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BBEJAEHUE

Jlannast BbITycKHas KBanu(UKalMOHHAs paboTa mMOcBAlIeHa MpobdaemMam
IepeBo/a MMPOKO3HAYHBIX JIekceM “thing” u “way” Ha pycCKuil S3bIK, PACCMOTPEHHUIO
YaCTOTHOCTU YHOTPEOJICHH HMX CJIOBapHbIX 3HAYEHUH B BBIOPAHHOM B KAaueCTBE
MaTepHuaa UCCIEAOBaHUS TEKCTE Xy0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS.

AKTyanpHOCTh TE€Mbl OO0yclioBJIeHa TeM (aKTOpOM, UTO MEPEBOJ
IIMPOKO3HAYHBIX JIEKCEM HEOJITHO3HAYEH MO MPUYUHE PA3HOTO 3HAUCHMS, 3ABUCSILIETO
OT KOHTeKcTa. Kpome Toro, CymiecTByeT Takxe He0OX0AMMOCTh COBEPIIICHCTBOBAHUS
Ipolecca NeEPEeBOI0B MHUPOKO3HAYHBIX JIEKCEM HA PYCCKHM S3BIK B XY 0KECTBEHHON
auTeparype. SBiieHrne IUPOKO3HAYHOCTH MOSABUIIOCH B OTE€UECTBEHHOM JIUTEPATYPE MO
JIMHTBUCTUKE B MsTHAECITHIE Tojabl XX BeKa, KOrjJa yYeHbIe BIEpPBBIC 3aTPOHYIIH
npo0JieMy HIMPOKO3HAYHOCTH.

HayuHasi HOBH3HA HCCIIEIOBaHUS 3aKI0YAETCS B TOM, UTO OHO BBIMIOJIHEHO Ha
MaTepHuayie XyJ0KEeCTBEHHOTO MPOU3BEICHUsI, ObLUTH MPOAHATU3UPOBAHBI CTpPATETUU
NEepeBOia JIBYX IIMPOKO3HAYHBIX JIEKCEM, YTO TO3BOJSET HaM TOBOPUTH 00
o0ecrieueHn MHUPOKOTO 0XBATa MMOCTABIEHHOM MPOOIEMBI.

OOBEeKTOM HCCIIeIOBaHMS SBIISIOTCS JiekceMbl “thing” m “way”, ux 3HaueHUsI.
[Ipeamer uccienoBaHusi — OCOOEHHOCTH peaM3allMy 3HAYEHHUI BbIIIECYKa3aHHbIX
JIEKCEM C LIEJIBI0 YCHEIIHOIO NEPEBOJA XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa HA MHOCTPaHHOM
A3bIKE HA PYCCKUH S3BIK.

[lenp wuccnenoBaHusi — 93TO HEOOXOAMMOCTh ONHUCaThb OCOOEHHOCTH
(GYyHKIMOHUPOBAHUS JIEKCEM IIUPOKOM CEMAaHTHUKH, a MMEHHO CYIIECTBUTEIbHBIX
“thing” u “way” B Tekcte pomana [[)xona Ponampaa Pysma Tonkuna “Bnacrenun
KoJier: XpaHUTeu KOJIbIIa” U IPOAHATU3UPOBATH BAPUAHTHI MX TIEPEBO/IA HA PYCCKUMA
S3BIK.

JI1st mOCTHKEHUS TAHHOM 11711 OBUTH IMTOCTaBIIEHBI CIICAYIOIIHE 33 a4H:

. paccMOTpPETh TMOHATHE LIMPOKO3HAYHOCTH B €r0 COOTHOLUEHUU C

MHOT'03HAYHOCTEIO;



. IIPOBECTH AHAJIM3 CYIIECTBYIOIIMX Ha JaHHBIA MOMEHT MOJIXOJ0B K
BOIIPOCY IME€PEBOAA CYIIECTBUTENBHBIX IIMPOKOM CEMAHTHKM W PaCCMOTPETH
KJIACCUYECKHE MEePEBOAUECKUE TpaHCPOpMaIIUK;

. POAHATIM3UPOBATH CJIOBApHBIE ne(UHALIH IUPOKO3HAYHBIX
JeKcuYeckux eaunuil “thing” u “way”;

. MPOBECTH COOp MPUMEPOB M HA MX OCHOBE CO3/aTh KJIACCU(DUKAIUIO
OTHOCHUTEIBHO 3HAYEHHI, B KOTOPBIX BBICTYIAIOT JIEKCEMbI B OPUTUHAJIE TEKCTA;

. MOJIB3YSICh CO3JaHHOM KiaccuuUKaIMed MpoaHAIU3UPOBATh MPUMEPHI
NEpPEBO/Ia JAHHBIX CYIIECTBUTENIbHBIX B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa, BBIICIIUTH
HanOoJIee YacTo MPUMEHSEMbIE IIPHU UX MEPEBOJIE TPAHCPOPMALIHUH.

Pabora nMeer TpaAULIMOHHYIO CTPYKTYpy H, TaKUM O0pa3oM, COCTOUT U3
BBEJCHUS, TEOPETUUECKON YACTH, MPEICTABICHHON B MEPBOM I1aBe, NPAKTHYECKON
YaCTH, OCBEILIEHHOW BO BTOPOI! I11aBe pabOThl, 3aKII0UEHHUS, CIIMCKA UCTIOIb30BaHHON
JUTEPaATypbl U MIPUIOKECHUI.

HccnenoBanne npoBOAWIOCH HA MaTeprualie TeKCTOB pomaHa [[xoHa PoHanbna
Pysna Tonkuna “Brnactenun kosnen: XpaHUTeNIU KoJiblia” U €ro MepeBoia Ha pyCCKUil
s3blk B. MypaBbeBa, A. KuctsikoBckoro. Hamu ObliM paccMOTpeHbl 255 mpuMepoB
yIOTpeOJIeHHs] IMPOKO3HAYHOTO cyinecTBuTenpHoro “thing” u 288 mpumepos
yHOTpeOICHHsI IMUPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEIHLHOTO “Way”’, a TaK)Ke UX MIEpeBoJia Ha
pycckuii si3bIK, yTo coctaBisieT 100% ot Bcex ynoTpeOeHnid TaHHbIX JIEKCEM B TEKCTE
pomaHa. B kauecTBe MaTepuasna uccieqoBaHus ObLJIO BEIOPAHO JaHHOE MPOU3BEICHHUE
MOCKOJIbKY ~ OHO  OTJMYAaeTCsi MHOrooOpa3veM IPUMEPOB  HCIOJIb30BaHUS
uHTepecyomux Hac JekceM. [lepeBog MypaBbeBa nu KucTakoBCKOro ObLT BEIOpaH Kak
caMblii M3BECTHBIN (M TIEPBBIN) OPUIIMAIBHO OMyOJWKOBAHHBIN, MO ATOW MpPUYMHE
3HAUYMMbIA. MHOrME CUWUTAIOT €ro CaMbIM XYJO0KECTBEHHBIM, U, OJHOBPEMEHHO,
CIOPHBIM, YTO HECOMHEHHO, TaK>K€ IIPEICTABIIIET HHTEPEC.

Anpobanusi  pabOThl: OCHOBHBIE TIOJOXKEHHUS JIaHHOTO  MCCIEAOBaHUS
paccmaTtpuBanuch B crarbsix aBropctBa B. K. I'apanromkumuoir m E. A. Cepensl
“Oco0eHHOCTH Tepeaun sS3bIKOBOIO 3HAUCHHUS IIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thing”

onyOnukoBaHHOW B KypHaye “Yuenbie 3anmucku CIIOYTYuD”, a Takxke B cTaThe
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«[Ipobmema mepeBoma MUPOKO3HAYHOW Jekcembl “thing” Ha pPYCCKUE S3BIK»,
ONMyOJMKOBaHHOW B COOpPHHMKE Hay4YHBIX cTaTe ‘“‘AKTyajbHbIE MPOOIEMBI
COBPEMEHHOMW JIMHTBUCTUKU .

MeTtononorudyeckoid  0a30il  BBITYCKHOM  KBaTM(PHUKAIIMOHHON  pabOTHI
BBICTYIIAIOT OOIIME U CHIELIMATIBHBIE METO/Ibl HAYUYHOTO MCCIIEA0BAaHNUs, BBICTYAIOIINE
B KQ4eCTBE METOJIOB ITO3HAHUS, PEIICHU 3aJ]a4 HAyYHOTO XapakTepa U JTOCTHKEHUS
LEIH HcclieqoBanus. Mcnonb3yst METOI CIUIOIIHOM BBIOOPKH, HAMU ObLIN MOJ00paHBbI
cllydad ynoTpeOJeHHs U MEepPEeBO/a Ha PYCCKHUI SI3bIK MHTEPECYIOLIUX HAC JIEKCEM.
KoHTeKCTyanpHbIl aHAW3 MO3BOJIMI TPOBECTH aHAIU3 TEKCTa, SIBISIOLIErOcs
MaTepHaloM HCCIEIOBaHUA, a TAaKKE€ aHaJIN3 3aBHCHUMOCTH 3HAYEHHUS CJIOBA OT €ro
KoHTekcTa. Kpome Toro, OblT NpoOU3BENEH aHAIU3 CIOBAapHbBIX JCPUHUIIMIA,
TOJIKOBaHUSI 3HAYEHUI CIOB, YTO MO3BOJIMJIO HaM CO3JaTh CBOKO KIIACCH(PHUKALIUIO
3HAYECHUN JIEKCEM, KOTOPOM MBI BOCIOJB30BAJIUCh B NPAKTUYECKOM YacTH
UCCIIEIOBaHMsSI, MPH AaHAJIU3€ KIACCUUYECKUX MEpPEeBOJUYECKUX TpaHcpopmaluid,
KOTOpbIE MPUMEHSUIM aBTOPHI MepeBoa. TakKe CTOMT yKa3aTh CONOCTaBUTEIbHBIN
aHallu3 TepeBoJa C OPUTMHAJIOM TEKCTa, BBIIBUBIIMN IO3BOJIMBIIMNA CpPaBHUTH
CXOACTBA W pa3IuuMsl OpUTMHANIA U TMepeBOoAa, HEOOXOJUMOCTh HPUMEHEHUS
MEePEBOTUECKUX TPAHCHOPMAIIHIA.

[IpakTryeckas 3HAYMMOCTh 3aKJIFOYAETCS B BO3MOYKHOCTH HCIIOJIb30BAHMS
pE3yNbTAaTOB HUCCIEAOBAHMS [JIsl PEUICHUS KOHKPETHBIX IPAKTHYECKUX 3a/lad B
o0nacTh TEpeBONOBEACHMS, a HMEHHO, IepeBoJia IIMPOKO3HAYHBIX JIEKCEM, B

gacTHOCTH JiekceM “thing” u “way”, B Xy10’)KECTBEHHOM TEKCTE Ha PYCCKUH SI3BIK.



I'maBa 1. Oco0eHHOCTH HIMPOKO3HAYHOM JIEKCUKH M CIIOCOOBI ee mepeBoAa Ha
PYCCKHU A3BIK B XY/JA0KEeCTBEHHOM JIUTEepaType

1.1 HIHpOKOSHa‘IHOCTL: rpaMMaTHI€CKHUE N JICKCUIECCKHUE l'[pOﬁJ'leMbl

1.1.1 IIpodJieMma NOHATHUS 3HAYEHUSI

JlexcnueckruMY 3HaYEHUSMH HA3bIBAIOT 3HAHUS YEIOBEKA 00 OKPYIKAIOIICH eTro
NEHCTBUTEILHOCTH. AOCTpakimuss W OOOOIICHHE BBICTYIAIOT B KA4eCTBE OCHOBBI
3HaueHUU cioB. CKpBITOE B U3MEHSIOMIEMCS XapaKTepe TeX WM WHBIX SIBICHUN
HasbIBaeTcs 0000menneM. Takue neuHUIINN, KaK CJIOBA U MOHATHSA 0a3uPYIOTCS Ha
ynoMsayToM 00001enun [34, C. 13]. DHIHKIONEANYECKOE OMMCAHNE JIEKCHUSCKOTO
3HAUCHUS XapaKTepU3yeT €ro KaK ONpeIeICHHOE HAITOJIHECHHUE CII0Ba, KOTOPOE CITY>KUT
U OTOOpaKeHHWS W 3aKpeIUICHWS B CO3HAHWM YEJIOBEKa TOTO WM WHOTO
MpeACTaBICHUsT 00 OKpY’KaloIllel IeHCTBUTEIBLHOCTH, @& HUMEHHO, O IMpoIlecce, O
SBJIICHMHM, CBOWCTBE W Tak janee. l[loMrmMO yKa3aHHOTO, CJOBaph OMpEIEIsIcT
JIEKCUYECKOe 3HA4YeHHEe KaK TO, YTO BO3HUKAET B TIPOILIECCE MBICIUTEIHLHOM
NESATEILHOCTH 4YeJIOBEKa, MPU ITOM, IMOJy4aeMOe HeceT OOOOIIECHHBIM XapakTep u
UMEET CBs3b C COKpalleHHeM HH(OpMaIlid, KOTOPOE IMPOHUCXOAHT IMOCPEICTBOM
CO3HaHMS, a TAK)KE CBA3aHO C Pa3IMYHBIMU HAIIPABJICHUSMH U BHJIAMU MBICITHTEIILHON
JesTebHOCTH nHauBuayyma [77, C. 261].

Takoil TepMHH, KaK TIOHATHE, XapaKTEPU3YETCs CIIOBAPHBIM UCTOYHUKOM, KaK
SBJICHHE, UMEIOIIEE CXOJICTBO CO 3HaueHueM. OTMETHM, OJHAKO, YTO TOHSTHE U
JICKCHYECKOE 3HAUCHHE PACCMATPHUBAIOTCS U M3YYaIOTCS B paMKaX Pa3jIMYHBIX CHCTEM
CBsI3U. 3HAYCHHE OMHCAHO U OXapaKTEPHU30BAHO B CHUCTEME SI3bIKA, B TO BpeMs Kak
TIOHSITUE OMKMCHIBACTCS C TOUKH 3peHus joruku [77, C. 261].

B cBs13u ¢ onucaHHBIM paHee, a UMEHHO, B YCIIOBHUSIX BO3MOXHOCTH COOTHECTH
bunocodckue KaTeropur MOHATHUS U JICKCUIECKOTO 3HAUYCHUS TePe]] IMHTBUCTUKOUN U
JUHTBUCTAMH BCTaeT BOMPOC O pa3AelieHHd 3HAYeHUs CJIOBa W TIOHSTHS.

Cy1miecTBYIOT ¥ MHBIC PA3JINYUsl 3HAUCHHS U TIOHATHS. 3HaYEHUE SIBIISIETCS OoJiee

IMUPOKUM, ITOCKOJIBKY B HCT'O BXOJIUT OHeHOLIHblﬁ 9JICMCHT, a4 TAKKC pAL APYTIUX. B 10
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K€ BpeMs 3HAUCHUE YK€ MOHSATHUSI, €CIIM TOBOPUTH O TOM, UTO B HETO BXOJST TOJBKO
pa3Hble KayecTBa OOBEKTOB (2 B MOHATHUA — CBOMCTBA IIYOOKOTO XapakTepa), OHO
CPaBHUBAIOTCS C (POPMATILHBIMU TOHSITHSIMHU.

Y nousTHs HeueTKas nepudepusi, OJHAKO MPHU dTOM B €ro COCTaBE €CTh SIPO,
BBITIOJIHAIOIIEEe (PYHKIUIO 0OecTieueHHs] CTA0UILHOCTH JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUSI.

CnoBa BO3MOXKHO HCIIOJNB30BaTh i O0O3HAUCHUsS] MpPEeAMETOB  0e3
CHeIUaIbHOTO 0003HAYCHMsI KaK pa3 Oyarogaps TMOJBIKHBIM TpaHHUIIAM TTOHSTHS,
KOTOPBIC B CBOIO OYEPE]ib SBIISIOTCS MPEIINOCHUIKON MHOIO3HAYHOCTH clioBa. [67, C.
262].

Pabote Hag Teopuel JIEKCMYECKOTO 3HAYEHHsS] MOCBATUIM CBOU pPabOTHI
cnenytomue yuenoie: B.B. Bunorpanos, P.A. bynaros, C.J1. Kaitnenscon. Kaxapiii u3
HUX 3aHUMAJICA pa3HBIMU AaCIEKTaMU MpOOJeMbl JIEKCUYECKOTro 3HaueHus. B.B.
BunorpanoB — tunonorueii, P.A. bynaroB — n3ydeHueM HCTOPUYECKOW CEMAHTHUKH,
C.. Kanenbcon — ¢punocodckoit CTOPOHOM.

Tak >xe BaXeH BOIPOC U3YUYECHUS UEPAPXUUYECKOTO CTPOS MPU3HAKOB B COCTaBE
3HAQYEHUS, MO0 MNPUYUHE TOTO, YTO 3@ COCTABIISIOIIMMH CTPYKTYpPY JIEKCHYECKOTO
3HAYEHUA 3aKPEIUISIeTCs pa3Hblid CTaTyC OT HanboJiee K HAUMEHEE YCTOMUYUBOMY.

B.B. BuHorpanoBy NpUHAIIEKUT MOHATHE ‘“CEMAHTHYECKOIrO sapa’, Tak
HA3bIBAEMOT0 “CTEPKHS JIGKCUYECKOW eMuHUIIbl. [[anHoe moHsATHE OBLIO BBEIACHO B
HayKy B IEJIAX ONWCAaHWs 3HAUeHW MHOro3Ha4yHbiXx ciioB [14, C.34]. A.W.
CmupHuKHl, cornamasce ¢ MHeHuem B.B. BunorpamoBa, yTBepkaal, 4To B
YCIIOBUSIX, KOTJa OTBICKAaTh CEMAHTHYECKOE SAIpO B IJOCCAX HE MPEACTABISIETCS
BO3MOXXHBIM, CJIEIyE€T TOBOPUTH O PaA3/ICICHUH MX HA JIBE JICKCUUECKUE eAUHULIBI (1
TOT/Ia Peub HICT yKe 0 cioBax-omoHnMax) [19, C. 23].

B.B. BuHOrpamoBslM B paMKax CJOBAa BBIJICISIOTCS TaKWE 3HAYCHUA, KaK
OCHOBHOE U NMPOU3BOJHOEC HOMUHATHBHOE, a TAK)KE IKCIPECCUBHO-CTHIIUCTHUECKOE.
HoMHUHATUBHO-HENIPOU3BOIHOE 3HAYECHHE CBSI3aHO C OKpyxkeHueM. [IpoumsBoaHoe
BO3ZHMKAET MO NMPUYMHE CHEIMAIN3alMi OCHOBHOI'O 3HAYEHMU S, UJIM ero nepeHoca [19,
C. 24]. CnenmoBarenbHO, ‘“CeMaHTHYECKas CTPYKTypa CIJIOBa OIpEAeisieT coOou

COBOKYIIHOCTb OTACJIBbHBIX BAapHMAHTOB JICKCHMYCCKOTO 3HAYCHHUA, CPCAU KOTOPBIX
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BBIICTISIIOTCSL ~ OCHOBHBIE ~ 3HAUEHUST W MPOU3BOJAHBIE  TMEPEHOCHbIE U
cnenuanusupoannbie” [68, C. 193].

Bce  nekcuko-ceMaHTHMYECKME  BapuUaHThl  CJIOBA  MPEACTABIISIIOTCS
OpPraHMW30BAHHBIMH, MPHYEM B YCIOBUAX HEPAPXUYHOCTH, COBOKYITHOCTSIMU CEM.
CtpykTypa YyKa3aHHBIX CEM OpraHu30BaHa I[IOCPEICTBOM apXUCeM, KOTOpbIE
BKJIIOYAIOT B c€0s1 poA0BbIe 3HAUCHUS, TU((DepeHIInaTBbHBIX CEM, KOTOPbIE BKIIOUYAIOT
BUJIOBBbIC 3HAYEHHSA, MOTEHIMAIBHBIX CEM, KOTOpBHIE BKIIOUAIOT M OTPAXarOT HE
OCHOBHBIE, HO KOCBEHHBIE CBOWMCTBA NpeIMeTa WU siBJieHUs. Bce mepeuuncieHHbie
BUJIBI CEM UTPAIOT HE3aMEHUMYIO POJIb MPHU CO3/IaHWU U TIOSBICHUH TEPEHOCHOTO
3HaueHus cnoBa. [logoOGHOe mpeacTaBiIsieTcss BOSMOKHBIM PAaCCMOTPETh Ha MPUMEpPE
IJIaroJI0B JBUKEHUS: JIETETh, MTOJI3TH, UATH. APXUCEMON IIPU PACCMOTPEHUH MIPSIMOTO
3HAQYECHUS YKA3aHHBIX €IMHMI] BBICTYIIAE€T YIIOMSIHYTOE 3HAYECHHUE “‘NBUKEHUSA , B TO
BpeMs, Kak B posid AuddhepeHInaIbHbIX CEM BBICTYIAET CIOCO0 MepeaBUKEHUS, a B
KauyecTBE MOTEHLUUAIbHBIX — TeMIl. [Ipy mepeHoCHOM yNmoTpeOJieHuU JaHHBIX CJOB,
apxucemsl U nuddepeHmanbHbIe CEMbI OTXOAST Ha BTOPO TUIaH, a MOTEHIIMAIbHBIC
CEeMBbI MPHOOpETaroT pojb U auddepernmanpubix [79, C. 262].

PaGoThl yueHBIX pa3TMYHbBIX HAMPABICHHUA MOCBSIIECHBI TIOUCKY YCTOWMYUBBIX H
U3MEHYMBBIX 3JEMEHTOB B paMKaX CJIOBa, OINpEAENeHUIO0 c(hepbl MEpEeMEHHBIX WU
IIOCTOSTHHBIX B CJIOBECHOM 3Hake. Pa3nuuue B JIEKCHYECKOM COJEp>KaHUHU CJIOBA
npeactaBieHo 'y A.A. IloTeOHuM Kak NOPOTUBOMOCTABJICHUE JAJbHEHIIETO0 U
ommxkaitmrero [55, C. 536], conmyrcrByroriero u onopHoro [61, C. 339-366.], mmpokoro
u y3koro [56, C. 70-107.], y C.[A. Kannenbcona kak (GopMaabHOTO TOHSATHS H
conepxkatenpHoro monatus [33, C. 20], y B.I'. I'aka xak pomoBOro 3HAYCHUs
(apxucemsbl) u BuAoBoro 3HadeHus (auddepenmuansabix ceM) [17, C. 13-14] u Tak
nanee. OmgHako mpoOiieMa O TOM, YTO TaKO€ COJEP)KATENBHOE SIAPO CIOBa, YTO 3a
KOMIIOHEHTbI OHO BKJIIOYAeT B ce0s, KAaKOBO KOJMYECTBO STHUX KOMIIOHEHTOB, Ha
JAaHHBIA MOMEHT HEe MMeeT pemieHus. A.A. Y duMiieBa NuieT, 4To0 BHE 3aBUCUMOCTH
OT XapaKTepa CMBICIIOBOM CTPYKTYPHI MOJTUCEMUYHOTO CIIOBA, B HEM HEJb3s BHIBECTH
oOmiee 3HaueHre. IMEHHO MO3TOMY MHBapUAHTHAS YaCTh B JIEKCUYECKOM CO/IEP KaHUU

CJIOB SIBJIIETCSI HAanOOJIee YCTOMYMBOM U MIPEACTABIIAECT COO0 OCHOBY CEMaHTHUUYECKOM
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npou3BoAHOCTU. [IpsiMO€e HOMMHATUBHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE€ HCTOPUYECKU
CIIOKHMJIOCh W OBLIO OOIIECTBEHHO MPU3HAHO, U KOTOPOE MOXKHO OINpPEACIUTh, KaK
WHBAPUAHTHOE, COXPAHSIONIEE CMBICIOBOE €IMHCTBO CJIOBA B OOJbIIEH CTENeHH,
HEXENH JPYrue JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE BapUAHTHI, SIBJIAETCS IOCTOSIHHBIM B
WHIMBHIYAILHOM cojeprkanuu ciioB [62, C. 415].

3arparuBas BONPOC CEMAHTUYECKOM CTPYKTYphl CJIOBa HEBO3MOXKHO HE
ynoMmsHyTh Touky 3peHus F0.C. CrenanoBa. MccrnenoBarens cuntaer, 4To 3HaUCHHUE
CJIOBO B COBOKYITHOCTH MPEACTABISIET COOOM CBA3b MEXKAY 3HAKOM U TE€M, YTO 3TOT
3HAK OTPa’KaeT B CO3HAHUM vesioBeKa. CUrHU(UKAT, KOTOPBIN U SIBISETCS 3HAUCHHEM
CJIOBA, MPEJCTABISAET COOON HAMIIYYIIYIO CTEIEHb OTPAXEHUS JEHCTBUTEILHOCTH U
CIly’)KUT JJISl OTPAKEHUS U peaju3alud OOIIMX U YacCTHBIX IPU3HAKOB IPEIMETA.
Curnudukar coctout u3 IudPepeHIUaNbHBIX W HHTETPANbHBIX IPU3HAKOB
Ha3bIBaeMoro npeamera. [Ipu 3Tom, nepBble U3 yKa3aHHBIX NPU3HAKOB (GOPMUPYIOT
CTPYKTYPHYIO COCTaBJISIOLIYIO B paMKax camoro curaugukara. IlonoOHas ctpykrypa
UMEHYETCSl aBTOPOM JECUTHAaTOM. JIaHHBI TEpMHH CIY>)KUT [ OOO3HAYEHHUS
o3HauaeMoro. Takum 00pazom, JecurHaTr, o0ecrneyrMBaeT MECTO HOBOMY IOHSTHIO
Cpeau yKe CYIIEeCTBYIOLIUX. Onarojaps nmogoO0HOMY mpoleccy, 00pa3oBbIBaeTcs 6asza
HOHSTHS, KOTOpas BIOCIEACTBUM OOOTallaeTcss MHTErpalbHbIMU INpU3HAKamMHu. B
IUIAHE COJIEPXKaHUs CJIOBa MOTYT O0lajgaTh BapHalMsSMU, KOTOpbIE HAa3bIBAIOTCS
MHBApUaHTOM. ITHBApUaAHTHI ONMPEAENSIOTCA B COOTHOIIEHUH APYT C APYTOM, X CYTh
HE MMEET 3aBUCUMOCTH OT TOT'0, B KAKOW MO3ULMU T€ HAXOJATCSA B OTIEIBHO B3SITOM
BBICKA3bIBAHUM WJIM peyd. BapumaHTaMu Ha3bIBAIOTCS YaCTUYHO 3aBUCALIUE OT
OKPY)KEHHSI MM MECTa B PEUU MpeICTaBUTEN HHBapraHToB |64, C.13].

[logBoms WTOr BBIIECKA3aHHOMY, MOJKHO CKa3aTh, YTO HCCIEAOBAaTENN
MPUACPKUBAIOTCS €JUHOTO MHEHHUSI O COCTaBe CEMAaHTUYECKH MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA,
O MPUCYTCTBUU B HEM M3MEHUYUBBIX U MOCTOSIHHBIX COCTABIAOMUX. K Hen3sMeHHbIM
OTHOCHUTCSl COJIEP)KATENIbHOE SIIPO, €ro ‘“‘CTepXKEHb WM CEMaHTUYECKUH IIEHTD,
OCHOBHO€ HOMHWHATHUBHOE 3HAYEHUE, UHBApUAHT. Ha Kkpato ceMaHTHYeCKOro MoJIs CJIOB
HAXOAATCSI KOMOMHATOPHBIE BAPUAHTHI, MJIM YaCTHBIE 3HAYEHUS, OTHOCSIIIHECS K PEUH.

Hx Takxe Ha3bIBAIOT IMPOMU3BOAHBIMHU, U B UX COCTAB BXOJAT CIICHNAIU3UPOBAHHBIC 1
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nepeHocHple 3HadyeHus. Kakmoe 3HaYeHWE MHOTO3HAYHOTO CJIOBA MOXET OBITh
OINPEENECHO, KAaK JIEKCUKO-CEMAHTHYECKH BapHaHT, MMEIOLUIMIA B CBOEM COCTaBe
apxuceMy, nuddepeHIMaNbHyI0 CEeMy, U TOTCHIMAIbHBIE CEMBI, KOTOpPbIC

aKTyaJIM3UPYSCh B ONIPEACICHHOM KOHTEKCTE, TPEBpaIiaroTcs B Aud depeHimaabHbIe.

1.1.2 Teopus o011ero 3HaYeHus! CJI0BA

Haubounee pacripocTpaHeHHON XapaKTEPUCTUKON 3HAYEHUS CIIOBA SBJISIETCS Ta,
KOTOpas XapaKTepu3yeT 3HaUYCHHE, Kak ceMaHTrdeckoe sypo [14, C. 172]. K nanHOMY
CEMAHTUYECKOMY SIAPY A00ABISAIOTCS 3JEMEHThl KOHTEKCcTa. OTMETUM TakXke, 4YTO
TJIaBHOE 3HAYCHHE He onpenessieTcs KouTekcToM [43, C. 246]. [TepBbIM U3 THHTBUCTOB
ONHMCAHKMEM IIABHOTO 3HauYeHHUs 3anumaiics P. SIko0con. MccnenoBareins NCIOIb30Ba
pasrpaHUyeHHE sI3blKa U PEeyd AJi1 TOTO, YTOOBbI J0Ka3aTh CYLIECTBOBAHHE OOIIUX
3HaueHud. “OCHOBHOE” 3HAUEHHE TAKKE XapaKTepU3yeTcs, Kak oOllee 3HaYeHUe U
OHO K€ SIBJISIETCS IEPBBIM 3HAYEHHUEM, OTHOCSALIMMCS K CUCTEME sI3bIKa. BrienenHoe
o011ee 3Haue€HUE IPOTUBOMOCTABIISIETCS. YACTHBIM 3HAUYEHUSIM, TIOCKOJIBKY MOCIEIHUE
OTHOCATCA HE K S3bIKY, @ K peud. Takum o0pa3oM, MoAOOHBIE YACTHBIE 3HAYEHUS
IpEJCTaBISIIOT cO0OW BapHaHThl OOIIero 3HaueHus ciaoBa. Korna Mel numeeM zeno ¢
KOHTEKCTOM, MPOUCXOJUT CIEAYIOIIEE — OCHOBHOE 3HAYEHHUE CJI0BA MPEBPALIAECTCS B
OJIHO U3 €ro 4acTHbIX 3HaueHuu. Takum oOpaszoMm, P. SIk0OCOH TOBOPUT O TOM, YTO
OCHOBHOE 3HAYEHUE CJIOBA MOXET BBINOJIHATH POJIb OCHOBHOI'O 3HAYEHMS, IIPU ITOM
HE TepecTaBas ABIATHCS 0a30il 11 BCEX JIEKCHMKO-CEMaHTHYECKUX BapHAHTOB
yKa3aHHOro cyoBa. [Ipy 3TOM JaHHBIM BapUAHT OXBATHIBAET BCE HWMEIOIIUECH
3HaucHus [43, c. 186].

[lepBbIM, KTO yKa3al Ha TO, YTO OTPAHUYEHHOE YUCJIO TUMTOBBIX XapaKTEPUCTUK
OTIPEAETSAIOT MOTEHIMAIBHYIO €AMHUILY S3bIKa Ha YPOBHE CHCTEMBbI si3bika, ObL1 I11.
banu. ITogoOHOE TPOTUBOMOCTABISAETCS aKTyaIbHOMY 3HaY€HHUI0, KOTOPOE SIBJIAETCS
WHIUBUYyAIU3UPOBAHHBIM U, TaKUM 00pa3oM, HEBO3MOXHO €ro 4epThl McUepIaTh
OJTHUM MPAKTUUYECKUM OIBITOM, MOCKOJBKY OHO 00JIaaeT OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM
cBoux cobctBeHHbIX 4epT [6, C. 87-88]. OTmeruM Takke NMPOTHBHUKOB IOHSITHS
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obmiero 3HaueHus. Takum, Hampumep, sBisercs uccienosarens E. Kypumosuu,
KOTOPBIM MPOTUBUJICS BBEJICHHIO B HAayKy MOHSTUS OOIIErO0 3HAYEHUS, MOCKOJbKY
CUMTAJl €r0 KpailHe aOCTpaKTHBIM. YUEHBIM OTMEYaeT, YTO JJIsi JIMHTBUCTOB JOJIKHBI
MIPEICTABIIATh MHTEPEC TOJIBKO T€ 3HAUCHUS, KOTOPhIC (PYHKITMOHHPYIOT B PEUYU U B
s3bike [43, C. 245]. OcranbHble 3HAYCHHS CIIOBa SBJSIOTCSA mpousBogHbiMu [14, C.
172]. Cnenyroomum, kto mocie P. SIkoOcoHa mpeampyHMMAal IOMNBITKY IaTh
ompeesieHre ooeMy 3HaueHuto, Obu1 B.A. 3Berunnes. HMccienoBarenb UCXOIUI U3
TOTO, YTO JIGKCMYECKOE 3HAUCHHUE TMPEJCTaBIsAeT CO0OM pe3yiapTaT Mmpolecca
000011IeHNs, KOTOPOE OCYIIECTBISACTCS CIOBOM. J[aHHOE yTBEpXkIAEHUE IMO3BOJISIIO
HCCIIEIOBATENI0 TOBOPUTH O TOM, YTO OOIEee 3HAUYCHHE BO3MOXHO BBIICIUTH Y
Ka)XJI0r0 MHOTO3HAYHOT'0 CJI0Ba. B mpenenax oAHOro ci10Ba B OJJHO U TO K€ BPEMS HE
MOTYT MPOUCXOJUTh HECKOJBKO Pa3IMYHBIX 00O0OIIEHUN, KOTOPBhIE MPOUCXOASAT IO
pa3HbIM HanpasieHusM. O01iee 3HaueHne GOpMHUPYETCs Ha 6a3e UMEIONTUXCS Y CII0Ba
MEePEHOCHBIX 3HaueHUW. B KkadecTBe CBS3KM HMCHOJB3YIOTCS MPHU3HAKH AKTUBHOIO
Xapaktepa s OOBEAMHEHUS PA3IUYHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX BapUAHTOB.
MpiiieHue 4enoBeka, B CBOIO OYepellb, OOHApYKUBAaeT M BCKPHIBACT MPU3HAKU
0000menHoro miaHa. [logoOHBIX OOHapyKEHHBIM NpPU3HAK NPEACTaBIAECT COOOU
OpPUEHTHUP, KOTOPHIM HAMPABIIAECT MPUMEHEHUE CIIOBA I 0003HAYCHUSI U HOMUHAIIUU
HOBBIX MPEIMETOB U siBlicHH. B kauecTtBe mpumepa B.A. 3BeruHIieB UCHOIb3YET
JIeKCeMy “‘CBHUHBSI’, KOTOpasi B Ka4eCTBE OOIIEro 3HAYEHUS MOXKET MPUMEHSITHCS K
*KUBOTHOMY. OJHAKO, KOIJa HACTOsAIAs JEKceMa MPUMEHSETCS OTHOCUTEIBHO
YyeJoBeKa, MOHSTHE HE MEHSETCS, BBICKa3bIBAaHME yKa3blBaeT Kak Obl Ha TO, 4UTO
yenoBeky mpucymu cBoiictBa cBunbu [30, C. 158, 205-207]. OueBummHO, 4TO
WCCJIeIOBATENb MPEJONPEEIsUT IEPEMEHUMBBIN XapakTep 00IIero 3HauYeHus CJI0OBa U
npejnoarai, 4To OJHO U TO K€ MOHATHE BO3MOXKHO NMPUMEHUTH K TMpeaMeTaM U
SBJICHUSIM PA3IMYHBIX KJIaccoB. [IpeacTaBisieTcsi BaXHBIM TMPEIOKUTH BBIBOJ, K
KoTopoMy TmpuxoauT B.A. 3BeruHieB. YUeHbIi OTMEYaeT Ha HEOOXOJAMMOCTH
oOJsiamanusi OOIUM 3HAaYEHUEM MPUOTUZUTENHHOCTH. [10100HOE TOBOPUT O TOM, UYTO
JAHHOE 3HAYCHHE JOJDKHO OBITh mmpokuM. OmxHako, MHeHHe B.A. 3BerunieBa ObLIO

NOABEPTHYTO COMHCHHIO Y BbI3BAJIO BOJIHY KPUTHKH CO CTOPOHBI MHOI'MX YUCHBIX. Yo
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IIPEACTABIIAETCS AOBOJIBHO cnpaBemuBbiM. Tak, C./]. KanHenscoH oTMedaer, 4To C
TOYKM 3peHHsl Teopun B.A. 3BermHIEBa, YETOBEK HAJEISIETCS BCEMH KaueCTBaMHU
CBUHBH, BKJItOUas ee (pusndeckre ocooeHHOCTH. Takum 00pazom, BO3MOKHO TOBOPUTH
0 TOM, YTO MHOTOOOpa3ue aKTyalIbHbIX 3HAUYCHUI pa3ouBacTcs Ha KopHio [34, C. 41-
42]. CormacHO MHEHHIO HCCIIENOBATENs, TAKMM 00pa30M MPOUCXOIUT IOJHEHIIee
HUBEJIMPOBAHUE IIOJMCEMHUH W YHUYTOXKAETCS ITOJHOCTBIO 3KCIPECCUBHBIN IUIAH
BBIPAKEHHUS, TPU 3TOM OTJIMYME MEXITY HUM U KOHUENTYyaIbHBIM TUIAHOM CBOJMTCS Ha
uet [34, c. 48-50].

[logBong wWTOr BCEMY BBIIIECKA3aHHOMY, MPEICTABISETCS BO3MOXHBIM
3aKJII0YUTh, YTO OOJIBIIMHCTBO UCCIIEA0BATENEH-TMHIBUCTOB COTTIAIIAIOTCSA C TEM, UTO
3HA4YEHUsI CJIOB, 00JIAAlONIMX MOJIMCEMAaHTUYECKUMH NPU3HAKAMU, CBA3aHbl MEXIY
co00il JaHHBIMHM Tpu3HakaMu. OJHAKO, MOHATHE OOIIEro 3HAYEHMs MOABEPraercs
KpUTHKE. [[aHHBII TEPMHUH 3aMEHSETCS YYEHBIMH Ha TaKME€ TEPMHUHBI, KaK “sapo”,

“cTep:KEeHb” WU “UHBapHUaHT.
1.1.3 DBpucemMusi B COOTHOLLICHUHM € MOJIHUCEMHEH

[IpoGiema  MMPOKO3HAYHOCTH YACTO  OOCYXKJajdachb  OTEYECTBEHHBIMHU
JMHTBUCTAaMU BO BTOPOM MosioBHHE XX BeKa. MHOXKECTBO JTUHIBUCTHYECKUX padoT
MOCBSIIEHBI PA3JIMYHBIM TOYKAM 3PEHUS HA CUET MIMPOKO3HAYHOCTH, €€ TIOJIOKEHHUS B
CUCTEME $3bIKa, €€ HCTOYHUKAaX, HUCIOJIb30BAHUU CJIOB IIMPOKON CEMAHTUKHU B
pPa3JIMYHBIX SI3bIKaX W Ja)Ke OTPULAHMIO 3BpuceMHH. KacaTenbHO CEMaHTHYECKOMN
CTPYKTYPHI CJIOB IIUPOKOW CEMAHTUKH €CTh Pa3HbIE TOUYKH 3PEHUS, MHOT/IA U B3aUMHO
nportuBononoxubeie. Onau muHreuctol (O.K. TNopmikosa, JI.A. I'pocyi) cBsi3biBaroT
TaKhe MOHATHUS KaK “IIMPOKO3HAYHOCTH” U “omHo3HauHOCTh” [19;20]. Jpyrue xe,
Hanpumep, b./l. Ixonamanona, E.M. [laBnosa, C.H. lumosa u 1.C. JIoToBa, B cBOUX
MCCIIEIOBAHUSIX OMKUCHIBAIOT IIMPOKO3HAYHBIE CJI0BA KAK MOJIMCEMAHTUYHBIE IEKCEMBI,
a 2BpUCEMHUS TMPOSIBISAECTCS HA YPOBHE JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX BapUAHTOB CJIOB
[23;24;25;33]. E.M. JlnanoBa yTBEp>KIacT, 4TO “‘B YMCTOM BHUjE” IIMPOKO3HAYHOCTH
HE CYIIIECTBYET, IUPOKHUE 3HAYEHHUSI BXOJAT B CEMAHTUYECKYIO CIIOBECHYIO CTPYKTYPY

Kak 000COOJICHHBIE BapUAHTHI JICKCHMKO-CeMaHTH4Yeckoro xapakrepa [25, C. 10]. B
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Hallle BpeMsS HET YETKOTO pa3TpaHHuCHHs] MEXIy O3BpPUCEMHEH W IOJMCEMHUEH
(IIMPOKO3HAYHOCTHI0 ¥ MHOTO3HAYHOCTBIO), YETKO HE C(HOPMYITHUPOBAHBI OTIIMIHS U
HE OIMCAHBI TPAHUIIBI JIAHHBIX TOHATHH. B KauecTBe mpuMepa MOXKHO MPHBECTH
OTCYTCTBHE C(HOPMYITUPOBAHHOTO ONPEACICHHS] IMPOKO3HAYHBIX TJIarojioB, B
CIIOBAPSIX OHHM YacTO HAa3bIBAIOTCS MHOTO3HAYHBIMHU.

B.H. SIpueBa B uccinenoBanuu 00 aHIIIMHCKHUX TJarojax BIIEPBBIC OCBETHIIA
JAHHYIO MPpo0JieMy B pycckoM HaydHOM cooOmectBe [80], a 3atem e€ ke pa3Buia B

cBoel paboTe 00 aHTTIMICKHUX Ii1arojiax ¢ Mupokoit cemantrukoi B.M. Cokosiosa [58].

Bo ¢paHuy3ckoMm s3bIke SIBIEHHE MIMPOKO3HAYHOCTH HcclenoBaiock B.I
[axom [17], AJI. Jlenuem [44], J1.E. Konecuukosoii [35], M.B. Hukutunsim [48] [49];
B HemernikoM — B.J[. HdeBkunsmm [22], C.A. Kpacunorupesoii, B.1. Kyaunosoii. B
pycckom — FO.H. Kapaynossim [32]. B qtuaxpoHn4ecKkoM acIieKTe UCCASAOBaHUS CIIOB
HIMPOKOH ceManTukH rpoBoaminchk H.B. ®eokrrcrosoii [66], E.J]. Mapunosoii [47],
N.B. Ilanomuukosoi [69;70;71;72;73;74;75]. E.JI. CoboneBoii [57]. beuio Taxke
MPOBENICHO TCUXOJMHTBUCTUYECKOE HCCIIEIOBAaHUE OCOOCHHOCTEN HIICHTU(HUKAIIUN
3HAYCHUH IMMPOKO3HAYHBIX JiekceM aBTopceTBa JI.B. Bapeyk [7].

B.K. KomnobaeB akieHTupyeT BHHMaHHME€ Ha TOM, 4YTO B 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTUKE CYIIECCTBUTEIbHBIC IMUPOKON CEMAaHTHUKH HE BXOMST B COCTaB O0COOOM,
BBIZICIICHHON [IJI1 HUX TPYIIIBI, OHM PaccMaTPpHUBAIOTCS BMECTE ¢ aOCTpaKTHBIMU
cymiectBuTenbHbIME [36]. [lInpoko3HaUHbIE CI0BAa HA3BIBAIOT Pa3HBIMU TEPMUHAMHU:
“cnoBa C MIMPOKOW TMOHATHHHOW OCHOBOW~ [24;65], clioBa MIMPOKOW CEMaHTHUKH
[5;10;9;11;32].

[lepen TeM, kKak MEpeUTH K HCCIACAOBAHHUIO, CTOUT YIMOMSHYTH MIPOOIEMy
3HAYCHUS TEPMUHA «IIUPOKO3HAYHOCThY, KOTOPask B HACTOSIIIEe BpeMs, Tak U He ObLIa
pemeHa. TpaaullMOHHO OHA CYMTAETCS OJIHOM W3 CaMbIX TPOTUBOPECUUBHIX B
auHTBUCTHKE. [lonmceMust cauTaeTcsl IMHTBUCTUYECKON YHUBEpPCATUEH, CYIIIECTBYET
MHOECTBO pabOT 3apyOeKHBIX U OTEUECTBEHHBIX aBTOPOB, KOTOPBIE PACKPBHIBAIOT
CyThb TIOHSITHSA, OIMHCHIBAIOT ero crnenuduky. Ho B TO xe Bpems HE YYTCHBI

0COOEHHOCTH JAaHHOTO SABJICHUA, HaKJIaaAbIBACMBIC THUITIOJIOTHYCCKUMU
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XapaKTepUCTHKaMHU si3bIka. Ecinum pedb umer o0 aHTJIUHCKOM SI3bIKE, KOTOPBIi
MPEACTABIACT U3 Ce0s SI3bIK MPEUMYIIECTBEHHO aHAIIMTHUYECKOTO CTPOSi, TO B HEM
MIPUCYTCTBYET OOJIBIIOE KOJUYECTBO JIEKCEM C ITMPOKOM ceMaHTukou. [lo mpuunne
ATOTO, BaXXHO M3YYUTh PA3HUILY MEXKIY TMOHITUSMHU  “TIOJTUCEMHUM U
“mupoko3naunoctu” [21, C. 118].

JIMHTBUCTBI TaBHO 3aHUMAIOTCS MPOOJIEMOM MHOro3HayHOCTH. B oOmmpHOU
JUTEpaType Ha TEMY MOJUCEMUH PACKPBITHI CaMbl€ pa3Hble KoHlenuu. OopaTtumcs K
tpynam T.W. BeHauHOH, T€ MNPOWUIKOCTPUPOBAH KIIACCUYECKUU TOAXOJ K
IIMPOKO3HAYHOCTH. C €€ TOYKM 3pPEHHSI MHOTO3HAYHOE CIIOBO HMMEET HECKOJIBKO
CBSI3aHHBIX 3HAYCHUN, MHOTO3HAYHOCTH MOSIBJISIETCS B XOJI€ UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHS,
TO €CTh KOTIJIa CJIOBO HauMHAeT 0003Ha4YaTh HOBBIC MPEIMET WUJIU SIBIICHHE, CXOXKEE C
€ro 3HaY€HUEM 10 CBOMCTBAM WJIM KAaKMM-TO MpHU3HaKaM. TakuM 00pa3oMm, 1o clioBam
T.MM. BenaumHOM BCAKOE CJIOBO MOXET CTaTh MHOTO3HAYHBIM, MPUOOPETS
JOTIOJIHUTENIbHBIC ~ 3HAYCHUS TIPM  BO3HUKAIOIMIEHM  MOTPEOHOCTH. DTUM U
oOycnaBnuBaeTcs OOJbllIee KOJIUYECTBEHHOE MPEBOCXOJCTBO MHOTO3HAYHBIX CJIOB
Haja ogHo3HauHbIMu [13, C.136].

MHOro3Ha4HOCTh HApPYIIAET TAaK HA3bIBAEMBIM ‘‘3aKOH 3HAKA  — HICAIBHOE
OJIHO-OJIHO3HAYHOE COOTBETCTBUE BBIpAXKEHUS U cojepkaHusd. @.A. JIMTBUH cuuTaet
MHOT'03HaYHOCTh 3aKOHOMEPHO BO3HHUKAIOIIMM SIBJICHHUEM, TaK Kak 0e3 Hee B SI3bIKE
KOJIMYECTBO CJIOB ObLIO ObI TAKUM OOJIBIINM, YTO 3aTPYIHSIIO OBl €r0 UCIIOIh30BaHUE
[45, C.4].

Janee noapoOHEe pacCMOTPUM HIMPOKO3HAYHOCTD (UM IBPHUCEMHUIO).

N3-3a 0coboro xapakrtepa AAaHHOTO MOHSITHS, MOYTH BCE YTBEPKIACHUS O HEM
OCHapUBAIOTCS TEMHU WIM UHBIMHA y4€HBIMU. OJIHAKO, HECMOTPSI Ha 3TO, CYIIECTBYET,
KaK HaM Ka)keTcs, HanboJjiee olIree onpeaecHue, KOTOpoe Mbl IPUBEAeM Hibke [82,
C. 35-36].

Wtak, MMPOKO3HAYHOCTh, 3TO — “pa3HOBUJIHOCTU JIEKCUUYECKOW CEMaHTHKHU
BBICOKOW CTeTeHU OOO0OIIeHUs, OOBEAUHSIONICH CJIOBa C MIUPOKOW TMOHATHIHOM
ocaoBoi” [83, C. 200]. B yucne CTOPOHHUKOB JTAaHHOTO YTBEP)KIICHUS BBICTYTAET,

cpenu npounx, H.H. AMocoBa, nmoguepkuBas, 4to “MIMPOKO3HAYHOCTH NPOSBISAETCA B
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CJIOBE€ B YHUCTOM BHJE JIMIIb B YCJIOBHUSIX HU3OJSILIHMM CJIOBAa U3 PEUYU U MOIy4yaeT
U3BECTHOE CYKEHHE U KOHKPETHU3AIIUIO MPH YIOTPeOICHUH JAaHHOTO CJIoBa B peun’” [ 3,
C.114].

Tepmun “mmpoxo3nadnocts” BBeneH H.H. Amocosoii [3, C. 208.], B To Bpems
Kak TepMuH “aBpucemust’ — B.S. [TnotkunbM u JI.S. I'pocyin. IIIupoKo3HAYHOCTH YKe
TOI'/1a U3y4aJlaCh B COOTHOIIEHUU C MOJIMCEMHUEN, pacCMaTPUBAIIACh KaK OTACIBHOE OT
Hee sBienue. [63, C. 111-112].

[Tocne ananu3a paboT OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, MOXKHO C/EJIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO MOJIABJISIIOIEE OOJIBIIMHCTBO U3 HUX TOBOPAT O CJIOBE MIUPOKOW CEMAaHTHUKH KaK O
JIEKCUYECKOM €IUHMIIE, KOTopas o0najaeT ‘“©IWHBbIM, UHBAPUAHTHBIM, MPEIEIbHO
00001eHHbIM 3HaueHuem” [52, C. 82]. E.M. Mumotuna u E.A. EBgokumoBa gaior
MOXO0KHE OTIPEICIICHHS IUPOKO3HAYHOM Jiekcuke. [lepBast yTBep K1aeT, 4To 3HaUYCHHE
IIMPOKO3HAYHOTO CJIOBO TPAMMATU3UPYETCS, IO IPUUUHE CTETICHH €T0 0000IIIEHHOCTH
[46, C. 124], B To Bpems kak E.A. EB1oknMOBa Ha3bIBaeT IBPUCEMHUIO 0000IIICHUEM
WM CTENEeHbI0 00001menHoctu ciosa [33, C. 176].

[Tox mupokuM 3HaYEHHWEM MOHUMAETCS MAaKCHUMaJIbHO 0000IIEHHOE 3HAUCHUE
CJIOBa B M30JIMPOBAHHOM IOJIOKEHUHU. Pe3ynbTaToM €ro ynorpeOieHusi CTaHOBUTCS
Cy)KEHHUE U KOHKpeTh3auus. ['0BOpsS O CYIIECTBUTEIBHOM UIIMPOKON CEMAHTHUKHU
“thing”, koTopoe mpencTaBiseT A HAC OCOOBIH MHTEPEC B CBSI3U C TEMOM JaHHOMN
BKP, ero 3HaueHurem B U30JISIUU SBIECTCS “M00ast TaHHOCTb, CIIyKallas mpeaMeToM
MBICJIM’, HO B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa JAaHHOE 3HAUYECHHE YTOUYHSETCS, IPU ATOM
YCTOMYHUBOCTh €r0 OCHOBHOM YacTU coxpaHsiercs. MIMEHHO MO3TOMY CTaHOBUTCS
BO3MOKHBIM TOBOPHUTH O TOSIBJICHUM ‘TIOJIHA3HAYEHUS . “‘sABjieHUE”, “IeHCTBUE”,
“cyliecTBo’.

B posiu ocHOBoMoOJIararmero npu3Haka 3Ha4eHus CJI0Ba MUPOKONW CEMaHTHKHU
BBICTYMAaeT OOOOIICHHBIM MPU3HAK, KOTOPBHIM HAJEISET IMIMPOKO3HAYHYIO JIEKCHUKY
COBMECTHUMOCTBIO C MPEIMETaMU WIH SBICHUSMU, KOTOPBIM MPUCYIIl 3TOT MPU3HAK
[83, C.201].

M.B. HUKATHH cYuTaET, YTO NIMPOKO3ZHAYHOCTh — CBOOOJHOE KaueCTBO CBSI3H

MeXx Iy 3HaueHueM, (opMoi U coaep:kanremM cioB. CI0BO HAIENSETCs 3HAUCHUEM U3
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CJIOBOCOUYETAHMS, HAXOIICh B COCTABE TOT'0, YTO OCTAETCSl HA €ro JIOJII0 3a BHIYETOM
3HAYEHUH JPYruX KOMIIOHEHTOB cioBocouetanus [78, C. 122]. E.M. Mamotuna
cornamaercs ¢ M.B. HUKUTUHBIM, yTOYHSS, 4YTO CIOBO HIMPOKOW CEMaHTHKU
yTpauyuBaeT JEKCHUECKOE 3HAUYCHHE: CJIOBA C IMIMPOKUM 3HAYCHHEM HE JO00aBIISIOT B
KOHTEKCT CBOETO 3HAuUCHHMS, a “‘nuTaroTcs’” u3 Hero [46, C. 123].

['oBOpsi 0 pa3HBIX YacTAX pedyu CcleAyeT yKa3zaThb, YTO B LIMPOKO3HAYHOU
JIEKCUKE MPe00IaIatoT T1aroJibl U CYIIeCTBUTEIBHO, COOTBETCTBEHHO UM U YACIISIETCS
OoJbIIIee BHUMAHUE B HAYYHBIX pabOTax O MIUPOKO3HAYHOCTH.

HexoTophkle uccnenoBatenu Npuaep>KUBAIOTCI MHEHHUS, YTO IIIMPOKO3HAYHOCTh
BXOJUT B MTOHATUE TTOJTUCEMUH.

Hanpumep, FO.JI. AnpecsH yTBep:KIaeT, YTO HOBOE 3HAYEHHE HCXOJUT OT
MIEPBUYHOTO U SBISETCSA, TAKUM 00pa3oM, €ro MPOU3BOJHBIM MyTEM, MOSIBISACH MPU
ATOM B pPe3yJIbTaTe METOHUMHUYECKOTO WK ke MeTapopudeckoro nepenoca [4, C.176-
177, 180-181].

Cy1iecTByeT TakKe€ MHEHHE, UYTO IIMPOKO3HAYHOCTh ATO YHHUKAJIbHBIA BU]Y
MHOT'03HaYHOCTH, IPU KOTOPOM CJIOBO UMEET KOJIUYECTBO 3HAYEHUM JOCTATOUHOE AJISI
TOTr0, YTOOBI OHO TMOTEPSJIO KAYeCTBO CAMOCTOSITEIbHONM HOMHUHATUBHOM SI3BIKOBOM
enuuuiipl [46, C.124]. M.B. HUKuTHH B CBOIO OYepe/Ib OTPEACSCT IHPOKO3HAYHOCTh
Mo-J[pyroMy, B OTpbIBE€ OT MHOTO3HAYHOCTH, Kak ‘“oco0oe 3ampelneibHOoe
CEMaHTHYECKOE COCTOsSHHME HeKoTopbix ciioB” [52, C.83]. JanHoe cocTosHHE
3aKJIF0YAeTCsl B TOM, YTO IPHU MOMNAJaHUU B KOHKPETHBIE YCJIOBHUS CJIOBO IMOJTY4YaeT
CIIOCOOHOCTh HEOTPAHUYEHHO YBEJIIMUUBATH KOJIUYECTBO CBOMX 3HAYEHUMN, BBIXOJIUTh
3a MPENeNbl CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpPHI, MOJICPKUBAEMON HOPMOM M MpeneiamMu
MO/ICIMPOBAHHOM JepUBaliy 3HaueHuit ciosa [78, C. 113].

I[1.C. denrok cBA3BIBAET BHICOKOE KOJIMYECTBO YNOTPEOICHUN MIMPOKO3HAYHBIX
CJIOB C MOJUACHATOTUBHOCTHIO (PE3yJIbTATOM PEUYEMBICIUTEIBHON PEKOHCTPYKIIUU
SI3BIKOBOTO COJICPKAHUS, CO CIIOCOOHOCTHI0 0003HAYATh MPEMETHI U SIBIICHUS Pa3HOTO
pona). OmHako MCCIeAOBaHUS YKAa3bIBAIOT HAa TO, UTO IIUPOKO3HAYHBIE CIIOBA OoJiee
YaCTOTHBI B YMOTPEOJICHUH B CPAaBHEHHHM C MHOTO3HAYHBIMH. CJI€I0BATEIbHO, MBI

MOXEM TOBOPHUTL O 0oJjiee BBICOKOM MOJIMACHOTATUBHOCTH IHPOKO3HAYHBIX CJIOB.
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Jleno B TOM, 4TO MHOTO3HAYHBIE JIEKCEMbI HEPEJIKO OTPAHUYEHBI 3a(PUKCUPOBAHHBIMU
3HAYEHUSAMH Ha TOT WIH IPYroil MOMEHT BPEMEHH, a J€HOTATHI IIUPOKO3HAYHBIX CJIOB
— HET, MTOCKOJIbKY ONPEIETISIIOTCSI BCEMH BO3MOKHBIMU B Teopuu koHtekcTamu. [1.C.
®denroKk B CBOMX MCCIEIOBAHUAX TAK)KE 3aTParuBacT TEMY pa3rpaHUYEHUs MOHATUN
MHOTO3HAYHOCTH U IIMPOKO3HAYHOCTHU. ['0BOPSI O pa3MbITON rpaHUlle MEXIAY HUMH,
OH YIIOMHUHAET 3asBJICHUE, YTO SIBJICHUE MOJIUIEHOTATUBHOCTH MOXET HAOII0AaThCs Y
Pa3BUTBIX MHOTO3HAYHBIX CJIOB. JTO TOJIO)KEHUE TPYAHO OINpPOBEpraTh HU3-3a
KOJIMYECTBEHHOW HEOMPEACICHHOCTH ACHOTAaTOB JaHHBIX mousaTuii [83, C. 201-202].

E.W. Manmtotnna, B.B. Enuceesa, A.M. [In0THUKOBa NpHUIEPKUBAIOTCS MHEHUS
O CYILIECTBOBAaHUY Y LIMPOKO3HAYHBIX CJIIOB OJTHOIO 00OOIIEHHOTO 3HAYEHUsI, KOTOPOE
B KOHTEKCTE, IOJBEPracTcsi KOHKPETHU3allMH W WU3MEHEHHSAM. MHOTO3HAYHBIE K€
CJI0Ba, IO UX MHEHHIO, COCTOSIT U3 MHOKeCTBa 3HaueHuil. E.M1. Mamotuna, roBops o
MaMsTH YEJIOBEKA, MOJAraeT, 4YTO B HEH IIMPOKOE 3HAUYECHUE XPAHUTCS B KAu€CTBE
CUCTEMHOT0, IIOJINCEMHUENH HA YPOBHE PEUH SIBISETCS pean3alvs MHOIOUYHCIECHHBIX
3HAYCHU peueBOro xapakrtepa (T.e. JIEKCHKO-CeMaHTHUeCcKux BapuaHToB) [46, C.
127].

AM. IlnoTHMKOBa HE CUMTAET CHHOHMMAMM TOHSTHS ILIUPOKO PA3BUTOU
MHOTO3HAYHOCTH WM IIUPOKO3HAYHOCTH, IO NPUYMHE TOrO, YTO B IIEPBOM Cllydae
yKa3bIBaeTCs Ha HAJTMYKME MHOXKECTBA 3HAUCHUH (KOJIMYECTBEHHBIN aCIIEKT), a B ClIydae
C IIMPOKO3HAYHOCTHIO — 000OIICHHBIN XapaKTep CEMaHTUKH, 3aBUCUMOCTh 3HAYEHUS
OT KOHTEKCTa, MUpoKasi pedepeHins, SKCIUTMIIMTHO HE BBIPAKEHHBIE CBSI3U MEKIY
sHauenusimu [54, C. 85].

B.K. Kosnob6aeB 0THOCUTCSI K T€M, KTO pa3inyaeT NOHSATUS MHOTO3HAYHOCTH U
IIMPOKO3HAYHOCTH, TOBOPS O TOM, UYTO HIMPOKO3HAUHAs JEKCHKA BKJIIOYAaeT B ceOs
OJIHO, HO IIMPOKOE MOHITHE, a B COCTAB MHOTO3HAYHOI'O CJIOBAa BXOJSAT /iBa U OoJiee
noustuit [36].

B.B. EmuceeBa, roBopss 0 BBIOOpE OIHOIO WM HECKOJBKHUX 3HAUCHHUH Y
MHOT'O3HAYHOI'O CJIOBa, YIIOMHUHAET KOHTEKCT, KaK TO, OT Yero 3aBUCHUT 3TOT BHIOOD.
BHe KOHTEKCTa JE€KCHKa IIMPOKOM CEMAaHTHKU OJHO3HAa4yHA, OJHAKO JaXe OIHO

3HAYEHUE MOKET COOTHOCUTBLCS C HECKOJIBbKUMH MOHATUSMM WIH SIBJCHUSIMHU. Takum
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oOpazoM B KauecTBe Npu3HakoB cioBa B.B. EnuceeBa Bbigensier HIMPOKYIO
CEMAHTUYECKYIO pedepeHLnto. Y MOAOOHBIX CJIOB OOJBIION MOHATHHHBIN 00BEM, a
KOHKPETHOE COJEpKaHUE SIBIIACTCS HEM3MEHHBIM, YTOUHSSACH, OJHAKO, B KOHTEKCTE
[28, C. 47].

Kak  yrBepxkmaer E.M.  Ilmecckasda,  “TpyAHOCTHM  pa3rpaHUYEHUs
HIMPOKO3HAYHOCTU  (PBPUCEMUH) W  MHOTO3HAYHOCTU  (MOJMCEMHUH) HEPEIKO
BO3HHMKAIOT WU H3-32 YACTHMYHOM OOLIHOCTH KPUTEPHUEB, HAa OCHOBAaHUU KOTOPBIX
BBIICIISIIOTCSL paccMarpuBaemble kateropun” [52, C.81]. CxoxkecTb 3TUX SBJICHHM
CBA3BIBAETCS C IOJIUJICHATOTUBHOCTBIO, MPUCYIIEH U IIMPOKO3HAYHOCTH, U
MHOT'03Ha4YHOCTU. [lOMMAEHOTAaTUBHOCTh — “OTKPBITHIM XAPAaKTEP CEMAHTHYECKOMN
CTPYKTYpPBbI LIMPOKO3HAYHBIX 1 MHOI'O3HAYHBIX CJIOB, KOTOPBIH JIOIIyCKAET B IPOLIECCE
ynoTpeOaeHHsI MOSBICHIE HOBBIX JICKCHKO-CEeMaHTH4YeCcknX BapuanTtoB” [52, C. 81].

[IInpOKO3HaYHOCTh W MHOTO3HAYHOCTh OJHOBPEMEHHO CXO0KME€ W pa3HbIC
NOHATUSA. YUEHbIE, TOBOpPS O UIMPOKO3HAYHOCTH, YIOMHMHAIOT €€ KaK HEKYIO
HEONPEEICHHYI0 MHOIO3HAYHOCTh. [l0 mpuynHEe Hamu4us pas3HbIX JIEKCUYECKUX
3HA4YEHUH CJIOB B CJIOBAPSAX, CEMAHTUYECKAs! CTPYKTypa ObIBAa€T HCKTOJBKO OOJIBILIOMN,
YTO CJIOKHO MOHSTH Ipouecc ee GyHKUHOHUpoBaHUs. [lepea NMHIBHCTaMH BCTaIOT
BONPOC 00 ONpejiesieHuu TPaHULl 3HAYEHHUH CJIOB IIMPOKOW CEMAHTHUKH, O Pa3HUIIE U
¢e CYIIECTBOBAHUH B IIEJIOM MEX Iy JaHHBIMHU JIEKCHUCCKUMU siBiteHussMH [46, C. 123].

H.H. AmocoBa TOBOPUT O pa3rpaHUYEHUU TMOHATUH MHOTO3HAYHOCTU U
LIMPOKO3HAYHOCTH, [10 IPUYMHE TOT'0, YTO “pa3HbIE 3HAYEHUS CIIOBA COCYILECTBYIOT B
CEMAHTUYECKON CTPYKType H30JMPOBAHHOIO MHOIO3HA4YHOIO CJIOBA, HO TMpU
yHOTPEOJIEHUH CJIOBa B PEYM BCE €ro 3HAUYEHMS, KPOME OJHOTO, UCKIIOYAIOTCS, HE
nerctBytor” [3, C. 114]. llupokoe 1m0 cBOEMYy XapakTepy 3HAYCHHE COJCPKUT BCE
MHOTOpa3IUYHble KOHKPETU3allMM, KOTOphlE B CBOI oOuepeAb OO0YCIOBICHBI
KOHTEKCTOM pPEUYeBOM CUTyallMH WUiU €l camoil. OJJHaKO OHU BBIMOJIHSIOT TOJIBKO
KOHKPETU3UPYIOUTYI0 (DYHKIHIO, TO €CTh IIMPOKOE 3HAYEHHUE CI0BA OCTAETCSI OCHOBOM
aro6oro ero noa3uaueHus [3, C. 114].

K rpynme JHMHIBHCTOB, KOTOpbIE pa3rpaHUYMBAIOT MHOIO3HAYHOCTh U

IIMPOKO3HAYHOCTh OTHOCUTCA Tak ke B.J. Ilnotkun. T'oBops o mpobiieme
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IIMPOKO3HAYHOCTH, OH YIIOMUHAET MPHUYMHY Pa3BUTHS AHAIUTUYECKHUX JIEKCEM,
KOTOPBIE B COCTaBE UMEIOT JIBA KOMIIOHEHTA — CIIYKE€OHBIM 1 OCHOBHOI1 (HEeceT B ce0e
3HaUCHUE “‘CTEP)KHS’), a UMEHHO MEpPEeXOJ] AHTJIUNCKOIro s3blKa OT CHHTETH3Ma K
aHAIUTHU3MY.

B.A. IInotkuH nuimier o TOM, 4TO H3-3a II€pEeX0Ja aHIJIUUCKOTO S3bIKA OT
CUHTETH3MAa K aHAJIUTU3MY, MPOU30LIIO CYHIECTBEHHOE PA3BUTHE AHAJUTUYECKHUX
JIEKCEM, COCTOSLIUX U3 ABYX KOMIIOHEHTOB - OCHOBHOTI'O M CITYy’K€OHOTO0, IJIe OCHOBHOM
KOMIIOHEHT HECeT CTEp)KHEBOE 3HAaYeHHe, B TO BpeMs KaK CIyKEOHbIH -
Moaupuuupyer crepxkHeBoe 3HaueHue. [lo muenuto B.S. [In1oTkuHa B JTaHHOM city4dae
peub HJIET O CYLIECTBEHHOM pacCIIMPEHUU CIy>keOHOro koMmmoHeHTa. IIpuBoas B
npuMep MHUPOKO3HAuHOEe cymectButenbHoe “thing”, B.f. Ilnotkun oTmewaer, 4to
JJAHHOE CJIOBO BBIMOJHSET (YHKIUIO CIYKEOHOro »SJIEMEHTa B HWMEHHBIX
CJIOBOCOYETAHMSIX, TJI€ TJIABHBIM KOMIIOHEHTOM SIBJISICTCS IPUJIAraTelIbHOE, HAIPUMED,
“new thing” — “HoBuHka”, “sweet things” — “cimactu”. B nmaHHOM ciydae He
INPOUCXOJUT CHUHTETH3allMs, CJIOBO HE CTAaHOBUTCS CIOXHBIM. Cle10BaTeIbHO,
CITy>K€OHBII KOMIIOHEHT — 3TO IMOCTOSIHHAs HIMPOKO3HAYHAS JIEKCEMA.

[Ipy »TOM B CJIOBOCOYETAHMM HE HAOIIOJAETCS CHUHTETU3AllMH, OHO HE
TpaHCOpPMHUpPYETCSI B CIOKHOE CJOBO, YTO JIaeT OCHOBAaHME TPAKTOBATh €ro
CITy>K€OHBI KOMIIOHEHT KaK YCTOMYMBO IIUPOKO3HAYHYIO JIEKCUYECKYIO CTUHUILY.

XapakTepuCTUKH COYETAEMOCTH M YAacCTOTHOCTM OYEHb BaXKHbI  JJId
LIMPOKO3HAYHOM JIEKCUKH. DBPUCEMUS CYIIECTBEHHO OTJINYAETCS OT IMOJIUCEMUU TEM,
YTO B OCHOBE MHOTO3HAYHOCTH JISKUT MeTa()OpUYECKUN WIM METOHUMUYECKHM
NEPEHOC.

CemaHTHUECKasi CTPYKTypa MHOIO3HA4HOI'O II0 CBOEMY XapakTepy CJIOBa
COCTOUT M3 OTACIBHBIX 3HAUCHHH (KOTOpBIC HE BCErJa CBSI3aHBI MEXIY COOOH);
CTPYKType MOJOOHBIX CJIOB HE CBOMCTBEHHAa BHYTPEHHSS LIEJIOCTHOCTb. VIMeHHO
II0O3TOMY OTJEJIbHbIE 3HAYEHUS MOTYT BBINIaJaTh, HE UMEsS HUKAKOIO BIIMSAHMS Ha
coxpansrommuecs 3uadenus [53, C. 206-207].

T.B. )KykoBa umeer cxoxyro ¢ B.Al. [In0TKHHBIM TOUKY 3p€HHUs], yTBEPKAAs, YTO

IIUPOKO3HAYHAA JICKCHUKAa OTINYacTCA OT MHOTI'03HAYHOU TEM, UYTO “ceMaHTHKa
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IIUPOKO3HAYHOTO CJIOBA HE OOBEAUHSIET B ceO€ TIOCTATOUYHOE KOJIMYECTBO IPU3HAKOB,
noanatomuxcs auddepennuanun’ [21, C. 119]. Ilo sToit mpuumHe B ciydae
MCITIOJIb30BAHUS CJI0OBA IUPOKOM CEMAHTUKU HEOOXOJIMMO COOTHOCUTh MUHUMAIbHBIN
Ha0Op TMPHU3HAKOB CO BCEMHU 0003HAYAEMBIMU IPEAMETAMH, YTO, B CBOIO OUYEpE/b,
yKa3blBaeT Ha (PaKT COXpPAHEHHUs OJHOrO0 T€HEPAIM30BAHHOTO 3HAYEHUS B CaMBbIX
pasHbIX ero ynorpedieHusx. CienoBareabHoO, IMMPOKO3HAYHOCTh U MHOTO3HAYHOCTh
MO>XHO CUHUTATh SIBJICHUSMH TPOTHUBOIOJIOKHBIMH, BEIb MHOTO3HAYHOCTH TMOJIy4aeT
CBOE pPa3BHUTHE MOCPECTBOM METOHUMUYECKOTO U METaOPUUIECKOTO MepeHoca, B TO
BpEeMs KaK OTJEIbHBIC €€ CEMAaHTHICCKHNE CETMEHTHI HE TTPEICTABIISICTCS BO3MOKHBIM
CBECTH K 00IIIeMy eIMHCTBeHHOMY 3HadeHuro [29, C. 85-95].

P.P.  HuxomaeBckas  wuccienyss  OCOOCHHOCTH  (DYHKIITMOHMpPOBAHUSA
IIKPOKO3HAYHOTO CYIIECCTBUTEIbHOTO “thing”, yaenser BHuMaHue ToMy GakTy, 9TO B
YCIIOBUSIX peaTH3allii HIMPOKUX BAPUAHTOB 3HAUECHUU JAHHOTO CJIOBA MPEAMET
pedepeHIIun MOXKET PacKphIBaThCS MYTEM YCTAHOBJICHHUSI CEMAHTHUUYECKHX CBS3EH C
JIPYTUMHU JIGKCUYECKUMHU €IUHUIIAMH TOTO K€ TMPEIJIOKEHUs, MMEIoNMMU Ooree
KOHKPETHBIE JIEKCHUeCKre 3HaucHus [48].

Takum 00pa3oM MOXKHO BBIIEIUTH OCHOBHBIC OTIWYUS MHOTO3HAYHOCTH OT
[IMPOKO3HAYHOCTH, @ UMEHHO:

. INIMPOKO3HAYHAs JiekcemMa O0O03HayaeT eIMHCTBEHHOE TOHATHE (HO
IIUPOKOE M COJEpIKaIee B ceOe eIie psii MOHATHHA, KOTOPhIE BO3MOXKHO IEPEBECTH
pa3HbBIMHU crioco0amMu), B TO BpeMsi KaK MHOTO3HAaYHas JICKCUKA 0003HA4YaeT JBa WIH
OOJIbIIIC TOHSTHUH,

. MHOTO3HAYHAs JICKCUKA COOTHOCHUTCS C IBYMsI U OOJIBIIIE TIOHSITHIMHU, B TO
BpEMs KaK CJIOBO IIUPOKON CEMaHTHKX 0003HAYaET €AMHCTBEHHOE MOHSATHE, KOTOPOE,
OJTHAKO, JOCTATOYHO IMMPOKOE M BKJIIOYACT B CceOs Psa MOHATHH, KOTOPHIE MOYKHO
MIEPEBECTH Ha JAPYTOM SA3BIK PA3HBIMU CIIOCOOAMH;

. B KaueCTBE MCTOYHUKA MHOTO3HAYHOCTU BBIACISAIOT METOHUMUYECKHUN U
MeTadopUIEeCKUi TIEPEHOC, 2 B OCHOBE MMTUPOKO3HAYHOCTH JISKHUT a0CTPAKTHBIA U TIPH

TOM MAaKCHUMAaJILHO 00OOIIEHHBIN MPU3HAK;
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. nyTd GOPMUPOBAHUS MHOTO3HAYHBIX U IMUPOKO3HAYHBIX CIIOB PA3TUYHBbI:
nepBbie (POPMHUPYIOTCS TyTEM OT YaCTHOTO K 00I1IeMY, a BTOpBIE, HA000POT, OT 00IIIETOo
K YaCTHOMY.

BaxxHO Takke YINOMSHYTb, YTO KOHKPETH3alUs [IUPOKOTO 3HAYEHUS
MPOUCXOJUT B KOHTEKCTE, MO3BOJSIOIIEM BBIJICIUTh PA3HbIE OTTEHKH IOHATHS,
KOTOPOE JIEKUT B €ro OcHOBE. [lepeBoa Ha pycCKHil SI3bIK MOXKHO Ha3BaTh OJIHUM U3
CHIOCOO0B OMpEeNEeIeHHs] PEeaTu3yeMOro 3HAYCHHUsS AaHTJHUICKOro CJI0Ba IIMPOKON
ceMaHTHKU. [lo mpuuMHE CBOEW NPUHAUIEKHOCTH K SI3bIKAM PA3JIMYHOrO CTPOS,
AHTJIMACKUIT M PYCCKUU S3bIK WJUTIOCTPUPYIOT pa3Hble (opMalibHbIE MpPU3HAKU
peanu3aluy 3HA4YE€HHs, YTO B CBOIO OYEpENb IOMOTaeT PaccMOTPETh U H3YYHTh
OTTEHKH IIMPOKOTO MOHATHS aHTIMicKoro s3bika [21, C. 122].

K mupoko3HauHbIM TJ1arojaM MOKHO OTHECTH Iarojisl “to have”, “to take”, “to
go”u gpyrue. Cormacho H.H. AMOCOBOW, TpyAHO COCTaBUTh ONPEICIICHHUE
IMIMPOKO3HAYHBIM TIJIarojlaM, TaK KakK OIpeAesieHUue IMoJydaercs OoJbIIUM U
npocTpaHcTBeHHBIM. [IprBOIs B CBOEGH paboTe IIaroJ MMpoKoit cemanTuku “to have”
OHa TPUBOAUT CJEIYIOIIYI0O €ro (OpPMYJIUPOBKY: COJEPKUT HICK ‘“‘COCTOSHUS
cyObekTa” WM “OTHOLIEHUSI €ro K OOBEKTY’, KOTOPOE BO3HHMKAET IMOCPEACTBOM
“IIpUCBOCHUST JAHHOTO OOBEKTa CYOBEKTOM MM €ro OCYILIECTBICHUsS (Tpu
MaCCUBHOCTH WJIM HE MOAYEPKUBaeMOM akTUBHOCTH cyobekTa)” [3, C. 116].

OTTONKHYBIINCH OT CEMAaHTUYECKOTO conaepkanus, M.B. Hukutnn rosoputr o

pa3rpaHUYCHUH JIEKCEM Ha:

. MOHOCEMaHTHYECKHE (MMEIoIMEe Majoe YHCIO 3HAYeHWH WIA OJHO
€JMHCTBEHHOE);
. MHOTO3HAYHbIE (MMEIONME 3HAYUTEIHLHOE, OJHAKO HE Ype3MEpHOe

KOJIMYECTBO 3HAUCHUH );

. MIMPOKO3HAYHbIE (MMEIOLIIEe HEHOPMATUBHO OOJIBIIOE YMCIO 3HAYCHHH)
[49, C. 102].

Kak sCHO U3 BBIIECKA3aHHOTO CYIIECTBYIOT pPa3MYHbIE TOUYKH 3pPEHHUS
KacaTelbHO MPOOJIEMBbl pa3InyMs WM CXOJCTBAa MOJMUCEMUU U 3Bpucemud. [lepBas

TOYKa 3PpCHHUA 3aKIOYACTCA B TOM, UTO HIMPOKO3HAYHAA JICKCEMA HMMECT CIHMHOC,
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WHBapHAaHTHOE, IPe/IeIbHO 00001enHoe 3HayeHue [51, C. 98; 2, C. 3; 1, C. 6]. Bropas
TOYKA 3pEHUS BBIWICHSICT IIMPOKUH JIGKCHKO-CEMAaHTHYCCKHA BapuHaHT B
CEMaHTHYECKOM CTPYKTYype MHOT'O3HAYHOM 110 CBOEMY XapaKTepy JeKkceMbl. B padoTax
JMaHHBIX YYCHBIX, IIMPOKO3HAYHOCTh BBICTYIACT B KadeCTBE COJCPKATCIHLHOU
CTOPOHBI a0CTPAKTHOI'O JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOrO0 BapHaHTa MHOI'O3HAYHOI'O CJIOBA
[10; 25]. D10 maeT HaAM BO3MOXKHOCTH YTBEPIKAATh O CIIOKHOCTH, MHOTOI'PaHHOCTHU
JaHHOTO BONpPOCa, O HEJOCTATOYHO M3YYCHHOM TIOHSATHU 3BPHUCEMHUH, a,
CJIEIOBATEILHO, HHTEPECE B U3yUCHUH JTaHHOMN TEMBI.

B xome paccMOTpeHUs SBJICHUS IIHPOKO3HAYHOCTH CTAHOBUTCS SICHO, YTO
IIEPEBO/I JICKCUKU JJAHHOTO THITA B OOJIBIICH CTEIIEHNU OOYCIIOBIMBACTCS KOHTCKCTOM,
OJIMDKAHIIMM OKPY)KEHHEM W TeMaTUKOW Tekcra. OJaHAKO IEPEBOJYUK BCE PAaBHO
UCIIOJIL3YET T€ WJIM HMHBIC TEPEeBOAYCCKHE TpaHC(HOpMAIUHU i1 HanOoJiee TOYHOU
nepeaadyd 3HA4YCHHS CJIoBa IIpH ero mepeBojie. Kilaccuueckwe IIEpeBOTYCCKUE
TpaHChOpMAIMK PACCMOTPHM B CIICAYIOIIEM IYHKTE TIJIaBbl, HO CHadayla BBIJCIHM

IIPU3HAKH CJIOB IIUPOKON CEMAHTHUKH.

1.1.4 Tipu3HaKy IIMPOKO3HAYHOM JIeKCeMbI

B.K. Konob6aeB Bbinenui cieayrore Npru3HaKky JEKCEM MUPOKONH CEMaHTHUKH:
1 CUHKDPETHU3M,;
2 MTOJINICHOTAaTUBHOCTD;
3 CHUHCEMAHTH3M,;
4, JIcCEMaHTHU3alIMSI;
3) oM YHKITMOHATBHOCTB;
6 HEO0OXOMMOCTh MTUPOKOTO KOHTEKCTA JJIT KOHKPETH3AIIUU 3HAUCHUS.
PaccmoTpum KaxkIbIii U3 MPU3HAKOB MOIpOOHEE.
1. CHHKpEeTH3M HIMPOKO3HAYHOIO CJIOBA — HENEIMMOCTh 3HAYEHUS CJIOBA
IIMPOKON CEMaHTHUKHU Ha COCTaBHBIE YacTH, Heau(depeHIIMPOBAaHHOCTh 3HaUeHUs. B
3HAUYCHUU KAXKJIOTO CJIOBa BKIIOYECH psf AuPPepeHIHaIbHBIX CEeMaHTHUYECKUX

IIPU3HAKOB, KOTOPBIE IIOMOTAIOT BBIACIUTH JAcHOTAT. Yem Oojblie M0JX00HBIX
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MPU3HAKOB, TEM JIErde BBIACIUTH JICHOTATUBHOE 3HAYEHUE CJIOBa. ABTOpP JaeT
MOSICHEHUE, YTO B 3HAYCHUU IIUPOKO3HAYHOTO CJIOBA CYIIECTBYET JIUIIb OJUH
MPU3HAK, YKa3bIBAIOIIMN Ha MPUHAICKHOCTh K KakoW-To karteropuu. [lo srToit
NPUYMHE pA3JIOKECHHE 3HAYCHUS CYHIECTBUTEIBHOTO IIUPOKOW CEMAaHTHKUA Ha
nuddepeHranbHble CEMaHTHYECKHE TTPU3HAKU, BXOJISIINE B €70 COCTaB HEBO3MOYKHO
[37, C. 3]. Ocraercssi HENOHATHO JIMIIb, IIOYEMY aBTOP JAeJIAcT HMOJOOHBIH BBIBOJI.
N3BecTHO, YTO BCEM YYEHBIM JO HEr0 YJaBajoCh CHeJaTh 3TO, MOCPEICTBOM
Pa3JIOKEeHMS 3HAUCHHS Ha €ro MOJ3HAYCHUS (CEMaHTUYECKUE BaPUAHTHI).

2. [TonmaeHOTaTUBHOCTh — CIIOCOOHOCTh IIMPOKO3HAYHOTO CJIOBA CIY>KUTh
0003HaYeHUEM J1JI OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA MPEIMETOB Pa3HOro poja u sBieHui. O
JAHHOW XapaKTePUCTUKE TOBOPWUJIM MHOTHE JIMHIBUCTBHL. Tak Kak OCHOBOM
IIMPOKO3HAYHON JIEKCEMbI SIBIISIETCS MPU3HAK, KOTOPBIM yKa3blBaeT Ha KaTErOPUIO
IPEAMETOB WM SBJICHUH, TO BCE, OTHOCHMOE K JIaHHOM KaTeTOpHH, SIBJISETCS
CEMaHTHUYECKHA COBMECTHUMBIM CO 3HAYECHHMEM cJioBa. Takoe CyIeCTBUTEILHOE UMEET
MOYTH O0€3TMMUTHOE KOJIUYECTBO I€HOTAaTOB. KOHKpETHBIN A€HOTAT IUPOKO3HAYHOTO
CJIOBA BO3MOJKHO BBIICJIMTh UCKITFOUNTENbHO B peun [37, C. 4].

3. CuHceMaHTH3M —  OTCYTCTBHE  ONpPEACICHHOTO  JeHOoTaTa y
IITUPOKO3HAYHOM JIEKCeMBbI 0e3 KoHTeKcTa. YacTo 11 Toro, 4To0bl KOHKPETU3UPOBATh
IIMPOKO3HAYHBIC CJIOBA HEIOCTAaTOYHO OJHOTO CJIOBa WM WHOTrHa W ¢paspl. B
HEKOTOPBIX CIIy4asix JJIsi MOHUMaHUs IMIMPOKO3HAYHOTO CJIOBa HEOOXOAMMO HUMETh
MPE/ICTaBJICHUE O KOHTEKCTE BCETO MPOU3BeIeHUs. Pe3yIbTaToM Takoi cOUE€TaeMOCTH
SBJISIETCS TTPUCOEAVMHEHUE CJIOBOM IIUPOKONW CEMAaHTUKW MPU3HAKOB JIPYTHX CJIOB K
CBOEMY €IMHCTBEHHOMY IMpU3HAKYy, WM, YTO BCTpPEYaeTCs yalle, Mepeaaya
IIMPOKO3HAYHBIM CJIOBOM CBOETO INIPU3HAKA CJIOBY, KOTOPOE€ CTOUT pSAIOM W,
cleloBaTeIbHO, TMepellaud €My HOBOTO  KadecTBa (IpW  3TOM  CJIOBO
JECEMaHTU3HUPYETCs, TO eCcTh TepsieT jekcudyeckoe 3Hauenue) [40, C. 98]. Oxnaxo
aBTOp HE pacKphIBaeT IMpOLECC Mepejayd IPU3HAKOB, CJIEA0BATEIbHO, JTaHHBIN
MEXaHU3M yTpaThl JIEKCUYECKOTO0 3HAYCHUSI TMPEACTABISETCS HAM HETOYHBIM H

BBI3bIBAOIIIMM COMHCHUSI.
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4, JlecemanTu3alusi — 4YaCTUYHAs WJIM MOJHAs MOTEPS IIMPOKO3HAYHOM
JIEKCEMOM €€ JIEKCMYECKOTO 3HAYCHUSI U €€ MpPEBpallleHUE B CTPOEBOIl 3JIEMEHT,
KOTOPBI TakKe BBIMOJHSAET rpammaTudeckyro Qynkuuto. [lomnas cemaHTH3anus
MO3BOJIIET IMPOKO3HAYHOMY CJIOBY BBITIOJIHUTH MEPEXOJ] B Pa3psi IpaMMaTHYECKUX
CpPEICTB  s3bIKa, MNPUONMM3UTHCA K  (QOpMaIbHBIM  MOP(OJOTUYECKUM U
rpaMMaTHYECKUM MOKa3aTeNsIM, IPEBPATUTHCS NOMU(YHKIIMOHATBHBIM. B pesynbrare
YACTUYHOM JIECEMAHTU3AlMM 3HAYCHHE [IUPOKO3HAYHBIX CIOB CBOJUTCS K
ykazatensHocTH [40, C. 98].

S. [TomnpyHKIIMOHATEHOCTG — CHOCOOHOCTH  IIMPOKO3HAYHBIX  CJIOB
BBICTYIIATh B TPaMMaTUYECKOU U Jiekcnuecko pyHknusax. [IpuHsaTo monarate, 4To B
pe3ynbTaTe ocinabieHus WM YTPAThl JIGKCUYECKOTO 3HAYCHHS, CJIOBO MEepeMeNaeTcs
U3 pa3psiyia JEKCUYeCKHUX B pa3ps rpammarrueckux cpeacts [40, C. 98].

[TonBoass UTOr, MOKHO CKa3aTh, YTO TAKWE MNPU3HAKK KAaK CHHCEMAHTHU3M,
JeCEMaHTU3als U MOJU(YHKIIMOHAILHOCTh BBICTYHAIOT B POJU CTOPOH OJIHOTO
nousAtus. I1lo cnosam B.S. IInoTkuHa, 3BprceMuss HE O3HAYAET TO K€ CaAMOE, YTO U
IIAPOKHAM TTOHATUMHBIA OXBAaT, W, CJIEIOBATEIIbHO, HE CBOAUTCS K MAaKCHMaJbHOMY

YPOBHIO a0CTparupoBaHus.

1.2 Kitaccnueckue nepeBoayeckue Tpancopmanuu

Tak Kak MaTepuasIoM HCCIIEIOBAHUS CIIY)KUT XYI0KECTBEHHBI TEKCT, BaYKHO
3aTPOHYTh OCOOCHHOCTH €ro rmnepeBoja. XyI0KECTBEHHBIM MEPEeBOJ| BBIACISIECTCS
T.A. KazakoBoil B 0coObIii BUI MIEPEBOIa, KOTOPHIN B KAYECTBE 1I€JIM UMEET CO3/ITaHUE
PaBHOTO OPUTHHATY XY/I0)KECTBEHHOTO TIPOU3BEACHUS B YCIOBUSX SI3bIKA MEPEBOIA U
kynpTypsl [31, C. 4]. 1. Hropuiue nogdepKuBaeT, 4To, TOBOPS O XyA0KECTBEHHOM
TEKCTE W €ro IMepeBojie, PeUb HJET O 3aMEHE B KaKOM-TO CMBICIIC “BCEH CHCTEMHI,
CTPYKTYPBI XyJI0’KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS, a He 0 3aMeHe ciioB [26, C. 133].

[TepeBoa XymMOKECTBEHHOTO TEKCTa OO0SA3BIBACT IEPEBOAYHMKA TIIATCIHHO

MMPOAHAIN3UPOBATh OPUTHHAJ, MPOYUTAB €r0, C LEJIbI0 BBISIBICHUS CTPYKTYPHOM
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OCHOBBI IPOU3BEACHHUSI, pEATU3AIIMH KIIFOUEBbIX XYy10’KeCTBEHHBIX KOHIENToB [59, C.
112].

[Ipu Xya0KeCTBEHHOM TEPEBO/I€ BAXKHO U30eraTh ABYX KpaHOCTEH: He 1eNaTh
NEPEBOJI AOCIOBHBIM, JIMIIEHHBIM XY/J10KECTBEHHOM OKPACKHU, HO U HE MpeHeOperaTh
HKBUBAJICHTHOCTBIO MEPEBOA C OPUTHHAJIOM Ipou3BeneHus. [lepeBoa Takoro Buiaa
MO>KHO Ha3BaTh ()aKTOM JIMTEPATYPHOH U SI3LIKOBOM JieaTenbHOCTH. Panau coxpanenus
XYJI0)KECTBEHHOCTH TEKCTa B IPOILECCE €ro MEePeBOJa, BO3MOXKHBI OTKJIOHEHHUS OT
“HauBBICIICH CTemeHW mepenadu cMmbiciaoBoil Tounoctu” [41, C. 137]. Ilomoraer
JTOOUTBHCS 3TOT0 YMECTHOE HCIIOIb30BAHUE NIEPEBOTUECKHUX TPAHCPHOPMALIHA.

OgHuM U3 BaXKHBIX MOHSATUM OTEYECTBEHHOI'O MEPEBOJOBEIICHUS SIBISETCS
NOHSTHE NEPEBOAUECKON TpaHC(hOpMaluu, KOTOPOMY MHOTHE Y4YEHbIE MpPEeIararoT
CBOIO TPAaKTOBKY. OOIIENPUHSTHIM ONPEACICHUEM MTEPEBOAUECKUX TpaHCPopManuen
SBJIIETCS CIIEIYIOIEE: MepeBOUECKUE TpaHC(HOPMAIIUU — 3TO “TIpeoOpa3oBaHUsl, IPU
IIOMOIIM KOTOPBIX OCYILIECTBIISIETCS IEPEXO0J OT €IUHUIl OpUIHMHANa K EIWHHIIAM
nepeBoga” [60, C. 54]. A.Jl. lIselitiep Ha3pIBaeT MepeBOAUECKUE TpaHChHOpMaUu
MEXBSI3BIKOBBIMU OTIepanusiMu niepeBbipakeruss cmbicna [79, C.118]. E.B. bpeyc
OTMEYAET, YTO MPHU UCIOJIH30BAHUU JAHHOTO MOHATHUS, BAXKHO YUUTHIBATh, YTO TOJIBKO
B TEKCTE MIEPEBOAA YIIOTPEOIISAIOTCS APYTUe JEKCUYECKUE U TPaMMaTUYECKUE CPEICTBA
C LIEJIBIO BBIPA3UTh TE K€ LI KOMMYHUKALIMH, B TO BpEMS KaK B HCXOJIHOM TEKCTE
npeoOpazoBaHue 3a co0oif n3mMeHenuii He Bieuet [12, C. 9].

Ha paHHBI MOMEHT cCyllecTByeT OOJIbIIOE KOJIMYECTBO OMMCAHHBIX
nepeBogueckux TpaHcopmanmii. B.I'. Tak mnpungepkuBaercss MHEHHUS, 4YTO
Kjaccu(ukanys W WHBEHTApU3aLMs S3bIKOBBIX MpeoOpa3oBaHuil 00ecreuynBaeT
pELIeHNE CIEAYIOMIMNX 3a/1au:

1. NPEIOCTaBUTh MEPEBOJUMKY IMOJHYI0 TaMMy CpPEICTB, KOTOpbIE TOT
MO’KET UCMOIb30BaTh, YTOOBI UMETh BO3MOKHOCTh BBIPA3UTh 3TO 3HAUCHHUE;

2. JaTh OINpaBJaHMUE MPAKTUKE MEpPeBOJa, TaK KaK MEPEeBOAUYMKH OOBIYHO
CTUXMIHO MCIOJIb3YIOT TPaHCPOpPMaALIUU TAKOTO POJIA;

3. UMETh BO3MOXHOCThb JIaTh KaXKJIOMY PACXOXKICHUID B IEPEBOJC

JUHTBUCTHYECKOE 00bsacHeHue [18, C. 64].
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BaxxHO Takke OTMETHTb, YTO YMEHHUE HCIOJIb30BaTh IEPEBOJUECKUE
TpaHcopMalK MPH MEPEBOJE, 3HAYUTENHHO MOBBIIIAET YPOBEHb €r0 KauecTBa U
yCKOpPSIET MOUCK BapuaHTa rnepesoja [39, C. 46].

OcHoBeiBasich Ha uccnenoBanuu K.B. KynemMuHoii, paccMOTpuM JIB€ U3BECTHBIE
kinaccupukaumum  nepesogueckux —npuemoB  B.H.  Komuccapoa wu JL.C.

bapxynaposa [42, C. 145] (Tabnuna 1.).

Tabauya 1 — CpasnumenvHas madbauya nepegooueckux mpanc@hopmayutl

[TepeBoueckue TpanchopMauu

no B.H. KomuccapoBy no JI. C. bapxynapoBy

1. TpanckpuOupoBaHue

2. Tpancnouteparus

3. KanpkupoBanue

4. Jlexcuko-ceMaHTHUECKHE 1. 3ameHsbr:
3aMCHBI: a. Jlekcuueckue;
a. Konkperuzanus;

ITepeBoueckue TpaHchopMauu

b. ['enepanu3anus; b. Konkperuzarusi;
C. Monynsiuus C. I'enepanuzanus;
d. 3aMeHa cIIeICTBUSI TPUUMHOMN U
Ha000pOT
S5. I'pammaTnueckue 3amensl popm ciioBa
TpaHchopManuu: 3amMeHbl YacTel peun
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a. CHHTAKCUYECKOE

YII0100JICHIE (JOCITIOBHBIIT 3aMeHBI YWIEHOB IIPEUIOKEHUS
nepeBoy); CHHTAaKCHYECKUE 3aMEHBI B CII0KHOM
b.  I'paMMaTHYECKHE 3aMEHDI: IPEAJIOKEHUH (B TOM YHCie 00bEJUHEHHE U

e 3aMeHbl GOPM CIIOBA; YJICHEHHE MPEJI0KEHUN )

e 3aMeHbl YacTeil peun; AHTOHUMUYECKUHN NIEPEBO]

® 3aMCHBI YJICHOB

MIPEITOKCHIS;
C. 3aMeHa THUIIOB
MPEIOKEHHUS;
d.  UneHeHWe mpeasioKEHHUSI
e. OO0beuHeHnEe MPEI0KEHUN
6. KomitekcHbIe TEKCHKO-

IrpaMMaTH4CCKHC TpaHC(bopMaI_[I/II/IZ

a. AHTOHUMUYCCKUH ITEPEBOI;

b. DKCIUTAKALUS

(ommcaTenbHBIN TIEPEBO.) Komnencarms
C. Kommencanms

IIpooonocenue mabauywr 1

[TepeBogueckue Tpanchopmauu

7. TexHuyeckue nprueMsl 2. [lepecTtanoBKH
nepeBoja:
a. [Iepemenenue;

3. JloGaBneHus

b. JloGaBnenue;

c.  Omnymenwue. 4. OnymeHus
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VY omnumcaHHBIX BHINIE KiIaccu(uKanuii OTCyTCTBYeT oOmias tumojorus. OHu
pa3ITUYHBI BO MHOTHX aCIlleKTaX U, U3yYnB KJIACCU(PUKAIIUN U IPYTUX aBTOPOB, MOYKHO
YTBEPKJIaTh 00 OTCYTCTBUU 0011IeH Ki1acCU(pUKAIIMK IEPEBOIYECKUX TpaHCHOopMaITUii.

B xnaccuduxkarmuu JI.C. bapxynapoBa TpaHchopManuu pas3ieieHbl Ha 3aMEHBI,
onymieHusl, 100aBjeHus U nepectaHoBku [11], a B kmaccudukarmu B.H. Komuccapoa
— Ha JICKCHUYECKHUE, TPaMMaTHYCCKUE U KOMIUIEKCHBIC JICKCUKO-TpaMmaTuieckue [42].
Takue mnpuemMpl Kak TPaHCKpHOWPOBAHWE, KAIBKUPOBAHWE U TPAHCIUTEPAIUS
ynoMmsiHyThl Tosibko B.H. KomuccapoBsiM. OnHako JaHHBIE KilacCUpUKAIUK
o0JaaloT M CXOJACTBaMH: HampuMep, o0e M3 HHUX HMEIOT B CBOEM COCTaBe
KOHKPETHU3alMI0 M  TEeHepajlu3aluio, AaHTOHMMHYECKHMH IpUEM  MepeBoja.
Tpancpopmanus, xotopyro B.H. KomuccapoB HaspiBaer monymsanueit, y JI.C.
bapxynapoBa Ha3bIBa€TCsl 3aMEHOM CIEACTBUS IPUUMHON U Ha000poT. JloOaBieHue u
omymieHue B kinaccudukanuu JI.C. bapxymapoBa 3aHMMarOT OCHOBHOE MECTO, B TO
Bpems kak B.H. KomuccapoB paccmarpuBaer paHHbie TpaHChOpMAIMU Kak
TEXHUYECKUE MPpUEMbl MepeBoaa (Hapsay C MEepeMElIeHUEM JIEKCUYECKUX C€IUHUIL,
koTopsble B kinaccupukaiuu JI.C. bapxymnapoBa Ha3bIBalOTCS IEPECTAHOBKAMHU ).

['oBOpst 0 MpaKTHYECKOM IEPEBOAE, B UHCTOM BHUJE JaHHBIE MEPEBOAUYECKHUE
IPUEMBI BCTPEUAIOTCS PEJKO, OOBIYHO OHU UMEIOT TECHYIO CBSI3b MEX 1y co00il. Ctout
TaKK€ 3aMETUTh, UTO OINHUCAaHHBIE BBIINIE KIACCU(DUKAIUU  TEPEBOJUECCKUX
TpaHcopMaruii SIBISIOTCS YCIIOBHBIMU, KaK U JIFOObIE KiacCU(UKAIIK, OHU HE MOTYT
OIMKCATh BCE MPUEMBI, KOTOPBIE UCTIOIL3YIOT MEPEBOAUYUKHU B CBOEH padoTe.

Pa3nuuus B 1€KCUYECKOM COCTABE SI3bIKOB, B TPAMMATUYECKON CUCTEME SI3bIKOB
(TOpSIIOK CIIOB, COUYETAEMOCTh CJIOB B MPEIOKEHHUH, UX BUIbI), B CMBICIOBOM 00BEME
ClIOBa ¥ TOHATHUHHOW cdepe TOOYXKTAIOT TMEPEeBOAYUKOB  TOJIH30BATHCS

NEePEeBOUECKUMU TpaHCHOPMALIUAMH.
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BeiBoaBI IO ri1aBe 1

1. IInpOKO3HAYHOCTh — CAMOCTOATENbHAS KATErOpHsl B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM

CHUCTCMC A3bIKAa, TAK KaK O6Ha,ZIaGT XAPAKTCPUCTHUKAMH, OTIIMYAIOIIMMHU CC OT

MHOTO3HAYHOCTH:

o CUHKDPETU3M,;

o IIOJINJICHOTATUBHOCTb;

o CUHCEMAaHTU3M,;

o J€CEMaHTU3aLu;

o NOJIM(PYHKIIMOHAIBHOCTB;

o HEO0OXOMMOCTh IIMPOKOTO KOHTEKCTA AJIsI KOHKPETH3aLUU 3HAUYCHU.

['maBHBIMM  OTJAMYMSMU  IIMPOKO3HAYHOCTH OT MHOTO3HAYHOCTH  SIBJISIIOTCS
CJIEYIOINE YTBEPKICHUS:

. B OCHOBE UIMPOKO3HAYHOCTH JIGKUT aOCTpaKTHBIA, MaKCHMaIbHO
000011IEHHBIN TPU3HAK;

o HIMPOKO3HAYHbIE CJIOBa (HOPMHUPYIOTCS OT OOILEro K YacTHOMY, B TO
BpeMsl KaKk MHOTO3HAYHbIE HA00OPOT;

J CJIOBO IIMPOKOI ceMaHTUKH 0003HAYaeT OJHO MOHATHE, HO JJOCTATOYHO
HMIMPOKOE, M3-3a YEro BKJIKOYAeT B ceOs psl APYTrUX MOHATUN, KOTOPbIE MOXKHO
HEePEeBECTH Pa3HbIMU CIIOCOOAMH.

[Iupoko3HayHast TEKCUKA OTIMYAETCS BRICOKMM YPOBHEM JIEKCUYECKOW abCTpakIuy,
perynupyromencss KOHTEKCTOM. VIMEHHO B KOHTEKCTE aKTyaJU3UPYeTCs KaKoe-TO
OIIpENICICHHOE 3HAYeHHE IIMPOKO3HAYHOI'O CJOBa, HO TMOAOOp HKBUBAJECHTAa B
NEPEBOJIE OCYIIECTBISIETCS 3a CUET MPUMEHEHHSI IEPEBOTYECKUX TpaHCPOpMaIIHii.

[lepeBon  XymOKECTBEHHOTO TEKCTa  BBIHYXJA€T NEPEeBOAYMKA  TIIATEIBHO
POaHATM3UPOBATH OPUTHHAI TEKCTA TPU MPOUTEHUH, YTOOBI BBISIBUTH CTPYKTYPHBIC
OCHOBBI IPOU3BECHUS, PEaIN30BaTh KIIIOUEBbIE XY0’KECTBEHHBbIE KOHIENTHI. [Ipu
XYJO’)KeCTBEHHOM TIEpEeBOZIE HYXKHO U30eratb JABYX KpalHOCTEH: TOCIOBHOTO
nepeBojia W TEepeBOJa C HHU3KMM YPOBHEM HKBHUBAJIEHTHOCTH IO OTHOIICHUIO K

OpMIMHaJly TeKCTa.
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Enunas cucrema knaccudukanuu tTpanchopMaiuil, IpUMEHSIIOIINXCS PU TIEPEBOJIE
HE BbIJEJEHA, KiIaccu(pukanuu (Jr00bIe) HOCAT XapaKTep YCIOBHBIX, IOCKOJIBKY HU B
OJTHOM M3 HUX HE ONUCAHO a0COJIOTHOE MHOKECTBO IPUEMOB, KOTOPBIE MIEPEBOIUUKU
UCITIOJIB3YIOT B CBOEH padoTe.

[lepeBoqueckne  TpaHcopMmMalmuMu U UX  HWCIOJIb30BAHHUE  NEPEBOAUYMUKAMH,
CHOCOOCTBYET YBEJIMYEHHIO KadyecTBa IE€PEBOJAa, YCKOPEHUIO IIOMCKAa BapHUaHTa
nepeBojia. BaxxHo ynmoMsiHyTh, 4TO TpaHC(hOPMAIIUK TAKOTO POJa PEIKO BCTPEUaIOTCs

B YUCTOM BHAC, TAK KaK OHH TCCHO CBA3aHbI MCIKIY COOOM.
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I'naBa 2. Oco0eHHOCTH NepeaaYvn sI3bIKOBOI0 3HAYEHHSI INHPOKO3HAYHBIX
CyHIeCTBHTEIbHBIX “thing” m “way”

B npakTtuyeckoii rinaBe gaHHON paOOThl Ha MaTepuaie HCCieI0BaHUs OyayT
pacCMOTpeHbl TIpHMeEphl yHoTpeOiaeHus Jekcem “thing” um  “way”, BbIICIICHBI
KJIACCUYECKUE TIEPEBOTUECKHE TPAaHCPOPMAIIUU, PUMEHSIOIINECS MPU UX ITEPEBOJIE U
KJIACCU(PUIIMPOBAHBI OTHOCUTEIBHO YaCTOTHOCTH UX MCIOJIB30BAHMS JIJISl KAXIAOU U3
IpyNIbl 3HAYEHUH, B KOTOPBIX YIOTPEOIISAIOTCS JaHHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC MIUPOKOM

CCMAaHTHUKU.

2.1 IlIupoxo3HauHoe cymecTBUTeAbHOEe “thing”: oco0eHHOCTH €ro
IepeBo/ia HA PYCCKHUH S3BIK

[Ipexxne yeM MPUCTYNUTh K MCCIEIOBAHUIO HYXHO pa300paThCs B 3HAUCHMSIX
IIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thiNg” ¥ UX SKBUBAJICHTAaX B PYCCKOM SI3BIKE.

Mpl1 yxe 3aTparuBaiv JaHHYIO TeMy B Hamux ctaThsax “lIpoGnema mepeBona
IMIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thing” Ha pycckuii s3Ik’ U “OCOOCHHOCTH Tepenavn
SI3BIKOBOTIO 3HAYCHHMS IIMPOKO3HAYHOTO cyIiecTBuTenpHOro “thing” [15; 16]. Ileppas
CTaThs OJ1aro/iapsi COMOCTAaBUTEILHOMY aHAIIM3Y IPUMEPOB YIOTPEOICHHS JIEKCEMBI B
pomane [Ix. P.P. Tonkuna “BnacrenuH konen” ¥ IPpUMEPOB €€ MEPEeBO/ia HA pPyCCKUI
BbINIOJTHEHHOM B. MypaBbeBbiM U A. KUCTAKOBCKMM paccMaTpUBAET Pa3MBITOCTb
3HAUEHUSA JIGKCEMBI, pa3HOOOpa3ue €€ 3HA4YeHWM, YTO JOKa3blBAET €€
IIMPOKO3HAYHOCTb. BO BTOpOIl CTaTh€ pedb MAET O KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX
yrnoTpeoisieTcs ekcema “thing” B TekcTe poMaHa, WX pa3HOOOpa3suH M peaiu3aIuu
MaKCHUMaJIbHO pPacIIMPEHHOT0 BapuaHTa 3HAUYECHMs JaHHOTO CyllecTBUTENbHOrO. [Ipn
ATOM COXpaHsSs B OCHOBE OOIIee sApO M BHOCS B KOHTEKCT €AUHBIN 000OICHHBIN
CMBIC CYIIECTBUTENIBbHOE “thing” emie pa3 moaTBep)kKIaeT TO, YTO OTHOCHTCS K
JIEKCHUKE IIIMPOKON CEMAHTUKH.

AHanu3 S3bIKOBOTO 3HAYEHMS JIEKCEMbl ObUI OCHOBAaH Ha pPAacCCMOTPEHHUH €€
3HAYECHUU U3 IBYX CJIOBAPEU:

Macmillan Dictionary [84]:
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1. [COUNTABLE] an object, or an item. This word is used when you cannot
or do not want to refer to the object or item in a more specific way;

a. [COUNTABLE] an object that you are not familiar with or do not know
much about;

b.  things [PLURAL] the objects that belong to a particular person or that are
used for a particular purpose;

C. [COUNTABLE] SPOKEN used when you are angry, or used for referring
to an object you do not like;

2. [COUNTABLE] an action, or an activity;

3. [COUNTABLE] a situation, or an event;

4, [COUNTABLE] [USUALLY PLURAL] a fact or a condition related to a
particular situation, activity, person etc;

a. [COUNTABLE] used for referring to a particular aspect of a situation
that you are making a comment about;
b. things [PLURAL] all of the aspects of a particular situation;

c things [PLURAL] used for talking about life in a general way;

5. [COUNTABLE] an aspect of life;

6 [COUNTABLE] an idea, a comment, or a piece of information;

7. [COUNTABLE] used for referring to other examples or details, especially
when you cannot or do not want to refer to them in a more specific way;

8. [COUNTABLE] SPOKEN a young person or animal that you like. This
word is used for saying something nice to them or about them;

9.  Xisathing INFORMAL something is fashionable or popular;

10.  All things (followed by adjectives) everything;

11. Phrases.
Oxford Learner’s Dictionaries [85]:

1. [countable] an object whose name you do not use because you do not need
to or want to, or because you do not know it;

2. [countable] an object that is not alive in the way that people and plants

are,
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https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/object_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/familiar
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3. things [plural] (rather informal) objects, clothing or tools that belong to
somebody or are used for a particular purpose;

4, a thing [singular] used with negatives to mean ‘anything’ in order to
emphasize what you are saying;

5. [countable] a fact, an event, a situation or an action; what somebody says
or thinks;

6. things [plural] (rather informal) the general situation, as it affects
somebody;

7. [countable, usually singular] what is needed or socially acceptable;

8.  things [plural] (formal) (followed by an adjective) all that can be described
in a particular way;

Q. [countable] (used with an adjective) a living creature;

10. [countable] (with an adjective) (informal) used to talk to or about a person
or an animal, to show how you feel about them.

11.  Idioms.

PaccMoTpenne naHHBIX CIIOBAPHBIX CTATEH IPEIOCTABISAECT BO3MOKHOCTH
npeacCTaBUTh O606H_I€HHBI€ S3HAUCHHUA [JIA IMUPOKO3HAYHOI'0 CYIMCCTBUTCIBHOTO
“thing”, koTopsie MBI Oy/IeM UCIIOIB30BATh B X0/I€ HCCIICTIOBAHMUS:
object/item;
action/activity;
situation/event;
fact/condition;
idea/information;
something not specific;
all things;
possessions/equipment;

© oo N o a bk~ w D RE

all that can be described in a particular way;

|
©

creature;

|
=

phrases and idioms.
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B xone umcciemoBanusi HamMu OBUTH PACCMOTPEHBI MPHUMEPHI yIMOTPEOICHUS
CYIIECTBUTEIILHOTO IMUPOKOH cemaHTHKHM “thing” B Tekcte pomana ‘“Biacrenwn
Kouster: Xpanurenu Konera” (J.R.R. Tolkien “The Lord of The Rings” Part 1: “The
Fellowship of The Ring”) [81]. beut npoBeaeH aHamm3 255 MPUMEPOB UCTIOIH30BAHUS
JTAHHOM JIEKCeMBI B TeKcTe, uTo cocTaBiseT 100% ot ob1iero uncia ynorpedienuii. B
Ipoliecce aHajan3a YaCTOTHOCTH YMOTPeOJeHUH JIEKCEMBbI, BHICTYNAIONIEH B TOM WM
WHOM 3HAYCHHUH, TIPUMEPHI yIOTpeOJIeHns ObLITH Pa3OUTHI HA TPYIIEI, COCTABICHHBIC
HaMH Ha OCHOBE 3HAYCHUH CYIECTBUTEIBHOTO “thiNg” ommMcaHHBIX B IBYX CIIOBAPHBIX
CTaThsIX aHMIOA3BIYHBIX ciioBapei: Oxford Learner’s Dictionaries m Macmillan
Dictionary [15; 16].

B AuarpamMmce 1 IpCaACTaBJICHBI PC3YJIbTATHI B IIPOLICHTHOM COOTHOIIICHHUM:

Phrases/Idioms
5%

Creature
10%

Things of
particular type
1%
Possessions/
equipment
3%

Object/item
25%

All things
8%

Action/activity

Something not 8%

specific
8%

Situation/event
Idea/information 9%

9%

Fact/condition
14%

Huarpamma 1 — OcoOEHHOCTH Mepeiaun S3bIKOBOIO 3HAYEHUSI
HIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thing”
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Takum o00pa3oM, MOXHO cJelaTh CIEAYIOIIUME BBIBOABI Ha OCHOBE
IIPOBEICHHOIO UCCIIEAOBAHUS.

Yame Bcero mmpoko3HauHas Jiekcema “thing” ymorpeOiisercs B TEKCTE B
3HAYEHUH ‘‘TIpeaMeTa/o0bekTa”. DTO MPOUCXOJUT B TeX CIy4asX, KOI/Ia aBTOp HE
BUJIUT HEOOXOJAMMOCTU UM BO3MOXHOCTH 00Jiee KOHKPETHOrO yrnoMuHaHus. Takoe
3Ha4YeHUE npucyile 25% cirydaeB UCIOIb30BaHUS TAHHOW JIEKCEMBI B TEKCTE pOMaHa.
CrenytomieM COIJIaCHO YaCTOTHOCTH YMOTPEOJIEHUs SBIISETCS 3HaYCHHE, B KOTOPOM
“thing” BeicTynaet B kauecTBe “¢akrta/coctosuus’” (14%). dakrt, COCTOSHHUE TIPU 3TOM
CBS3aHbI C KOHKPETHOW CUTYyaIMen, YEJTOBEKOM, IEMCTBUEM U TAK Jajuee. TpeTbe MecTo
3aHUMaeT 3HadyeHue ‘‘cymiectBa/co3nanus’’ (10%). Hanee B 9% ciydaeB Kaxnoe,
jgekcema “thing” BeICTymaer B TEKCT€ B 3HAYCHHMSAX ‘CHTyaluu/COOBITHSA” |
“unen/komMmMmenTapusi/aactu unpopmarmu”. B 8% ciydaeB oT obmiero koiamdectna
yIOTPEOJICHU  IMPOKO3HAYHOE CyIIecTBUTeNbHOEe “thing” wmcmons3oBaHO B
CJIEIYIONIUX 3HAUYCHUSX: “BCEro”’; “IeNCTBUSA/NEATEIBHOCTH; “TPUMEpOB/aeTaneii”.
5% cayyaeB yHOTpeOJICHHMH IIMPOKO3HAYHOM Jiekcembl ‘‘thing” cocTaBisiOT
YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAaHWS W HAWOMBL. JlaHHas JekcemMa B 3HAYEHUU
“uMy1ecTBa/cHapsbKeHUs (04X bl UK MPEIMETOB, MPUHAIJICKAIINX KOMY-TH00 U
UCIIOJIB3YIOIINXCS JII1 KOHKPETHBIX IIeielt), BhICTymnaeT B 3% ciiydaeB OT OOIIEro
KOJIMYeCTBa MpUMepoB ynoTpebdnenuit. M, nakoner, B 1% ciydaeB, MHUPOKO3HAYHOE
cymiecTBUTeNbHOE “thing” ymoTpe0aeHO aBTOPOM poMaHa B 3HAYCHUH “‘BEILCH OJTHOTO
TUIA” WK BCETO, YTO MOXKHO OIMKCATh OJHUM criocodom. [15, C. 13-14].

Tenepp, Korjga Mbl 3HaeM 3HAYCHUS IMIMUPOKO3HAYHOM JICKCEMBbI, JOKa3alu €e
IIMPOKO3HAYHOCTh W COCTaBUJIM TPYIIbI 3HAYEHUM, MOXKHO TMEPEUTH K aHAIU3y
MEepPeBOMUECKUX TpaHcopmaluii, KOTOPHIMU TIOJB30BAIUCh TEPEBOTYMKUA TIPU
nepeBojie cymiecTBuTenbHOro “thing” B pomane J[x. P.P. Tonkuna «Bmacreiaun
Kounen: Xpanurenu Konbuay, mocmyXKUBIIEro HaM MaTEPUAIIOM UCCIIEAOBAHUS.

[Ipu mepeBojse ObUIM MPUMEHEHBI CIEIYIONTUE KIACCHYECKUE MEPEBOIICCKUE

TpaHchopManuu:
° KOHKpETH3AIHS;
° OITyIIICHUE;
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° 3aMeHbI OpM CIIOBa;

o 3aMEHBI YaCTEN PEUH;
° 3aMEHBI YICHOB MPEI0KEHNUS;
° KOHTEKCTYaJIbHbIE 3aMEHBI.

PaccMmoTpuM rcmonb30BaHHbIE TPAHCPOPMALIMH J1J151 KK I0M TPYIIIbI 3HAYECHUH.

2.1.1 Cnioco0blI nepeaavn NIMPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEIbHOTO “thing” B
3HAYeHNH “00beKTa”, “npeaMera” Ha PyCCKHil A3BIK

B nanHOM 3HaueHWHM OBUIO BbIIENEHO 63 TmpHMepa HCIOJIB30BAHMUS
HMIMPOKO3HAYHOM Jiekcembl “thing”.
C mpuMepaMu UCTIOJIb30BAHUS MIPU MEPEBOAE JAHHBIX TpaHCHOPMAI MOKHO

03HAKOMUTHLCS B TAOJIHIIE 2.

Tabnuya 2 — Ilepesodueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKOIHAUHO2O0

€. H ’» [ » [ » ~
cywecmeumensnoeo “thing” 6 snauenuu “npeomema’, “obvexma’” na pyccxuil a3vik

IlepeBoaueckas IlepeBon

TpaHcopManus

OpurunaJ

“Her, 3a buns6o s
CIIOKOCH - C TeX MOp Kak
OH YIIIEJI, OCTaBHUII
Koabno.”

“No, I was not troubled
about dear Bilbo any
more, once he had let the
thing go.”

KontekcryanbHas 3ameHa
(Bcero: 25)

“If Gondor, Boromir, has
been a stalwart tower, we
have played another part.
Many evil things there are
that your strong walls and
bright swords do not
stay.”

“Tak Bot, bopomup, B
MHpPE MHOTO CHJI, TOMUMO
OpPTraHU30BaHHOTO
Bpaxxpero BOMHCTBa,
KOTOPBIM IIPUXOJAUTCS
JlaBaTh OTIOp.”

IIpooonocenue mabauyol 2
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IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBoa

“But when dark things
come from the houseless
hills, or creep from
sunless woods, they fly
from us.”

“Ho korma u3 4epHbIX
JICCHBIX YaIo0, 13
TPSICHHHBIX OOJIOT WJIH
MTJIMCTBIX YIIeTUN
BBITIOJI3AI0T TEMHbIE
coro3Huku Mopaopa, ux
HEU3MEHHO BCTPEYaIOT
apHOPIIBL, U OHU
oTcTynarot 3a M3araphsie
TOPBI.

Onymenue (Bcero: 25)

“Trust me to arrange
things better than that!”

“The process had begun in
the writing of _The
Hobbit, _in which there
were already some
references to the older
matter: Elrond, Gondolin,
the High-elves, and the
orcs, as well as glimpses
that had arisen unbidden
of things higher or deeper
or darker than its surface:
Durin, Moria, Gandalf,
the Necromancer, the
Ring.”

“Of old they spoke the
languages of Men, after
their own fashion, and
liked and disliked much
the same things as Men
did.”

“Hccrapyu rOBOPUIM OHH
Ha YeJIOBEYECKOM
HapeduH, Mo-CBOEMY
NEPEKPOCHHOM, U BO
MHOI'OM TTOXOJWJIH Ha
JToen.”

3ameHa yacTeu peuun
(Bcero: 12)

“Though he had found out
that the thing needed
looking after...”

“XOTh U IIOHSII: 32 HUM
HaJI0 MPUTJISAIbIBATh.”

IIpooonocenue mabauyol 2
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IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IHepeBon

“But, of course, most of
the things were given
where they would be
wanted and welcome.”

“Ho, xoHe4YHO, OOJIBbIIEH
4acThIO TApUIIOCH TO, YTO
MIPUTOJIUTCS U
MoHago00uTCs.”

“Surely the Ring was his
precious and the only
thing he cared for?”

“KobI10 e ero
“mpenectsb”’ OH TOJIBKO O
HeM U ayman?”

Konkperuzanus (Bcero: 8)

“It was an admirable
thing and altogether
precious.”

“N3yMUTENIBHOE U
MOMCTHUHE JIParoleHHOe
Koabno.”

“I could have brought the
thing here myself long
ago without so much
trouble.”

“...BeIb SI MOT TOCTaBUThH
Koabuo x snedam 6e3
BCSIKUX 3aTPYJHECHUN
MHOT0 JIeT Ha3ang.”

“...and I desired to know
how this thing came to
Gollum, and how long he

“...a MOATOMY OYECHb
XOTeJl y3HaTh, IJ1e, KaK 1
korga Koabuo

(Bcero: 2)

skillful fingers and could
make many other useful
and comely things.”

had possessed it.” BceBiiacthbs nomnano
HecuyacTHOMY ["opiiymy.”
CrnoBapnbiii 5kBuBaneHT | “...they had long and “...ACKYCHBIE aJIbLIbI

X000UTOB MacTepUin
OYEHb TOJIE3HBIC, a
TJIaBHOE — IPEBOCXOTHBIC
Belu.”

“Thus, the only craft little
practised among them was
shoe-making; but they had
long and skillful fingers
and could make many
other useful and comely
things.”

“Tak 4TO caroxHOe
pemMecio ObUIO Y HUX HE B
MoYeTe, 3aTO MPOIBETAN
Ipyrue pemecia, u
JUTMHHBIE UCKYCHBIEC
ajabIbl XOOOUTOB
MacCTEPHIIA OYCHb
IIOJIC3HEBIE, a TJIaBHOE —
MIPEBOCXO/IHBIC BEHIU.”

3aMeHa 4JIEHOB
npeioxkenus (Bcero: 1)

“But the thing was eating
up his mind.”

“Ho myma ero uzbeacHa
Koabmom.”

[Ipu mepeBoe HACTOSAIICH JCKCEMBI, KOTOPasi BEICTYIMAECT B 3HAUYCHUU O0OBEKTA
WM TpeaMeTa, HaumOoJsiee MPOMYKTUBHBIMH OBbUIM Takue TpaHCPOpMaluu, Kak

omymienue (34%) u koHTekcryanbHas 3ameHa (34%), Ha TpEeTheM MecCTe II0
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YaCTOTHOCTH MCIOJIB30BAaHUSI HAXOAATCS Takas MepeBoAuYecKas TpaHcpopMaius Kak
3ameHa vacted peun (17%), nanee wuayr npuem koHkpetusauuu (11%) wu
KOHTEKCTyajlbHasi 3aMeHa wwieHOB mnpemtoxkeHus (1%). Yactora wucnosib30BaHUsA
CJIOBApHBIX 3KBUBAJICHTOB MPHU MEPEBOJIC TAaHHOM JIEKCeMbI cocTaBiseT 3%.

PCSYJIBTaTI)I HCCIICAOBAaHUA AJIA y,Z[O6CTBa NpeACTAaBJICHbI B AUMArpaMME HHIKE

(Inarpamma 2).
3amena
yacTeH pequ
17%
Onyumenue CaoBapHbIii
JKBUBAJIEHT
34%
3%
Konkperuzanus
11% Konrtekcryaun
Hasl 3aMeHa
3ameHa 4i1eHOB 2406
NpeaJI0KEHUS
1%

Juarpamma 2 — [llupoko3HauHas ekcema “thing” B 3HaueHun “npeamera”,
“o0bekra”

2.1.2 Cnioco0bI mepeaayn MMUPOKO3HAYHOTO CylIecTBUTEIbHOr0 “thing” B

3HaYeHMH “PakTa”, “coCTOSIHUA” HA PYCCKHH A3BIK

B nanHoM 3HaueHuu ObUIO BbIIENEHO 37 TPUMEPOB HCIOJIb30BAHUS
IIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thing”.

[Ipumepsl  WCMONB30BaHWSA TPH  TEPEBOJE MJAHHBIX  TpaHcOopMaIluii
npenacTaBiieHbl B Tabnuie ke (Tabmuma 3).

Tabnuya 3 — Ilepesooueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKO3SHAUHO20
cywecmseumenvrozo “thing” 6 snauwenuu “gpaxma’, “cocmosnus’ na pycckuil A3vlk
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IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBon

Onymienue (Bcero:
16)

“But at night things can be

most alarming, or so [ am
told.”

“Jla 3TO IMyCTAKH, a BOT
HOYbIO0, MHE TOBOPHJIH...”

“There were some that shook
their heads and thought this
was too much of a good thing”

“MHorHe Kayajiu
T'OJIOBOM: 3TO YK OBLIO
yepecuyp.”

But that is another thing that
makes me anxious.

KontekcryanpHas
3ameHa (Bcero: 11)

“It really depends on two
things.”

“Bonpoc o1H, BOIIPOC
Ipyrom.”

“But they do things proper at
Bag End.”

A B TopOe - Tam nemno
MPaBUIILHO MOHUMAIOT.

“I think | understand things
better now...”

“Tenepp, KaKETCS, KO-
YTO SICHO...”

3aMeHa yacTel peuu
(Bcero: 9)

“It was the one thing he loved,
his 'precious’, and he talked to
it, even when it was not with
him.”

“TOJIBKO €ro OH M JIFOOHII,
Ha3bIBaJI «IPEJIECThIO» U
pasroBapuBall C HUM,
Jaxe Korja He Opaii ¢
c00010.”

“Frodo's pain had redoubled,
and during the day things
about him faded to shadows of
ghostly grey.”

“bonp Tep3aa ®poao
BJIBOE IIPOTUB
BUEPAILHETO, U JaXe
JTHEM BCe BUJEIOCh EMY
IIPU3PAYHO-CEPBIM...”

“But tonight let us speak of
merrier things!”

“JlaBaii MOTOBOPUM O
yeM-HUOYAb BECEIIOM...”

3ameHa (opMsbl cIoBa
(Bcero: 5)

“And if my designs had not
gone amiss, it would have been
governed by Gandalf the Grey,
and then mayhap things would
have gone otherwise.”

“...1, ecnm O TOraa, Kak s
npeiaraina, BepxoBHbIM
Mynpenom CoBeta cran
[Hpanbg, KU3Hb,
BO3MO’KHO, TTOIIIIA OBl
nHaue.”

“But they do things proper at
Bag End.”

“A B Topbe - Tam €10
MPaBWJIBHO MOHUMAIOT.”

ITepeBogueckasi
TpaHcopMaus

Opurunan

IepeBon

“He was wrapped in some fair
memory: and as Frodo looked
at him he knew that he beheld

“@po10 MOHSI, YTO UX
MPOBOJIHUK MEPEKUBAET
KaKO€-TO CBETJIOE
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things as they once had been | MruoBeHme, BeuHO

in this same place.” JUISIIEeCs B
HEU3MCHHOCTHU
Jlopusna.”

[Ipu nepeBojie HacTOAIIEH JIEKCEMBI, KOTOPasi BHICTYMAET B 3HAUEHHUH “‘(DaKT”,
“cocrostHue” Hanbosiee MPOIYKTUBHBIMHU TaKkkKe ObUIM TpaHCPOpMAIMH OIYyIICHHE
(39%) u xoHTekcTyanbHas 3ameHa (27%). CpaBHUBas ¢ pe3yibTaTaMu, ONUCAHHBIMU
B MPEABIAYIIEM MOIMYHKTE, MOXHO MOAYEPKHYTh, YTO B JAHHOM CIIydae MOSBIACTCS
Tpanchopmanus 3ameHa ¢dopmbl (12%), a BOT CIOBapHBIX IKBHBAJICHTOB, KaK H
KOHKpeTHU3alluu He HaOmomaercs. TpaHchopmanms 3aMeHbl dYacTell pedu
HaOmomaeTcs B 22% ciydaes.

B xome wuccnemoBaHus ObUIM  MOJIyYEHBI  CIIEAYIOIIUME  PE3YJIbTATHI,

Ipe/cTaBlIeHHbIE B Auarpamme Huxke ([uarpamma 3).

3amMeHa

yacTeH peqyu
22%

Onymenune
39%

3amMeHna

(popmbI
12%

KonTtekcryanbHasi 3aMmeHa
271%

29 ¢

Juarpamma 3 — [lIupoko3naunas nexcema “thing” B 3HaueHun “daxra”, “cocTosHUsA”
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2.1.3 Cnoco0bl neperayu MHPOKO3HAYHOIO CYIIeCTBUTEILHOTO “thing” B

3HAYEHHUH “cymiecTBa”, “co31aHuNA” HA PYCCKMH A3BIK

B nanHOM 3HaueHuM OBUIO BBIIEJICHO 25 TPUMEPOB HCIOJIB30BAHUS
HIMPOKO3HAYHOI JIekceMbl “thing”.
[Ipumepsl WCTOMB30BaHMS TEPEBOAUECKUX TpaHchopMmanuii u TepeBoja

npejCTaBIeHbI B Ta0OuIie 4.

Tabnuya 4 — Ilepesoodueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKOIHAUHO2O0
cywecmseumenvroco “thing” 6 snauenuu “cywecmea’”, “cozoanue’ na pycckuil s3vik

IlepeBogueckasi
TpaHcopManus

OpurunaJ

ITepeBon

KontekcryanbHas 3ameHa
(Bcero 15)

“There are various queer
things living deep in the
Forest, and on the far
side.”

“Jla HET, e1Ie BOAATCS
OyaTo Obl pa3HbIC JIECHBIC

yyauima.”

““...catch small frightened
or unwary things”

. ..JIOBUTH BCIKUX
MAaJICHBKUX OECIIEUHBIX
3BepIoIIeK.”

“Even the wild things in
the fields and woods
hardly noticed their
passing.”

“Jla’e OCTOPOKHBIE
TI0JICBBIC 3BEPIOIIKH €Ba
3amMedani OeCITyMHBIX
IyTHUKOB.”

Onymienue (Bcero 8)

“And at all times they
smell the blood of living
things, desiring and
hating 1t.”

“U Teryto KpOBb OHU
YYIOT BCE BpPEMS, UYIOT C
’KaJHOM U MCTHUTEIbHOMN
31000M1.”

“He told them tales of
bees and flowers, the
ways of trees, and the
strange creatures of the
Forest, about the evil
things and good things,
things friendly and things
unfriendly, cruel things
and kind things, and
secrets hidden under
brambles.”

“OH roBopu o0 myenax u
CBEKHUX MEIBSHBIX
I[BETaX, O TPaBax u
KPSDKUCTBHIX,
3aCIIOHSIOMUX HEOO
JIEPEBBAIX, pACCKA3bIBAT
PO TalHBI Yaod u
KOJIFOUUX HETPOJIa3HbIX
KYCTapHHUKOB, TIPO
00ObIYar HEBUTAHHBIX
IITUI] ¥ HEBEJIOMBIX
TBapeu 3€MHBIX, IIPO 3JIbIE
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U 100pbIe, TEMHBIE U
CBETJIBIE CUJIBL.”

IlepeBogueckasi
TpaHchopmanms

OpurunaJ

IlepeBon

3amenHa GopMEbI CII0Ba
(Bcero 3)

“They saw no living
thing, and not a bird was
in the sky; but what the
night would bring, if it
caught them in that lost
land, none of them cared
to think.”

“Bokpyr He ObLJIO HU
IITULl, HA 3BEPeH.
[TyTHHKHN 0OpedeHHO
mraranu 3a ['yHnanspom u
CTapajucCh HE AyMaTh, 4YTO
C HUMHU OYJET, €CJIM HOYb
3aCTUTHET UX Ha 3TOU
paBHUHE.”

“For you are still afraid,
perhaps, of mist and tree-
shadows and deep water,
and untame things.”

“Bbl, BEpHO, BCE €I1I€
CTpPAILUTECH TyCTOTO
TyMaHa, TEMHBIX
J€PEBBEB, 3aBOJIEH U
OMYTOB JIa HEBEIOMOM
TBAPH JIECHOU.”

“That day the weather
changed again, almost as
if it was at the command
of some power that had no
longer any use for snow,
since they had retreated
from the pass, a power
that wished now to have a
clear light in which things
that moved in the wild
could be seen from far
away.”

“IToronia B 3TOT A€Hb
onsATh n3MeHuach. Kak
OBI IO TIpUKa3y
MOTYILIECTBEHHOMN CHJIBI,
KOTOpast 00JIbIIe HE
HY’KJlaJach B OypaHe,
MMOTOMY YTO ITyTHUKH
OTCTYIHJIH OT TNlepeBaia,
BeTEp OBICTPO pazorHai
Ty4H, a TOTOM, KOTJla
HE0O PacYMCTHIIOCH, YTUX.
N3-3a rop HecnemHo
BBITUJIBLIO CoyTHLE. [Ipn
SICHOM TIOTr0J1e
nBrKyIuncs Orpsia
n3gajiexa ObUI BUJIEH HA
OTKPBITOM PaBHUHE — a
OTCUKUBATHCS B YKPBITUU
ITyTHUKU HE MOTJIN.”

3ameHa yactel peuu
(Bcero 2)

“Too much; too many

dark things...”

“Yepecuyp MHOTO
TAKOr0, 0 4YeM BaM-TO
Jy4lie He 3HaTh...”

44




IIpooonocenue mabauywl 4

IlepeBogueckas
TpaHchopmanms

OpurunaJ

IlepeBon

“There are many things in
the deep waters; and seas
and lands may change.”

“Mopckue [ '1yOuHbI TOXE
HaceJsieHbl, U 'y Bpara
MOBCIO/lY HalAyTCA
MIPUCITYKHUKU.”

Konxkperuzanus (Bcero 2)

“Even the wild things in
the fields and woods
hardly noticed their
passing.”

“Jlaxe OCTOPOXKHBIE
MOJIEBHIC 3BEPIOLIKH €/Ba
3aMedan OeCIIyMHBIX
ITyTHUKOB.”

““...catch small frightened
or unwary things.”

. ..JIOBUTHh BCAKHUX
MaJIEHBKUX OECIIEUHBIX
3BepIOLIeK.”

CiioBapHbIN SKBUBAJICHT
(Bcero 1)

“Such loveliness in living
thing Frodo had never
seen before nor imagined
in his mind.”

“Kpacora AHAOMUAIIb
omenomuaa Opoo - OH C
TPYAOM BEPHII, UTO KMBOE
CYILIECTBO MOXET OBIThH
TaKUM OCJICITUTEILHO
KPAaCHUBBIM.”

IMpu nepeBome Jyiekcembl “thing” BeICTymaroIieii B KauecTBE «CYIIECTBA»,

«co3laHus» ~ HaumboJsiee  NPOAYKTUBHBIMU — TaKkxke  ObUIM  TpaHcpopMauuu

KOHTEKCTyajbHasi 3ameHa (48%) u omnymenue (26%), omHako 37ech Haubosee
MONYJISIPHBIM CTAHOBUTCSI KOHTEKCTyallbHasl 3aMEHA, UCIOJIb30BaHHas B noutu 50%
ciydyaeB. TpeTbe MECTO MO YAaCTOTHOCTU HCIOJIb30BAHUS 3aHMMAET TAKOW MpUEM
TpaHchopmaruu kak 3ameHa Gopmsl ciosa (10%), 3a HUIMHU YT 3aMEHa YacTel pedn
(7%), xoukpetruzauus (6%) u, HakoHel B 3% clydaeB HE MCMOJIb3YETCS HUKAKHX
TpaHchOpMaIyii, a TOJIBKO CIIOBAPHBIN YKBUBAJICHT.

B xome wccrnenoBanus ObUIM  TIOJYYCHBI

CIeAyIoUMe Ppe3ysbTaThl,

Npe/ICTaBICHHbIC B quarpamme Hike (duarpamma 4).
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3amena
yacrei pe4yu
7%

CiioBapHbIi
IKBUBAJIEHT

3%

Onymenne
26%

Konkperusan
usi
6%

3amena popMbl Konrekcryanbnas
CJ10Ba 3aMeHa

29 ¢

Juarpamma 4 — “Thing” B 3HaueHuu “cymiectBa”, “co3nanus’

2.1.4 Cnoco0bI mepeayu MMUPOKO3HAYHOTO CylleCTBUTEIbHOro “thing” B
3HAYEHMH “uaen”, “uHdpopmanun” Ha PyCCKUil A3bIK

B nanHOM 3HaueHun ObLIO BBIIEICHO 23 TpuUMepa HUCIOJIb30BaHUS
IIMPOKO3HAYHOM JiekceMbl “thing”.
[TpuMepbl  HMCIONB30BaHMSI MPH  MEPEBOJAE JAHHBIX  TpaHChOopMaIHii

MIPE/ICTaBIICHBI B TabuUIIe 5.
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Tabnuya 5 — Ilepesodueckue mpauncgopmayuu npu nepegooe WUPOKOIHAUHO20
cywecmeumenvrozo “thing” 6 snauenuu “udesn’”, “ungopmayus” na pycckutl si3vik

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJj

IlepeBon

Onymenue (Bcero: 10)

“He always used to joke
about serious things.”

“OH Bcera myTui
BCEphE3...”

“Suddenly he stopped
and stammered, overcome
with surprise to hear
himself saying such
things.”

U oH ocekcs, caM cede
YIAUBJISISACH.”

“l wonder what that
means. The last thing
written is in a trailing
scraw| of elf-letters: they
are coming. There is
nothing more.' Gandalf
paused and stood in silent
thought.”

“ITO 3aKIIIOUYUTEIbHBIC
cioBa Jleronucu... [la,
XOTEJIOCh ObI MHE ITOHSTh,
O 4Ye€M rOBOPUT
MMOCJIEIHUHN JIETOITHUCELL. —
Mar cHoBa 3agymaics u
YMOJIK.”

KontekcryanbHas 3amMmeHa
(Bcero: 7)

“Queer things you do
hear these days, to be
sure...”

“YyTHbIC HBIHYE XOIST
CJIyXH...”

“There are evil things
written on this hilt.”

“3nech HaUepPTaHbI
KOJIJIOBCKHE,
JINXOACHCKHE MUCbMeHa.”

“l am wide awake now,
and | remember so many
things that want
explaining.”

“A yxe, Kak BUAUIIb,
MpUILEI B ce0sl U TOMHIO
YIUMY HEMOHATHBIX
coObITHI.”

3ameHa yactel peuu
(Bcero: 6)

“Last night you began to
tell me strange things
about my ring...”

“TbI OBLJIO HAYAJI MHE
YTO-TO TOBOPHUTH IIPO MOE
Koabmo...”

“Too much; too many
dark things...”

“Yepecuyp MHOTO
TaAKOr0, O YeM BaM-TO
Jy4lIe He 3HaTh.”

“Master Elrond will
summon us all ere long, |
believe, and then we shall
all hear many things.”

“Onu HaMepeHbI cOOpaTh
Coser, 1 Ha HEM, A
JyMaro, Mbl MHOT0€
y3HaeMm.”
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IIpooonocenue mabauywl 5

IlepeBogueckas
TpaHchopmanms

Opurunan

IlepeBon

CroBapHbIN SKBUBAJICHT
(Bcero: 1)

“Really old Butterbur has
made a mess of things!”

“Jla, HATBOPUII J1€J1 HAII
ronyounk Hapkucc!”

3amMeHa 4JIeHOB
npeioxeHus (Bcero: 1)

“Some things are ill to
hear when the world's in
shadow.”

“...HOYb HE TSI TAKUX
paccka3oB.”

Konkperusarus (Bcero: 1)

“There are evil things
written on this hilt...”

“31ech HauYepTaHbI
KOJIJJOBCKHE,

JINXOJEHCKHE
nuchbMeHa...”

[Ipn nmepeBone HACTOSAIIEN JIEKCEMBI, KOTOpask BBICTYNAET B 3HAYECHUU “‘UAes
“undopmanus’ KaKk BUJHO U3 JUarpaMMbl, HauOoJjee IpOIyKTUBHBIMU TaKKe ObLIN
TpaHchopmaruu onyiieHue (38 %), KoHTeKkcTyanbHas 3ameHa (27%) u 3aMeHa JacTeit
peun (23%). Bce ocTtanbHble 3a/I€MICTBOBAHHBIE B XOJI€ MEPEBOA MEPEBOAUECCKUE
TpaHcopMmalMi, a HMEHHO: KOHKpETH3alus, 3aMeHa WICHOB NPEeJI0KEeHUs,
CJIOBapHBIM KBUBAJICHT, YIIOTPEOISIUCH B 4% cllydaes.

Pe3ynbTaThl, MOJy4YEHHbIE HAaMU B XOJA€ MCCIEIOBAaHMA B MPOLEHTHOM

COOTHOIIICHUH MPECTABICHBI B TUATrPAMME O.
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CioBapHbIi

IKBHUBAJICHT

3aMeHa 4JIeHOB
490

MpeII0KeHN s
4%

KonrtekcryaabHas

Onymenne 3aMeHa
38% 27%
Konkperuzanmn 3amena
| yacTei peun
4% 23%

JHuarpamma 5 — [llupoko3HauHas jiekcema “thing” B 3HadeHUH “uaew’,
“uadopmaruu’

2.1.5 Cnoco0bI mepeayu MMUPOKO3HAYHOTO CylleCTBUTEIbHOro “thing” B
3HAYEHHMH “cuTyannu”, “cjaydas’” HA PyCCKHMi SI3bIK

B nmaHHOM 3HayeHWHM OBLIO BBIIENICHO 23 mpHMepa HCIOJB30BaHHS
IIMPOKO3HAYHOI JIekceMbl “thing”.
[Mpumepsl  HWCMONB30BaHUSI TpPU  TEPeBOJE  AaHHBIX  TpaHchopmanmit

IpeCTaBICHbI B Ta0IHIIE 6.
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Tabnuya 6 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUpoKo3HAYHO20
cywecmseumenvrozo “thing” 6 snauenuu “cumyayusn’”, “ciyuail” na pycckutl s1361k

IlepeBogueckas
TpaHchopmanms

OpurunaJ

IlepeBon

Onyienue: (Bcero: 7)

“But odd things may
happen to people that
have such treasures.”

“Ho BimaenpIibl
BOJIIIICOHBIX COKPOBHIIL
PaHO WJIU TIO3]THO
CTaHOBITCS Ha ceOs
HEIMOXO0KUMHU.”’

“What a foul thing to
happen!”

“Tak g u 31ai!”

“Even if I wanted another
companion, | should not
agree to any such thing,
until I knew a good deal
more about you, and your
business.”

“Ham He HY’KEH CIIyTHHK,
a ObLT OBl HYKEH, 5 IPO
HEro CHayaja Bce
pa3y3Hai Obl - KTO OH
TaKOM J1a 4eM
3aHUMAETCs.”

KontekcryanbHas 3amMmeHa
(Bcero: 9)

“The face of Elrond was
ageless, neither old nor
young, though in it was
written the memory of
many things both glad

and sorrowful.”

“ITo nmuiy Dnponaa
BO3pACT HE yrabIBaJIC:
OHO, BEPOSTHO, Ka3aJIOCh
OBl MOJIOJIBIM, €ciii O Ha
HEM HE OTIIeYaTajcs OIbIT
OeCUMCIICHHBIX - U
PaTOCTHBIX, U TOPECTHBIX
- COOBITHH.”

“He strode forward and
set his foot on the lowest
step. But at that moment
several things happened.”

“I'samanbd BoIea B
OTKpbITBIE BopoTa u yxe
OBLJIO HaYaJ MOBIMATHCS
IO JIECTHUIIE — MTOCTABHII
HOTY Ha MEPBYIO
CTYTIEHBKY, — HO TYT, C
HEHUCTOBCTBOM JIAaBUHBI B
ropax, Ha ITyTHUKOB
0OpYIIUIOCH MHOKECTBO
cOObITHI.”
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IIpooonocenue mabauywvl 6

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IMepeBoa

“Remember that the
Mirror shows many
things, and not all have
yet come to pass.”

“A 3epkaiio 4acTo
OTKpPBIBACT COOBITHSA, JIJIS
KOTOPBIX BpeMsI €IIIe He
HACTaJIo U, BEChMa
BEPOSITHO, HUKOT/1a HE
HACTaHET — €CJU TOT,
KOMY OHO MX OTKPBLIO, HE
CBEpHET C BEIOPAHHOI UM
OJTHAXKJIBI TOPOTH, YTOOBI
PEeIOTBPATUTh
BO3MOJKHOE Oypaymiee.”

3amMeHa yacTen peun
(Bcero: 6)

“Do not speak of such
things!”

“He mamo 00 3TOM K
gHoum!”

“We have not seen such a
thing since Bilbo went
away.”

“Takoro He OBIBAJIO CO
BpeMeH buns6o!”

“Never has such a thing
happened in my time!”

“To eCTh B )KU3HHU HE
BHU/IbIBAJI OX00HOTO0!”

CrioBapHbIY SKBUBAJICHT
(Bcero: 1)

“There were rumours of
strange things happening
in the world outside...”

“XOoIWIIH CIIYyXHU O
NUKOBUHHBIX JeJIaxX 3a
rpaHulen...”

3ameHa (opMsbl cIoBa
(Bcero: 1)

“But maybe when the One
has gone, the Three will
fail, and many fair things
will fade and be forgotten.
That is my belief.”

“A nymato, 4To,
yHAUYTOXUB K0JIb110
BceBnacTbs, Mbl
YHUYTOXKHUM CUITY
OCTaJIbHBIX, U UyJIeCHAs
MAarusi HbIHEIIHETO MUpa
COXPAHUTCS JIUIIb B
CKa30YHBIX MPEJAHUIX O
MPOILIOM. ..”

[Ipu mnepeBoAe HACTOSIIEH JIEKCEMBI,

“cutyauus’, “‘ciyqain’

HauoboJiee

IMPOAYKTUBHBIMU

KOTOpas BbICTYIIAaCT B 3HAYCHUH

ObUTH  TpaHchOpMaIHH

KOHTEeKcTyalnbHas 3ameHa (38%) u omymenue (29,2%). IlepeBomueckuii mpuem

3aMEHbI yacTeil peun ObLI UCTOJIb30BaH B 25% ciaydaeB, B TO BpeMs Kak MOCIEAHNE
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JIBE€ TEpPEBOAYECKUX TpaHchopmanmuu — 3amMeHa (OpPMBI CJIOBAa U CIOBApPHBIM
SKBHUBAJICHT — OBLIIN MpeACTaBIEHBI B 4 % cirydaes.
Pe3ynbrarhl, monydeHHbIE HaMM B XOJA€ HCCIENOBAaHUS B IPOLEHTHOM

COOTHOICHHH IPCACTABJICHBI B AarpaMme 6.

3amena 3amena
(¢opmnbI cii0Ba yacTel peyu
CaoBapHbIid 4% 2504

IKBUBAJICHT
4%
Onyuenne Konkperuzauu
29% |
0%
KonrtekcryaabHas
3aMeHa
38%

Jlnarpamma 6 — [llupoko3HauHas sekcema “thing” B 3HaueHuu “‘cutyanuun’”, “ciydas’

2.1.6 Cnioco0bI nepeaayn MMUPOKO3HAYHOTO CylIeCTBUTENbHOr0 “thing” B
3HAYECHHNH “IeATeJbHOCTH”, “MOCTYNKA” HA PYCCKUH A3BIK
’ Y y

B nmanHoMm 3HaueHun ObLIO BbIIENEHO 20 TPUMEPOB HCIOJIB30BAHUS
IIMPOKO3HAYHOM JIekceMbl “thing”.
[Ipumepsl UCHONB30BaHUS TEPEBOAUYECKUX TpaHchoOpMaIluii U TMepeBojaa

MPE/ICTaBIICHEI B TabIuUIIE 7.
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Tabnuya 7 — Ilepesooueckue mpancgopmayuu npu nepegooe UUPOKOZHAUHOSO
cywecmeumenvHoeo “thing” 6 3nauenuu “oesmenvHocmu”, “‘nocmynka’ Ha pycckui

A3bIK

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBon

3amena (hopMbl
cinoBa (Bcero: 3)

“] fancy now that she could do
some wonderful things, if she
had a mind.”

“IloTomy 4TO, 1 AYMalo,
nXxHsIg9 Brnagsauia MoKeT
ITOKAa3aTh HACTOS’IIEE
BOJIIIEOCTBO...”

It was not Gollum, Frodo, but
the Ring itself that decided
things.

Her, ®pono, peman geno He
I'opaym, a camo Komb1o.

“Such things have no hold on
his mind. He would be a most
unsafe guardian; and that
alone is answer enough.”

“Ero He HHTEPECYET MCXO/
Boiinbl, 1 oH ObLI OBl OYEHD
HEHAJCKHbIM XPaHUTEJIEM, a
3HauuT, Konbio emy
JIOBEPUTH HEJb34.”

CioBapHsbIi
HKBHUBAJICHT
(Bcero: 1)

“But in that case there are a
lot of things to do.”

“Ho yx exenu Tak, TO AeJ1 y
Hac XBarTaer.”

8)

Onymienue (Bcero:

“The obvious thing to do, of
course, i1f one could.”

“be3 Hero He pazoepenibes,
9TO MOHATHEW MOHATHOIO.”

“You cannot take this thing
back. It has passed on. If you
need my advice any longer, |
should say that your part is
ended, unless as a recorder.”

“He Hamo cMmymaTtbes. Mbl
BCE [IOHUMAEM, 4TO 32
IIYTKOM ThI CKPBUI
MY>KECTBEHHBIN NOPHIB. ThI
HE CMOXKEIllb U MOA00paThCs
K OrHeHHoii rope.”

“Yes | did, sometimes,' said
Pippin, "but I don't remember
them. Frodo has a better head
for that sort of thing.”

“— Ilouemy He 3aryaHyn? —
oouneincs [Mun. — A
3ariasabIBall, MOXKHO Jaxe
ckas3artb — uzyvai. Ho y Mens
IJI0Xasl 3pUTEIbHAS TAMSATh.
3ato Hamt ®pogo HaBEepHKA
BCE€ IMOMHUT!”

53



IIpooonocenue mabauywvl 7

3ameHa (Bcero: 10)

the thought of leaving
bearable.”

IlepeBogueckasn OpurunaJ IHepeBon
TpaHchopmanms
KonrekcryanpHas | “... the one thing that made | “be3 atoro mpumepa oH ObI

U I1ary He CJeTal, B )KU3HU
OBI ¢ TyXOM HE coOpaics.”

And you are lucky to be here,
too, after all the absurd things
you have done since you left
home.

“Ho camoe ynuBHUTEIBHOE,
YTO U ThI TOXKE 31ECH - IIOCIE
BCEX TBOMX HEJIEIBIX
TJIynocTeH B MyTu.”

“Otherwise he obviously
thought the whole thing rather
above my head, and he said
that if | had the cheek to make
verses about Edrendil in the
house of Elrond, it was my
affair.”

“A MOXET, OH PELINJI, 4TO
HE CIIPABUJICS C MECHEH. . .
WJIM YK €CIIH B3SJICS B JOME Y
DIIpOH/IA 32 CO3/IaHUE MECHU
po DapeHauia, TO 3TO
LEJIMKOM U MOJHOCTBIO MO€
JeNno.”

3aMeHa 4JIeHOB
MPEIOKEHUS
(Bcero: 1)

“Riding over the hills, and
eating their fill, the warm sun
and the scent of turf, lying a
little too long, stretching out
their legs and looking at the
sky above their noses: these
things are, perhaps, enough to
explain what happened.”

“TpyIHBIN ITyTh, CBITHASA €]1a,
TEIUIOE COJIHIIE U 3aIax
TPaBbI — IIEPEIECIKAIIH,
BBITSIHYB HOTH U TJISAJA B
HEeOO, OTTOIO BCE U
CIIyYUJIOCh.”

[Tpu mepeBozae nexceMbl “thing” BBICTYMAIOIIEH B Ka4yecTBE “‘NEATENLHOCTH,

“noctynka’

HaunboJiee

IPOTYKTUBHBIMH

TAKKC

ObTM  TpaHcopManuu

KOHTEKCTyasbHas 3aMeHa (44%) u omymienue (35%). TpeTbe MECTO MO YaCTOTHOCTH

WCIIOJIB30BaHUs 3aHUMAET TaKoW mpueM TpaHcopManuu kak 3aMeHa GOpMBbI CIOBa

(13%), 3a HUMU UAET 3aMeHa WieHOB npeayioxenus (4 %) u, HakoHel B 4% ciiy4acs

HE UCIOJIb3yeTCS HUKAKUX TPaHC(HOPMAIIHiA, a TOJIBKO CIIOBAPHBINA SKBUBAJICHT.
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PCBYJIBTEITBI, IMOJIYYCHHBIC HaMHW B XOAC MCCICAOBaHMWA B IIPOLCHTHOM

COOTHOIIICHUH MPE/ICTABJICHBI B AUarpamme /.

CiioBapHbIi SKE}¥AJIEHT
3aMeHa 4ieHOB

3amena ¢popmbl

npeai0KeHust

cJIOBA

4% 13%

Onyumenue
35%
KonTekcryaabHast
3aMeHa
44%

Huarpamma 7 — [llupoko3Haunas jekcema “thing” B 3HaYCHUH

99 ¢

“nesitenbHOCTH”, “TIOCTYIIKA”

2.1.7 Crioco0bI nepeayu MHPOKO3HAYHOIO CYIIeCTBUTEIbHOTO “thing” B
3HAYECHUU “4ero-jind0 KOHKPETHOr0” Ha PYCCKMM A3BIK

B nmanmHOoM 3HaueHunm ObUIO BbiAeneHO 20 MPUMEPOB  HCTIONH30BAHHS
IIMPOKO3HAYHOM JIekceMbl “thing”.
[IpuMepsl HCTIOTB30BaHMS TEPEBOTYECKUX TPaHCHOPMAIMA TPU TEPEBOC

IIpE/ICTaBIICHBI B TabuIie 8.
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Tabnuya 8 — Ilepesooueckue mpancgopmayuu npu nepegooe UUPOKOZHAUHOSO
cywecmeumenvHoco “‘thing” 6 3nauenuu “yeeo-1ub0 KOHKpemHno20 "’ Ha PYyCCKUlL SA3bIK

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IMepeBoa

Onymienue (Bcero:

“We'll see about supper and

“... Bac HEOOCH e11e YKIHOM

3ameHa (Bcero: 4)

10) things.” KOpMH.”
“Your Hal's always saying “ITOT YyBUAMT, TOJBKO HAM
he's seen things.” HE MOKaXeT.”
“But | have so little of any of | “Jla kax e s!”
these things!”
Kontekcryanpnas | “I don't go in for such things | “Urto e 10 nmpa3gHuKa, TO

much now.”

nocJieTHEE BPEMS 51 PEIKO
MPUHUMAIO Y4acTHE B
nupax...”

“There were also many other
things to follow

“U xpome rpuOOB CHeAH
XBaTAJIO

If you mean the old bogey-
stories Fatty's nurses used to
tell him, about goblins and
wolves and things of that sort,
I should say no.”

Eciu TBI 11pO TE CTpacTu-
MOpPJIaCTH, KaKUMHU TOJICTHKA
Iyrajau B JIETCTBE, PO
JIEINX, BOJIKOB U BCAKYIO
HEYMCTh, TO BpsI JIK.”

Konkperuzanus
(Bcero: 2)

“He said it came from his
grandmother, who had lots of
beautiful things of that kind.”

“byaTo Ob1 OT 6a0yIIKHK: Y
Hee, MOJI, MHOT'O OBLIIO
BCSIKHX Oe3esyleK.”

“There were also many other
things to follow.”

“U xpome TpuOOB CHEAU
XBaTayo.”

3aMeHa yactei
peun (Bcero: 6)

“They had, of course, no
uniforms (such things being
quite unknown), only a
feather in their caps; and they
were in practice rather
haywards than policemen...”

“@opmMbl OHH, KOHEYHO, HE
HOCWJIN (HMYero moj00Horo
U B IOMHUHE HE OBLI0),
TOJIBKO BTBIKAQJIM TIEPO B
mIanKky v ObUTH CKopee
CTOpOXXKaMH...”

“And | wonder many other
things.”

“H eme MHOroro He 3Haro.”

“But come! We will not speak
of such things even in the
morning of the Shire.”

“A Bripouem, HEe OyeM
TOBOPHUTH O HUX Ceilvac, B
MujIou Xo00uranuu...”
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[Ipn mnepeBome nekcembl ‘‘thing” BeICTymaromieii B KayeCTBE «4Ero-IuOO
KOHKPETHOTO» HanOoJjee MPOyKTUBHBIMU TakKe ObLTa TpaHchOopMaIlus OmyIieHHe B
noutu 50% cinyuaeB. Creayroliee MECTO MO YAaCTOTHOCTH 3aHSUI MEPEBOIUYECKUN
npueM 3aMeHbl Jactei peun (27%), manee uayT KOHTEKCTyalbHas 3ameHa (18%) u
KoHKpeTuzarus (9%).

Pe3ynbraThl, MOJydyeHHbIE HAMU B XOJA€ MCCIEIOBAHUA B IPOLEHTHOM

COOTHOHICHHH IPCACTABJICHBI B AarpaMme 8.

3ameHa yacrteil peun

27%
Onymenue
46%
Konkperuszauu
|
9%
KonTekcryaanb
Hasl 3aMeHa
18%

Huarpamma 8 — [llupoko3Haunas jekcema “thing” B 3HaueHUH ‘‘4ero-1nbo
KOHKpPETHOT0”
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2.1.8 Cnioco0blI mepegayn NIMPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEIbHOTO “thing” B
3HAYEHHUH “BCEro” Ha pyCCKHH A3BIK

B nmanHoMm ciywae, mpu mepeBojae “‘thing” B 3HadeHHH “BCEro”’, HaMU OBUIH

Haﬁ,ﬂeHLI IMPUMCHCHHUA TOJIBKO TPCX IICPCBOAUYCCKUX Tp%lHC(l)OpMElHHﬁ, a NMCHHO:

omyuieHus (45%); kKoHTeKCTyanbHOM 3aMeHbI (35%); 3aMenbl yacteit peunt (20%).

[Ipumepsnl

HCIIOJIb30BaHUA

npyu  TEepPeBOJIE

npejcTaBlieHbl B Ta0duiie 9.

JaHHBIX  TpaHcPopMaIluii

Tabnuya 9 — Ilepesooueckue mpancgopmayuu npu nepegooe WUPOKOZHAUHO2O
cywecmeumenvHo2o “‘thing” 6 3nauenuu “6ceco” Ha pyccKuli A3viK

IlepeBogueckasi
TpaHchopManus

OpurunaJ

IlepeBon

Onymienue (Bcero:
9)

“All the while that they dwelt
there the sun shone clear, save
for a gentle rain that fell at
times, and passed away
leaving all things fresh and
clean.”

“...MHOT/1a C BOCTOKA
HaroJj3ajia Ty4a, Ho,
MPOJIUBIINCH JTIOKIIEM,
OBICTPO BBHII[BETAJIA U
yIUIbIBaJIa CTAaWKOM 00JIaYKOB
Ha 3amnajl; IeHb OTO JIHS
CTAaHOBUWJIOCH TEILJIEE,
IIPO3pPAaYHBIN BO3yX Ka3aycs
BECEHHHUM, OJJHAKO B MSATKOM
JIECHOW TUIIIMHE T10-
MPEKHEMY OIIYIIAIOCH
JIBIXaHUE 3UMBIL.”

“Legolas stirred in his boat.
"Nay, time does not tarry
ever,' he said; "but change and
growth is not in all things and
places alike.”

“Yet beneath the Sun all
things must wear to an end at
last.”

KontekcryanpHas
3ameHa (Bcero: 7)

“Mordor draws all wicked
things...”

“OHO M MOHATHO, TaM
MIPUIOT BCAKOM 37100€ 1
3aBMCTH.”
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IIpooonocenue mabauywvr 9

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IMepeBoa

“While he was thinking of all
these things.”

“IToka OH pa3MBIILILT 000
BCEX ITHUX
NpOMCHIECTBUSX.. .

For | have many eyes in my
service, and | believe that you
know where this precious
thing now lies.”

“MHe ciy’kaT MHOTHE Tjaza
U YIIH, 51 YBEPEH - ThI
3Haelllb, I7I€ XPAHUTCS
Koubuo.”

3aMeHa yacteu
peun (Bcero: 4)

“Sam eased the pack on his
shoulders, and went over
anxiously in his mind all the
things that he had stowed in
it, wondering if he had
forgotten anything...”

“CoM nonpasBui BELIEBOU
MEILIOK U MPUHSIICS
BCIIOMUHATh, BCE JIU OH B3SLIL:
KOTEJIKH, YTO0 TOTOBUTH Ha
npuBajiax eny...”

“...all the things that we have
so far striven in vain to
accomplish.”

“...TO, YeTO MBI MEUTaJIN
noOuThbCA.”

“Sauron can put fire to his evil
uses, as he can all things, but
these Riders do not love it,
and fear those who wield it.”

“CaypoH npudupaeT OroHb
I0J1 CBOIO PYKY, OH BCe
npubdupaer, - HO TIOKa 4TO
Bcangnuku orus
no0anBarOTCs U OTOHB - HAIII

prr.”

B xone

HCCIICAOBaHUA

ObLIH

MNpCACTAaBJICHHBIC B AMarpamMme 9.
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3ameHa yacrteil peun

20%
Onymenune
45%
KonrekcryanbHas
3aMeHa
35%

Huarpamma 9 — [llupoxo3naunas nexcema “thing” B 3HaueHUM “Bcero”

2.1.9 Cnioco0bI mepeaayn MMUPOKO3HAYHOTO CylIecTBUTEbLHOr0 “thing” B
cocTaBe MAUOM U YCTOMYMBBIX BbIPAKEeHUN HA PYCCKHHU A3BIK

B omamHOM 3HaueHmu ObUTO BhIAENEHO 13 TPUMEPOB HCIOIB30BAHUS
HIMPOKO3HAYHOM Jiekcembl “thing”.
[TpuMepbl  HMCIONB30BaHMST MPH  MEPEBOJAE JAHHBIX  TpaHChOopMaIHi

npeacrabieHsl B Tadimie 10.
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Tabnuya 10 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHO2O0
cywecmeumenvHoeo “thing” 6 cocmase uOuoOM U YCMOUYUBLIX BbIPANCEHUU HA

PYCCKUlL A3bIK

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBoa

3aMeHa 4JI€HOB

“But the thing was eating up

“Ho myma ero uzbencHa

MPEIIOKCHHUS his mind...” Koabuom...”
(Bcero: 2) Then | couldn't find nobody “Tonbko s Benb 0e3 3aaHei
willing to go to the Shire next | MbIciIH: CXOPOHUII €T0
day, nor the day after, and [MOHAJIEKHEE J10
none of my own folk were to | mogxoxsriero ciaydas, a
spare; and then one thing cllydasi HeT ¥ HET - Hy U
after another drove it out of BBUIETEJIO OHO 32
my mind.” XJIONIOTAMM y MEHS U3
T'OJIOBBI.”
CrnoBapHbIii “It is one thing to take my “OmHO 1eJI0 - TTI03BaTh UX C
DKBUBAJICHT young friends walking over coboit uepe3 XobouTanwmio...”
(Bcero: 5) the Shire with me...”

“...knew a thing or two, and
had probably heard rumours
long ago about Bilbo's
vanishing.”

“...xoMy ¥ nipo buns6o koe-
YTO U3BECTHO.”

“Yes, you have seen a thing
or two since you last peeped
out of a looking-glass.”

“Jla, Koe-4TO ThI TIOBUJIAII C
TeX TOop, KaK TJIsAe] Ha MEHs
u3 3epkana B Xo00uTaHuu.”

Onymienue (Bcero:

“For one thing, there was a

“U paboTsl HAyTPO

3aMmeHa (Bcero: 4)

two, I'll come along to your
room, if you're willing.”

4) lot to do up in the Bag End HETIoYaThIl Kpai, JTUIIb ObI
garden, and he would have a | BEnpo.”
busy day tomorrow, if the
weather cleared.”
“One thing drives out “Kak roBopuTCS, aMsITh
another, so to speak.” IbIpsiBas, a 3alITONaTh
Hekorna.”
“But first one thing and then | —
another this week have jogged
my memory, as the saying
goes; and not too late I hope.”
Kontekcryanpnas | “When I've seen to a thing or | “Ceituac npurispky 3a Tem,

3a CEeM - M K BaM, C BallleTo
MO3BOJICHUA.”
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IIpooonxcenue mabauyor 10

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBon
TpaHchopmanus
“But the thing was eating up | “Ho ay1a ero usbeaeHa
his mind.” Koabuom.”
“But one thing drives out “Camu BeIb 3HAETE: OJAHO HA
another, as you'll admit; and Jpyroe Hajie3aer, a s
I'm a busy man.” YeJI0BEK 3aHATON.”

[Ipu nepeBoie MIMPOKO3HAUHOM JIeKkceMbl “‘thing” BXoas1iel B COCTaB UAUOM H
YCTOMYMBBIX  BBIP@KEHHUH, HamMu ObUIM  OOHApYKEHbl  CIEAYIOIUE  BUIBI
NepeBOIUECKUX TpaHchopManuid: onyuieHue (27%); KOHTeKcTyallbHast 3ameHa (27%);
3aMmeHa wieHoB npeaoxerus (13 %). B 33% ciydyaeB ObUT HCIIOIB30BaH CIOBAPHBIN
HKBUBAJIEHT, YTO BIIOJIHE IMOHSATHO, UCXOJd M3 OCOOEHHOCTEH IMepeBoja HIMOM H
YCTOMYUBBIX BBIPAKCHUM.

Pe3ynpraThl, MOJyYEHHBIE HaMU B XOJAE€ MCCIEIOBAaHUA B IIPOLEHTHOM

COOTHOIICHHUH TMpeAcTaBiIeHbI B Auarpamme 10.
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3amena Konxpawesrin

YJICHOB YacEeH pequ
npeaI0KeHust V%)
13%

KonTekcryanbHas

3aMeHa
27%
CiioBapHbIi
IKBHUBAJIEHT
33%
Onymenune
27%

Huarpamma 10 — [llupokosnaynas nexkcema “thing” B cocTaBe HIMOM U YCTOMUYHMBBIX
BBIPAKCHUH

2.1.10 Cnoco0bI nepeavyu MHPOKO3HAYHOTO CYIIeCTBUTEIbLHOTO “thing” B

3HAYCHUH “HUMYLIeCTBA”, “CHApSIKeHUs1” HA PYCCKHUI S3BIK

B nmanHOM 3HadeHMH OBLIO BBIICICHO 9 TIPUMEPOB HCIOJIb30BAHMUS
IIMPOKO3HAYHOM JIekceMbl “thing”.
[Mpumepsl  WCMONB30BaHWSI TpPU  TEPEeBOJE AaHHBIX  TpaHchopmanmit

npeacTaBiieHbl B Tabnuie 11.
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Tabnuya 11 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHOO0
cywecmeumenvroeo “thing” 6 3nauenuu “‘umywecmea’’, “‘cHapsoicenuss”’ Ha PYCCKUll
A3bIK

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBona
TpaHchopmanus
Konkperuzarus “When Frodo replied that only | “®pomo oTBeuan, yTo
(Bcero: 1) the things specially directed | momapku mogapkamu, a
by Bilbo were being given BOOOIIE-TO 31€Ch HUYETO HE
away...” npojaercs...”
CrnoBapHbIi “They began by offering him | “Cnavana onu cranu
SKBHBAJICHT bad bargain-prices (as npeJyIaraTh 3a pa3Hblc Belld
(Bcero: 3) between friends) for various | 6pocoBbie IEHBI.”
valuable and unlabeled
things.”
“Many of his own favourite | Ero nmo6umbie Bemu -
things — or Bilbo's things...” | nrooumele Bemu brs6o...
Onymenue (Bcero: | “Frodo had retired for a while | “®pomo xak pa3 moren
3) and left his friend Merry NIEPeIOXHYTh U OCTABHII 32
Brandybuck to keep an eye on | cedst cBoero mpusrens,
things.” Meppu bpennuzaiika.”
“Bilbo's residence had got “3a MHOTHE TOJIbI IOJITOM

rather cluttered up with things | »xu3nu buis60o ero
in the course of his long life.” | oOuranuiie 10BOIBHO-TaKU

3aXJIaMOCTHJIOCH.”
“It was well for the Company | “Takoii mpoBOIHUK ObLT
that they had such a guide. cnacerneM Jutst Otpsija.
They had no fuel nor any XpaHHATETN HE yCIIeITU

means of making torches; in | 3aroroBuTh (hakeaoB — BO
the desperate scramble at the | Bpems cBanku y Bopot

doors many things had been | Mopuu HEKTO 00 3TOM,

left behind.” pasymMmeeTcs, He oaymal, — a
0e3 cBeTa OHU HE YIUIH Obl
JaJieKo.”

Konrekcryansnas | “When Frodo replied that only | “@pomo orBeuarn, aro
3amena (Bcero: 2) | the things specially directed | mogmapku nomapkamu, a

by Bilbo were being given BOOOIIIE-TO 3/1€Ch HUYETO HE
away...” npoaaercs...”
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IIpooonxcenue mabnuyor 11

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IMepeBoa

“They've dug up Bagshot
Row, and there's the poor old
gaffer going down the Hill
with his bits of things on a
barrow.”

“OHu pazpymuinm
HcTopOuHKY 1 BBITHAIHN Ha
yIIUILy MOETO cTapuka. 5
BUJICN — KOBBUISIET OH,
ropembika, mo Hopropay u
KaTUT B TAUYKE BCE CBOC
Oapaxiuimiko.”

3aMeHa 4acTtu
peun (Bcero: 1)

“And what business is it of
yours, anyway, to know what
| do with my own things?”

“Kakoe tebe nemno? Moe -
OHO MO€ U €CTh.”

3ameHa popMbl
cioBa (Bcero: 1)

“They've dug up Bagshot
Row, and there's the poor old
gaffer going down the Hill
with his bits of things on a
barrow.”

“OHHu pa3pyluiIn
NcropOuHKyY U BHITHAJIA HA
YIJIHMILy MOETO cTapuka. S
BU/JIE]T — KOBBUISIET OH,
ropemMsika, mo Hopropay u
KaTUT B TAYKE BCE CBOE
0apaxJMmKo.”

[Ipu mepeBome HacTOAMIEH JIEKCEMBI, KOTOpas BBICTYNIaeT B 3HAYCHHUU
“umyiectna”’, ‘“‘cHapsbKeHUs” HauOoJiee MPOIYKTUBHBIMU OBUTM TpaHChOpManuu
onyienue (28%) u kKoHTekcryanbHas 3ameHa (18%). IlepeBomueckue mpUEMBI
3aMEHbI YacTeH peun, KOHKPETU3AIMK U 3aMEHbI (JOPMBI CITIOBA OBLIH UCITOJIH30BAHBI B

9% cny4aeB KaxKIbIu.

CJIOBAPHBIN KBUBAJICHT.

Pe3y.HbTaTI>I, INOJIYYCHHBIC HaMM B XOAC HUCCICAOBAHHA B IIPOLUCHTHOM

COOTHOIIICHUHU MPEJICTaBJICHBI B 1uarpamMme 11.
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3amena 3amena
(¢opmbI ci10Ba yacrei pe4u
9% 9%

Konkperuzanus
9%
CJiioBapHbIii
JKBUBAJICHT
27%
KonrekcryanbHas
3aMeHa
18%
Onymenue
28%

Huarpamma 11 — [llupokosnaynas nexkcema “thing” B 3HaUeHUU “UMyIIECTBA”,
“cHapspKeHUs”

2.1.11 Cnoco0sbl nepeaavyu MIHPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEILHOTO “thing” B
3HAYEHMH “Belllel onpeaeJeHHOr0 TUNA” HA PYCCKHUIl S3bIK

B nganHOM 3HaueHuMM ObUIO BBIIEJICHO 2 TpUMEpa HUCHOJb30BaHUS
IMIMPOKO3HAYHOM Jiekcembl “thing”.
B 100% cnyuaeB Obliia MCHIOIB30BaHa MepeBOAYECKast TpaHCchopMaLus

OTYIIEHHUS. OTPAKEHHBIX B TabmIEe 12.
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Tabnuya 12 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHO20
cywecmeumenvroco ‘thing” 6 3nauenuu “seweti 00H020 muna’’ HA PYCCKULL S3bIK

IlepeBogueckasn OpurunaJ IlepeBoa
TpaHchopmanms
Omnymienue “In Rivendell there was

“B pa3nosne Bce HaIOMHUHAJIO
0 MPOULIOM, a 3J€Ch OHO
OBLJIO KUBBIM U PEATHHBIM,
3100a ¥ TUXOICHCTBO,
neyasiab U CTpajaHusi XOTh
OBLIM U HE BIIACTHBI HAJT
CEBEPHBIMHU 3JIb(hamu, HO
yKe noACTynwIH K Pa3goiy
BILIOTHYIO, a JIOpM3H KU
Tak, OyJITO 3710 ele He
pOaUIOCh.”

memory of ancient things; in
Lorien the ancient things still
lived on in the waking world.
Evil had been seen and heard
there, sorrow had been known;
the Elves feared and distrusted
the world outside: wolves were
howling on the wood’s borders:
but on the land of Lorien no
shadow lay.”

2.2 llTupoko3HaYHOE CYyIIECTBUTEIbHOE “Way”: 0CO0EHHOCTH MepeBo/1a Ha
PYCCKHMH A3BIK

Kak m B cnydae ¢ mupoko3HayHOW Jekcemon “thing”, HayHeM CBoe
HCCIICAOBAaHNA C OIPCACICHUA 3HAUYEHUU JaHHOI'O CYIICCTBUTCIBHOTO HIHpOKOf/'I
CEMAHTUKH. AHaIN3 S3BIKOBOTO 3HAUYEHUS IMUPOKO3HAYHOTO CYIICCTBUTCIBHOI'O
“way”’ ObUT OCHOBaH Ha PACCMOTPEHUU €r0 3HAUYCHUHN U3 JIBYX CIOBAPHBIX CTATEH:

Macmillan Dictionary [84]:

1 a method for doing something

a the manner or style in which something happens or is done

b. someone’s individual manner of behaving or speaking

c what someone wants to do or how they want to behave

2 a particular aspect of something, or a particular attitude towards something

a. if you share or divide something several ways, you give parts of it to
several people

3. the particular road, path, or track that you use to go from one place to
another

a. the direction in which something is standing or moving
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the journey or distance from one place to another

C. a period of time

d.  Way used in the name of streets

4, a method of going into or out of a place

a. a method of making progress

5. the area or position in which a place is

a. the space or area that a person is using at a particular time
6. a situation or condition

7. Idioms and phrases

Oxford Learner’s Dictionaries [85]:
1. method/style
[countable] a method, style or manner of doing something
2. behavior
a. [countable] a particular manner or style of 68ehavior

b. [plural] the typical way of behaving and living of a particular group of

3. route/road

a. [countable, usually singular] a route or road that you take in order to reach
a place

b. [countable, usually singular] the route along which somebody/something
Is moving; the route that somebody/something would take if there was nothing stopping
them/it

C. [countable] a road, path or street for travelling along

4, direction

[countable, usually singular] which, this, that, etc. way a particular direction; in
a particular direction

5. for entering/leaving

[countable, usually singular] a means of going into or leaving a place, such as a
door or gate

6. distance/time
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[singular] a distance or period of time between two points

7. area
[singular] (informal) an area, a part of a country, etc.

8. aspect
[countable] a particular aspect of something

9. condition/state
[singular] a particular condition or state

10.  Idioms and phrases

B X0A€ paCcCMOTPCHUA NaHHBIX CIIOBAPHBIX cTaTed CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM
npcacTaBUTh O606H_[CHHBIC SHAYCHUA I CYHICCTBHUTCIILHOI'O H_II/IpOKOﬁ CECMAHTHUKU
“way”’, KOTopble OyAyT UCIIOJIB30BaHbI B X0JI¢ TaJbHEHUIIIETO UCCICAOBAHMS:

1. method/manner;

aspect/attitude;

road/direction/distance;

2

3

4, means of going in/out;
5 area/position;

6 situation/condition;

7 idioms and phrases.

Crnydau ynotpeOyieHHs UPOKO3HAYHOM JIEKCeMBbI “way’” ObUIH PACCMOTPEHBI B
tekcre pomana J[x. P.P. Tonkuna «Bnacrenun Konen: Xpanutenu Koasia». (J.R.R.
Tolkien “The Lord of The Rings” Part 1: “The Fellowship of The Ring”) [81].

Hamu Obul mpoBeneH aHaiu3 288 MpUMEpPOB HMCIOJIB30BAHUS JIEKCEMbl HIMPOKON
CeMaHTUKH “Way”. Jlns aHanu3a, Mpyu NOMOIIM METOJla CIUIOUIHOW BBIOOPKH ObLIH
B3SITHl BCE NMPUMEPHI YIOTPEOICHUS TaHHOU JEKCEMBI B TEKCTE, TAKUM 00pa3oM Moj
288 mpumepamu Mbl moHMMaeM 100% oT Bcex ymoTpeOJieHUi JaHHOM JIEKCEMBI B
OPUTHHAJIBLHOM TEKCTe. AHalIU3 MoJpa3yMeBall cOOOW TakKe AeNEHHEe Ha TPYIIbI
JTAHHBIX TPUMEPOB YIMOTPEOJCHUSI, OCHOBBIBASICh Ha OOOOIIEHHBIX 3HAYCHUSIX
IIMPOKO3HAYHOMW JIEKCEMBI “‘Way”’, BBIACICHHBIX HAMHU B XOJI€ U3YUYEHUS CIIOBAPHBIX

cTaTeil W3 cienyromux aHriaos3biaHbix crioBapei: Oxford Learner’s Dictionaries u

Macmillan Dictionary.
69



B nmpencraBieHHOW HWXKE OuarpaMMe IPEACTAaBIEHBI  PE3yibTaThl B

HPOIIEHTHOM cooTHOMmeHuH ([Iuarpamma 12).

) ) . idioms and
) situation/condition
means of going veree 1% phrases
in/out 4%
4%

method/manner
16%

aspect/attitude
3%

road/direction/
distance
73%

Huarpamma 12 — OcoGeHHOCTH nepeaayun S3bIKOBOT0 3HAUECHHUS
LIIMPOKO3HAYHOM JIEKCEMBI “‘way”’

Takum o00pa3oM, MOXHO CcHAeNnaTh CIEAYIOIIME BBIBOABI Ha OCHOBE
MIPOBEICHHOT'O UCCIIEAOBAHUS U IMarpaMMbl BBIIIIE.

Haunbonee wacto ynekcema “way” yIOMHHAETCsl B MIPOU3BEJICHUU B 3HAYCHUU
“moporu”, “mytu”, “pacctosHus’ — B 73%. BTOphIM M0 4aCTOTHOCTH YNOTpPEOICHNUS
snayeHneM (16%) sBIsfeTCs 3HAYeHHE, B KOTOPOM CYIIECTBHUTEIBbHOE “‘way”
ynoTpeossieTcs: B 3HaUeHUH “‘MeToza’, “‘crocobda”, “oOpaza aeictBus’. B 4% nekcema
yHoTpeOIIsIeTCsl B COCTaBE YCTOMUYMBOTO BBIPAXKEHUS WIIM UANOMBI, B 4% 0003HayaeT

»

“BBIXOJ” WU “BXOJ’, a B KQUeCTBE “OTHOIIEHU , ‘“‘acmiekTa’” BrICTymaeT Bcero B 3%

ciay4daes. JIumb o1MH pa3 TaHHAs JIEKCEMA UCTIOIb30BAIACH B 3HAYCHUH “TIOJIOKEHUS ,
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“cocTosiHUS’, YTO COCTaBisieT MeHblie 1% OT Bcex ymoTrpeONeHwi TaHHOU
HIMPOKO3HAYHOU JIEKCEMBI B TEKCTE.

Pa3o0paBiuck B 3HAYEHUAX MIMPOKO3HAYHOM JIEKCEMBI, COCTABUB T'PYIIIbI €€
3HAYEHUW, Mbl MOXKEM IIEpEeUTH K aHalu3y NEepeBOJUYECKUX TpaHchOopMalluii,
MCIOJIb30BaHHBIX MEPEBOUMKAMHU TIPU €€ MIEPEBOJIE HA PYCCKUI SI3bIK B poMaHe Jxk.
P.P. Tonkuna «Bnactenun Konen: Xpanutenu Koublia», MOCTYXUBIIETO HaMm
MAaTEPUAJIOM HCCIICIOBAHUS.

Wtak, npu mepeBojie, HAaMu OBLIM BBIJICJICHBI CIICAYIOIIME HMCIOJb30BaHHbBIC

KJTACCHUYECKHUE TIEPEBOJIECKUE TPAHCPOPMAITHH:

° KOHKpETHU3aIus;

° OITyIICHUE;

° 3ameHa (hopM CII0Ba;

° 3aM€Ha YacTeU peyu;

° KOHTEKCTYaJIbHbIC 3aMEHBI;

° 3aMeHa YJIEHOB MPEJI0KEHHUS.

2.2.1 Cnoco0bl nepeayu MUPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO “Way” B
3HAYeHUM “meToaa’, “cmocoda”, “odpa3a geiicTBUA” HA PYCCKUN SA3BIK

B naHHOM 3HaueHuMM ObUIO BbIAENEHO 45 TNPUMEPOB HCIOIb30BAHUS
HIMPOKO3HAYHOU JIEKCEMBI “Way™.
C npumepaMy UCIIOJIB30BAHUS TIPU MIEPEBOJIE JaHHBIX TpaHC(HOpMalUii MOKHO

O3HAKOMUTHCA B cienyronieit Tadmure (Tadmaumna 13).

Tabnuya 13 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAYHO2O0
cywecmeumenvHo2o ‘“‘way’”’ 6 sHauenuu ‘“‘memooa’, “‘cnocoba”, “obpasza delicmeus”,
Ha pYCCKUll A3bIK

IlepeBogueckas OpurunaJn IMepeBoa
TpaHchopmanus
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KonrtekcryanpHas
3ameHa (Bcero: 30)

“It's the only way...”

“B 3TOM — € TMHCTBEHHOE
cnaceHue, noiimu!”’

“Something in the way that he
said this made an impression.”

“Cka3aHo0 3TO OBLIO TAK, YTO
BCE HACTOPOKUIIUCH.”

“At least I beg you not to use
it in any way that will cause
talk or rouse suspicion.”

“A rimaBHoe, HE JaBal
HHKAaKOI'0 TIOBOJIa K TOJIKAM
u niepecyaam.”

CnoBapHbIi
HKBUBAJICHT
(Bcero: 1)

“There is only one way...”

“EcTBh TOJILKO OJUH
c1nocoo...”

Onymienue (Bcero:
14)

“That was the way of it, |
fear.”

“I have no doubt that
Sméagol's grandmother was a
matriarch, a great person in
her way, but to talk of her
possessing many Elven-rings
was absurd, and as for giving
them away, it was a lie.”

“KoneuHo, 6a0y1ika
CwMmearosa ObliIa KEHIIIMHA
BJIACTHAsI U XO3SMCTBEHHAS,
HO YTOOBI B €€ XO35MCTBE
Boguinch Konpra Biactu —
3TO BPSJ JIM, K YK TeM Ooiiee
BPSIJT JIM OHA cTaja Obl UX
JTapuTh BHYKaM Ha JTHU
pOXICHUS.”

“You can learn all that there is
to know about their ways in a
month, and yet after a hundred
years they can still surprise
you at a pinch.”

“Kaxetcs, u Mecsilia XBaTUT,
YTOO UX U3yUYUTh, & OHH
4yepes CTo JIEeT TeOs
HECKa3aHHO YIUBST.”

3amMeHa yacTei
peun (Bcero: 21)

“Something in the way that he
said this made an impression.”

“CkazaHo 3TO OBUIO TAK, YTO
BCE HACTOPOKUIUCH.”

Ilpooonxcenue mabauywvr 13

ITepeBogueckasi
TpaHcopManus

OpurunaJn

ITepeBon
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“If you can think of any way
of slipping out of the Shire
without its being generally
known, it will be worth a little
delay.”

“ITomyMail, KOHEUHO, KAK
NOKUHYTh X000uTaHuo 6e3
JIMIITHETO 1IyMa, a BCE )K€ HE
MeEIIKal: KaK OBl HE
3aMelIKaThbCs.”

“There was a sound of hoofs
in the lane, some way behind,
but coming slow and clear
down the wind.”

“Ilo monuHe packaTbIBajICA
IIOKOT, ITOKAa €eIlle AaJIbHHIA,
HO Bce OJIMKe ¢
MOABETPEHHON CTOPOHBL.”

[Ipu nepeBojie TaHHOM JEKCEMBI, BBICTYNAIOIECH B 3HAYCHUU “‘MeToaa’,
“crioco6a”, “obpaza nelcTBUs”, HanboJee MPOTYKTUBHBIMH OBLIN TaKHE
TpaHcopMaIu Kak KOHTEKCTyanbHas 3aMmeHa (45%), 3amena vacteit peun (32%) u,
HakoHel onyueHue (21%). B 2% ciayuaes nipu nepeBojie Obl1 IPUMEHEH CIOBAPHBIIA
HKBUBAJICHT.

B npencraBieHHON HUXKE quarpamMe MpeACTaBIICHbI PE3YIIbTAThI B

NPOIIEHTHOM cooTHoIeHuH ([Iuarpamma 13).
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KonrekcryanabHas

3aMeHa
45%
3amena r
yacrei pedyu
32%
Onymenue
21% CaoBapHbIi
SKBHBAJIEHT

2%

Huarpamma 13 — [llupoko3HauHas jiekcema “way’’ B 3HaUCHHUH ‘“‘MeToza’”,

29 ¢

“crioco6a”, “obpasa necTBus’

2.2.2 Cnoco0bl nepeaavyu MMPOKO3HAYHOIO CylIeCTBUTEIbHOr0 “thing” B
3HAYCHUH “OTHOLICHHUSA”, “aCneKTa” Ha PyCCKUM A3BIK

B nanHOM 3HaueHWM OBUIO BBIICICHO & TMPUMEPOB UCIOJIB30BAHUS
IUPOKO3HAYHOU JIEKCEMBI “Way™.
[Ipumepsl  WCTONB30BaHWSI TMPU  TEPEBOAE JaHHBIX  TpaHchopMarui

MpeIcTaBiIeHbI B Tabnuie 14.
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Tabnuya 14 — Ilepesodueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHO2O0
cywecmsumenvHo2o “‘way’’ 6 snauenuu “‘omuowienusi”, “‘acnekma’ Ha pyccKuul A3blK

3aMmeHa (Bcero: 6)

dangerous, far more
dangerous than | guess. In
what way?”’

IlepeBogueckasn OpurunaJ IHepeBon
TpaHchopmanms

(19 : :
KonTekcryanbHas You say the ring is “KomnpI10 onmacHoe, a MHE,

3HAEIIb JIH, HEMMOHITHO. UTO0
3HAYHUT — omacHoe?”’

“In many ways," answered the
wizard.”

“A BOT cJyLIai, — oTBeval

29

Mar.

"Then there was a pause, and
after it many swift scenes
followed that Frodo in some
way knew to be parts of a
great history in which he had
become involved.”

"Korma Maruueckoe 3epkayio
IIPOSICHUIIOCH, PpoIo 1O
BHE3AaITHOMY 03apeHUI0
0CO3HAJI, UTO NIEPEl HUM,
4epeaon pa3po3HEHHBIX
BUJICHUI, MEJIbKAIOT BEXH
Besmkou Mcropuu, B
KOTOPYIO U €ro BOBJIEKJIA
cynpba.”

3aMeHa yactei
peun (Bcero: 2)

“In that way they would, if all
went well, cut off a great loop
of the Road, which further on
bent southwards to avoid the
Midgewater Marshes.”

“Tax oHu cpezanu
OTPOMHYIO U3TyUYUHY
TpakTa, KOTOpBIN JAJIEKO
CTOPOHOM 00XOIUT
Komapunsie Tonn.”

“Bilbo and Frodo Baggins
were as bachelors very
exceptional, as they were also
in many other ways, such as
their friendship with the
Elves.”

“bunp6o u ®pono TopOoUHCHI
— XOJIOCTSIKU — COCTaBJISLIIN
UCKIIIOUEHHE, KaK U BO
MHOIOM JPYIrOM, HalipuMep,
B CBOUX dJb(PHICKUX
MPUCTPACTUAX.”

Onymienue (Bcero:
2)

“But I felt so queer. And yet it
would be a relief in a way not
to be bothered with it

anymore.”

“Y10-TO HA MEHS
HaKaTujo... A Tenepp BOT,
Ka)eTcsl, IpoIuIo.”
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IIpooonoxcenue mabauywl 14

IlepeBogueckas
TpaHchopmanms

OpurunaJ

IlepeBon

“They were, if it came to it,
difficult to daunt or to kill;
and they were, perhaps, so
unwearyingly fond of good
things not least because they
could, when put to it, do
without them, and could
survive rough handling by
grief, foe, or weather in a way
that astonished those who did
not know them well and
looked no further than their
bellies and their well-fed
faces.”

“IlpunyruyTsb, a TeM Oosee
NPUITHOUTE X000UTa OBLIO
COBCEM HE MPOCTO; MOXKET
CTaThCs, OHU MMOTOMY TaK U
Jro0uy 61ara 3eMHbIe, YTO
YMEJIU CIIOKOWMHO
00x0IuThCs 0€3 HUX,
NEPEHOCUIIN O€/Ibl, TUIICHUS,
HAIacTH ¥ HETIOTO/Ib Ky/ia
TBEPXKE, YEM MOKHO OBLIO
OTyMaTh, TSI HAa UX
yYIUTaHHBIC )KHBOTUKH H
KpyTible PU3NOHOMUU.”

[Ipn mnepeBoAe HACTOALIEW JEKCEMBI, KOTOPAass BBICTYNIAET B 3HAYCHUH

“oTHOmIEHUS, “acmekTa’, HamboJee MPOAYKTUBHBIMU ObuIM TpaHchopManuu
KOHTEKCTyajbHasi 3aMeHa (B Oojee 4YeM IMOJIOBHHE ciiy4aeB, a UMeHHO B 60%)),
onyienue (20%) u 3amena yacreii peuu (20%).

PesynbraThl, MmomydyeHHbIE HAMU B XOJAE€ MCCIIENOBAHUS B TPOLIEHTHOM

COOTHOILIEHUH MPEACTaBICHBI B [uarpamme 14.
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3aMeHa yacrTeu
peuu
20%

KonTtekcryaabHas

3aMeHa
60%

Huarpamma 14 — [lIlupoko3HayHas JiekceMa “way’’ B 3HAYE€HHUH “‘OTHOILECHUS

“acmekra’”

2.2.3 Cnoco0bl nepeayd MUPOKO3HAYHOIO CYLIECTBUTEJIbHOIO “way” B
3HAYEHHMH “myTH”, “AOporu”, “HanpaBjeHUsA” HA PYCCKUH A3BIK

B nanHom 3HaueHuu Obulo BbaeneHo 210 mpuUMeEpoOB HCMONB30BAHMS
IIMPOKO3HAYHOM JIEKCEMBI “‘Way”.
[Tpumepbl UCHONB30BaHUS MEPEBOAYECKUX TpaHchopMalMii M 1epeBoja

MpeICTaBIICHBI B Tabnuie 15.
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Tabnuya 15 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHO2O0

cywecmeumenvroeo ‘way”’ 6 3nauenuu “‘nymu’”, “Oopoeu”, “nanpasenenusn’ Ha
PYCCKUlL A3bIK

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBona

TpaHchopmanus

Konrtekcryansnas | “He gave away presents to all | “On pa3maBan nmogapku BceM

3aMeHa (Bcero:
111)

and sundry — the latter were
those who went out again by a
back way and came in again
by the gate.”

U KaXKJIOMY; a KTO XOTEel
MOJTyYUTh €Ille OJIUH,

BBIOMPAJICS YEPHBIM XOAOM U
CHOBA MOJXOIUJI K BOpOTaM.”’

“Drogo was his second
cousin. So Mr. Frodo is his
first and second cousin, once
removed either way, as the
saying is, if you follow me.”

“BOT 1 MOIy4HII0CH, 4TO
rocnoaud ®pogo u tede
JIBOIOPOJIHBIN, U TeOE,
NOKAIYHUCTAa, IIOYTH YTO
IPSIMOM POJCTBEHHHK C TON
Y C OTOU CTOPOHBI, KaK
TOBOPUTCS, KyJa HU KHHb.”

He gave away presents to all
and sundry — the latter were
those who went out again by a
back way and came in again
by the gate.”

“OH pa3zaBal MoJapKu BCEM
U KOXKJIOMY; a KTO XOTe
MOJIYYUTh €1e OJMH,
BBIOMPAJICSL YEPHBIM XOA0OM U
CHOBa MOAXOJIWJI K BOpOTaM.”’

3aMeHa yacteu
peun (Bcero: 71)

“We must go round to the
southern side, and the way is
not short, for the city is great.”

“Ho orctona B KpenocTb
[I0NACTh HEBO3MOKHO, H0O
Bopota pacnionoxeHsl Ha
rore. I 1o HUX He0JIM3KO0 —
I'anagxsH Benuk.”

“He found he could hide from
daylight and moonshine, and
make his way swiftly and
softly by dead of night with
his pale cold eyes, and catch
small frightened or unwary
things.”

“OH coo0pa3uil, 4To
YKPBITBCSI MOYKHO U OT
COJIHEYHOT'0, U OT JTyHHOT'O
CBETa, MOKHO OBICTPO H
OeclryMHO NpodupaTbest
TEMHOM HOYBIO, KOTJJa MpaK
MIPOHUIIAIOT TOJBKO €T0
Oelrecwic T1a3a, U JIOBUTH
BCSKHX MaJCHBKUX
OecrneyHbIX 3BepIoleK.”

“He found his way into
Mirkwood, as one would

expect.”

“Ilo JImxonechbs ObLIO
HEIAJIEKO, I0TyAa OH B CBOU
yac u goopaJcs.”
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IIpooonocenue mabauywl 15

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBon

Onymienue (Bcero:
59)

“He 1sn't hesitating about
which way to go.”

“ITO OH-TO HE MOXKET
pemuthesi? Jla oH HeOOCh
yke B Jlopusne pemics!”

“Many of them had indeed
been ordered a year before,
and had come all the way
from the Mountain and from
Dale, and were of real dwarf-
make.”

“Wuple ObUIN 3aKa3aHbI
3arojs, roJl Ha3al, u
MIPUBE3IU UX U3 YepHOpeUbs
u [Togropnoro IlapcTsa:
THOMBI IOCTAPaIUCh.”

“He went out and walked
down to the gate at the bottom
of the path, and then on a
short way down the Hill
Road. He half expected to see
Gandalf come striding up
through the dusk.”

“OH mpomien K JaJibHeR
CaJI0BOM KaJIUTKE: a BAPYT
BCE-TaKH MOSBUTCS
[Mupansh?”

3ameHa GpopMbl
cioBa (Bcero: 3)

“Say nothing to the others |
beg, not until it is plain that
there is no other way.”

“U 6oJibliIe ST O HEM
TOBOPUTH HE XOUY, — OTpe3all
Aparops. Ho, nomo:muas,
nob6asui: — 1 He Oyny...
MOKa OKOHYATEJIbHO He
YBEPIOCh, YTO APYTUe MyTH
COBEPUIEHHO HEMPOXOAUMBI.”

“Until it joins some larger
way.”

“Ceusasn mvicsauy nymei.”

“But I cannot see him from
afar, unless he comes within
the fences of Lothlorien: a
grey mist is about him, and
the ways of his feet and of his
mind are hidden from me.”

“MHe I1aBHO XOTEJIOCh
ITOBHU/JIaTh €T0 BHOBB, HO
rpanul JIopusHa OH He
repecTynai, a s Mory
IIPOCJIEUTD €TO MYTh,
TOJIBKO KOTJJa OH B MOUX
BJIAJICHUSIX — HA YYXKUX
3eMJISIX YCIEIUTD 32 Marom
HE I10J] CUJIy U CaMOMy
30pKOMY Iriasy...”
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IIpooonoxcenue mabauywl 15

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBon
TpaHchopManus
3ameHa uieHa “After some miles, however, | “Ckopo OHM IPUTOMUIKCH U
PEIOKCHHS the road ceased to roll up and | 3amapunmce, a fopora Bce
(Bcero: 1) down: it climbed to the top of | merasaa, Bon3ana Ha
a steep bank in a weary zig- XOJIMBI ¥ CHOBA HBIPsIA
zagging sort of way, and then | BHu3, HO MOTOM O00EpHYJIACH
prepared to go down for the IUTABHBIM CITYCKOM B
last time.” IIHPOKYIO JIOJIMHY.”
CroBapHbIi “There is only one way: to “EcTb TOJIBKO OJWH €IOCO0:
SKBHBAJICHT find the Cracks of Doom in no6patbes 1o Opoapyuna...”
(Bcero: 39) the depths of Orodruin...”
“Yet, though before all was “Pemmta neio bursa IIstu
won the Battle of Five Armies | BourcTs, B KOTOpoii Oruo
was fought, and Thorin was Topun u coBepiieHO OBLIO
slain, and many deeds of MHOTO PaTHBIX ITOBUTOB;
renown were done, the matter | omHako monras JI€TONMHICH
would scarcely have TpeTbei 310XH yHOMsIHYIIa
concerned later history, or ObI 00 TOM B OJIHO#1, OT
earned more than a note in the | cunsl B 1ByX cTpoKax, Korjaa
long annals of the Third Age, | 6 He ogHO Bpoae ObI
but for an 'accident’ by the CIIy9aifHOE IPOMCIIECTBUE
way.” 1o aopore.”
“Yet the way of the Ring to “KoJbIio 3HAeT MyTh K
my heart is by pity, pity for MOEMY Cep/IIy, 3HAET, U4TO
weakness and the desire of MEHS My4YaeT 5KaloCTh KO
strength to do good.” BCEM CJIA0BIM U
0e33aIUTHRIM, a C €ro
IIOMOIIIBIO — O, KaK ObI
HAJISKHO S UX 3alUTUIL, —
YTOOBI MMPEBPATUTH TTOTOM B
CBOUX paboB.”
Konkperuzanus “For a short way they “Ilony mpoyJIKOM HA
(Bcero: 12) followed the lane westwards.” | 3anax...”
“My heart tells me that “H60 MOi1 OTBIT
Sauron will expect us to take | moacka3siBaeT MHe, uTo Bpar
the western way, when he Oyzer k1aTh HAC Ha
learns what has befallen.” 3amagnom Tpakre, kak
TOJIBKO MTOMMET, TJie
xpanutcs Kospio.”
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IIpooonxcenue mabauyol 15

IlepeBogueckasn OpurunaJ IHepeBon
TpaHchopmanms

“He led them a short way
down a passage, and opened a
door.”

“OH npoBeJ UX MOKAThIM
KOPHUAO0POM U paclaxHyJ
JIBEpPb.”

2% €6

[Ipu nepeBojie nekcemMbl “‘way’’ BBICTYHAIOIIEH B KauecTBE “NyTH, “AOpOru’,
“HampaBiieHHs” HanOoJiee PO IYKTUBHBIMU ObUTH TpaHC(HOPMAIIMK: KOHTEKCTYyallbHas
3ameHa (38%), 3ameHa yacteit peun (24%), onymienue (20%). Takxe ObUIU HAlACHBI
TpaHchopmanuu KoHkpetuzamuu (4%), 3amensl Qopmbl cioBa (1%) u wiena
npeoxenus (0,4%). CnoBapHbIe SKBUBaJICHTHI ObLIIM UCTIOJIb30BaHbI B 13% cirydaes.

Pe3ynbraThl, MOMydeHHBIE HaMHW B XOAC WCCICIOBAHUS B TIPOICHTHOM

COOTHOIICHHUH IIPCACTABJICHBI B JTHarpaMme 15.
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3aMeHa YIeHAa

NnpeaI0KeHus: 3amena KonTekcryaabHas
enee 1% (¢opMbI ci10Ba 3aMeHa

1% 38%

Konkperuzanus
4%

Onymenune
20%

CiroBapHbBIA IKMBAJIEHT
13%

3amena
yacrei pe4u
24%

JHuarpamma 15 — [llupoko3HauHast iekceMa “way’ B 3HaUY€HHUH “‘OTHOILICHUS
“acnekra”

2.2.4 Cnoco0bl nepefayd MUPOKO3HAYHOTO CYIIECTBUTEIBHOIO “way” B
3HAYEHMH “BX0/a”, “BbIX0/1a”, “HanpaB/ieHHs” HA PYCCKHUIl SA3bIK

B nanHoM 3HayeHun ObulO BbIeNEHO 11 TpUMEpPOB HUCHOJIB30BaHUS
IIMPOKO3HAYHOM JIEKCEMBI “‘Way”.
[Tpumepbl  HCIONB30BaHMST MpPHU  TEPEeBOJAE JaHHBIX  TpaHchopMaruii

MpeIcTaBiIeHbI B Tabnuie 16.
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Tabnuya 16 — Ilepesodueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKOZHAUHO2O0
cywecmeumenvHoeo ‘“‘way’’ 6 3nauenuu “‘eéxooa’’, “evixooa’’ Ha pyCccKull A3bIK

3aMeHa (Bcero: 6)

Ring, whether the Barrow-
wight would miss him, and he
might find some way out.”

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBona
TpaHchopmanus
Kontekcryansnas | “He wondered if he put on the | “On nagener Kosblio,

HEBUJMMKOW YCKOJIB3HET OT
YMEPTBUsI, BbIOEepeTcs

HAPYKY.”

“When they forced their way
at last into more open ground,
they were hot and tired and
very scratched, and they were
also no longer certain of the
direction in which they were

going.”

“Bpi0OpaBIIMCh HAKOHEI] Ha
OTKPBITOE€ MECTO, OHU
MIPOIIOTENN XOTh OTKUMAM,
eJie TIepeIBUTraiu HOTH, a
pacuaparnanbl ObUTH, KaK
pa3pucoOBaHbl, U BAOOABOK
NIOTEPSIIM HAIIpaBJICHUE.”

“No,' said Merry, 'l haven't. |
don't know in the least how
far down the Withywindle we
are, or who could possibly
come here often enough to
make a path along it. But
there is no other way out
that I can see or think of.”

“— IloHgaTHs HE UMEIO, —
coobumi Meppu. — PaBHO
KaK ¥ O TOM, JTaJIEKO JIA MBI
OT HU30BbsI BEeTJISIHKM U KTO
371€Ch YMYAPUJIICS TPOTOPUTH
Tponiky. OJIHO 3HAK0: BOT
TaKHMe MUPOru.”

3aMeHa yactei
peun (Bcero: 4)

“...he would lead him to a
way out of the tunnels.”

“..., TO OH BeIBeJeT buip00
HApPYKy.”

“When they forced their way
at last into more open ground,
they were hot and tired and
very scratched, and they were
also no longer certain of the
direction in which they were

going.”

“BpiOpaBIIMCh HAKOHEI HA
OTKPBITOE MECTO, OHU
MPOMOTENN XOTh OTKUMAM,
eJie MepeBUraiy HOTH, a
pacuaparnanbl ObUTH, KaK
pa3puCcoOBaHbI, U BA0OABOK
NOTEPSIIM HANIpaBJICHUE.”

“I shall be drowned!' he
thought. It will find its way in,
and then | shall drown.”

“4 e yrony! — mogymanoch
Meppu. — OHa mpoco4yunTces,
XJIbIHET, 3aTONMT, U 5
yTOHY.”
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IIpooonoxcenue mabauywl 16

main road.”

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBona
TpaHchopmanus

Konkpetuzanus “I know one or two ways out | “IToctapaemMcst XOTs OB,
(Bcero: 4) of Bree-land other than the 4TOOBI HAC TIOTEPSUIN U3

BUJY; €CTh OTCIOJA OJHA-
npyras HeBejomMasi TponKa.”

“...he would lead him to a
way out of the tunnels.”

¢

‘..., TO OH BbIBezeT buin00
HApY:Ky.”

“Trying to find his way out.”

“B TIIETHBIX IIOUCKAX
BbIX0/1a.”

Onymienue (Bcero:

“But being in a tight place, he

“Ho BpIOpaThCA-TO €EMY BCE

side of the mountains.”

2) said nothing about it, and paBHO OBLIO HAJO, U
made Gollum show him the II03TOMY, YMOJTYaB O KOJIBIIE,
way out, as a reward instead | on 3acTaBwi ['opiryma
of a present.” MO0Ka3aTh €My JOPOTY B3aMeH
00CIIIAaHHOTO «IOJIAPOYKay.”
“And keep your packs on as
long as you can: we may get a
chance to cut our way out
yet.”
CrnoBapHbIi “The passage is blocked “Temnepb y HAC OJIHa AOpora
OKBUBAJICHT behind us now and there is — Ha BOCTOK.”
(Bcero: 1) only one way out-on the other

[Ipn mepeBome HaHHOM JEKCEMBI, BBICTYIIAIOUIEM B 3HAYEHUM ‘BXoja’,
“BpIXx0oZ1a” HamOoJsiee TMPOAYKTHUBHBIMU ObUTH TpaHC(hOpMAIIMM KOHTEKCTyajbHas
3ameHa (35%), 3amena vacteit peunt (23%), koukperuzamus (24%), onymenue (12%).
B 6% ciydaeB mipu nepeBojie ObUTH UCIIOJIb30BaHbI CIOBAPHBIC SKBUBAICHTHI.

PesynbTaThl, MOMydyeHHbIE HAMU B XOJI€ HCCICIOBAaHUS B TMPOIECHTHOM

COOTHOIIICHUHU MPEJICTABJICHBI B 1uarpamMme 16.
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0,
Konkperusanu 0% KonTekcryanpHas

A 3aMeHa
24% 35%
Onymenune
12%
3amena
CnoBapn yacTeH peqyu
IKBHUB 23%

Huarpamma 16 — [llupokosznaynas nekcema “way’” B 3Ha4YSHUH “BXxoza”,
“BpIxoga’’

2.2.5 Cnoco0bl nepeaayd MUPOKO3HAYHOIO CYIIECTBUTEJIbHOIO “way” B
3HAYEHUH “I0JI0KeHU”, “COCTOAHMA” HA PYCCKUH A3BIK

B nanHOM 3HaueHUM jekcemMa MIMPOKOM CeMaHTUKH “way” Oblia ynorpebdieHa
Bcero pa3. IIpum mepeBoze ObL1a HCHONb30BaHA IepeBOJYECKas TpaHCPopManus

onymenue. [Ipumep npeacrasieH B Tadmuie 17.
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Tabnuya 17 — Ilepesodueckue mpancghopmayuu npu nepegooe WUPOKOZHAUHO20
cywecmsumenvHo2o “‘way”’ 6 3Hauenuu ‘nonodxcenus”’, “‘cocmoanus”’’ Ha pycckuu
A3bIK

IlepeBoaueckasi OpurunaJ IlepeBon

TpaHchopmanus

Onymenue “A few held the theory — “HexoTopble HaMEKaJId — Ha
supported by the nods and 3TO HaMEKaJl M caM TFOCIIOIUH
hints of Mr. Baggins himself — | TopOuHc, — 9TO TeHEKKH
that Frodo's money was cUeT JIF0OAT, a Y HETO OHU Ha

running out: he was going to | ucxoje: eje XBaTUT

leave Hobbiton and live ina | paccunrtatscs B Hoprope u
quiet way on the proceeds of | mepeexaTh K poJICTBCHHUKAM
the sale down in Buckland B 3aifropn.”

among his Brandybuck
relations.”

2.2.6 Cnoco0bl nmepeaay MHPOKO3HAYHOIO CYIIECTBUTEJIBLHOIO “way” B
COCTaBe MUOM M YCTOMYUBBIX BHIPAKEHNH HA PYCCKHUM SA3BIK

B coctraBe uamom u yCTOMUYMBBIX BBIpaXKEHHH OBLUIO BbIACIECHO 13 mpumepos
MCIIOJIb30BaHUs IIUPOKO3HAYHOM JIEKCEMBI “Way”.
[Ipumepbl  KcHONIB30BaHUS TpPU  MEPEBOAEC  JaHHBIX  TpaHchopMmarmit

npecTaBieHbl B Tabuie 18.

Tabauya 18 — Ilepesodueckue mpancgopmayuu npu nepesooe WUPOKO3SHAUHO2O
cywecmeumenbHo2o ‘“‘way’’ é cocmage uOUOM U YCIOUYUBBIX BbIPANCEHUT

IlepeBogueckasn Opurunan IHepeBon
TpaHcpopmanus
Konrekcryansnast | “All the wall gave way and “Sl He ycnesn moAroTOBUTHCS
3amena (Bcero: 11) | the roof of the chamber as K BCTpeUe, U MCHS — K
well, I think.” CYACTHIO! — OTIIBBIPHYJIO
BHU3, & CTEHbI KOMHATBHI C
I'POXOTOM PYXHYJIH.”
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IIpooonocenue mabauywl 18

IlepeBogueckas
TpaHchopmanus

OpurunaJ

IlepeBon

“It felt suddenly very heavy,
as if either it or Frodo himself
was in some way reluctant for
Gandalf to touch it.”

“KoJIbI10 OTTATHUBAJIO PYKY,
CJIOBHO OHO — WJIA CaM
®pono, niam oba BMecTe —
1o4YeMy-TO HE XOTeJIO,
94TOOBI €r0 KOCHYJICA
[MHnansd.”

“Autumn was well under way
before Frodo began to worry
about Gandalf again.”

“JIuup KoT/Aa BILIOTHYIO
nojaouuIa oceub, pojo
BCTPEBOXKUIICS HE Ha

IIyTKY.”

3amena yacten
peun (Bcero: 11)

“He looked round at the
windows and walls, as if he
was afraid they would
suddenly give way.”

“OH orJiaaen OKHa U CTEHEI
TaK, CJIOBHO OHU BOT-BOT
HCYE3HYT.”

'Eldest first, or quickest first?
You'll be last either way,
Master Peregrin.”

“— CHauana KTO cTapuie uin
KTO ObIicTpee? Bbl Tak M Tak
BTOPOU, CyJapb MO
Ileperpun.”

“As he lay there, thinking and
getting a hold of himself, he
noticed all at once that the
darkness was slowly giving
way: a pale greenish light was
growing round him.”

“Cobupasch ¢ criIaMu, OH
HEOKHIAHHO 3aMETHII, YTO
TEMHOTA HUCIIOJIBOJIb
OTCTYNAET M0/ HAILJILIBOM
3€JICHOBATOT'0 CBETA CHU3Y,
HU3-TI0J KAMECHHBIX IJIUT.”

Onyienue (Bcero:
2)

“Suddenly it gave way to a
look of relief and a laugh.”

“Ho BOpyr auuo ero
IIPOCBETIIENIO U 03apUIIOCH
YIIBIOKOM.”

“They've more sense (in some
ways) than you wandering
hobbits have — more sense in
their noses.”

“— Nm, OemHsKKAM, CTAIO
CTpAIIlHO, ¥ OHU OT Bac
yApaJid — OPOCUIIA XO35€B.”

U [IEPEBOJIE 1A HAYHOU J1 MBI “‘W BXOJAIIENA B TaB UAAOM U
I1 epeBoie OKO3HAYHOU JIEKCE “way’”’ BXO e cocTa 0

YCTOWYMBBIX BBIPAKEHUW, HAMH ObLIIM OOHAPY>KEHbI IPUMEHEHHUE CIEAYIOIIHNX BUI0B
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MEPEeBOTUECKUX TpaHC(opMaInii: KOHTEKCTyaIbHAs 3aMEHa M 3aMEeHa 4acTel pedu B
46%, onymenue (8%).
Pe3ynbrarhl, moONydeHHbIE HAMU B XOJI€ HCCIEJOBAaHUS B MPOIECHTHOM

COOTHOIIICHUH TIPEICTaBICHBI B Auarpamme 17.

Onymenne
8% 0%

0%
KonTekcryajibHas

3aMeHa
46%

3amena yacreil peu
46%

0%

JHuarpamma 17 — [llupoko3naynas ekceMa “way” B COCTaBe UIUOM U yCTONYMBBIX
BBIPAKEHUN

BriBoawbI o riiase 2

[Ipu mepeBoae Xya0KeCTBEHHOro Tekcta pomana J[xona Ponanpna Pysna
Tonkuna “Bnactenun kosen: XpaHUTEIU KOJbLA M €ro MepeBoJa Ha PyCCKUN SI3bIK
B. MypasbeBa, A. KuctskoBckoro, s nepegayu 3Ha4eHusl UPOKO3HAYHBIX CJIOB HA
PYCCKHIl 53bIK, ObUIM MCIIONB30BaHbl CIEAYIOLIUE MEPEBOIUECKUE TpaHCHOpMAILIUU:
KOHKpETH3al|sl; OMyILIEHUE; 3aMEeHbl (JOPM CJIOBa; 3aMEHbI 4YacTel peuu; 3aMeHbI

YJICHOB MMPCIJIOKCHUA, KOHTCKCTYaJIbHbIC 3aMCHEI.
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CaMbIMH  paclpOCTPAaHEHHBIMH 3HAYEHHUSIMH, B KOTOPBIX YIOTpeOIsIach
IMUPOKO3HauHas JjekceMa ‘‘thing” cramm: “o0bexT/mpeamer”’; “daxt/cocTosHEE”;
“cymectBo/coznanue”. s HUX camMbIMU PacIpOCTPaAaHEHHBIMH TEPEBOJYECKUMU
TpaHcpopMalusIMu ObLTH: KOHTEKCTYya bHas 3aMeHa, OMyIIECHHE.

CaMpIMU  4YacTBIMU  3HAYEHUSIMM, B  KOTOPHIX OBUIO  YNOTPeOJECHO
CYIIECTBUTEIBHOE HIAPOKOM CEMaHTUKHU “way” SIBJISIFOTCSL:
“nmopora/HanpaBiieHue/paccTossHue”;  “meroa/cnocod/o0pa3z  medctBus”. Ilpm  mx
MEepPEeBOJIC Yallle BCETO MPUMEHSIIUCH CIEIYIOUIUE MEePEeBOTYECKUE TPAHCPOPMALIUHU:
KOHTEKCTyaJbHas 3aME€Ha, 3aMEHa 4acTei peuu.

CpaBHuBas 00e JIE€KCEeMbl, MOXHO CJI€JIaTh BBIBOJ O TOM, 4TO JiekceMa “‘thing”
uMeeT Ooubllie 3HAYEHWH, YeM CYIIECTBUTEIbHOE UIMPOKON CEMaHTUKHU ‘“‘way’ —
nepBas Obuia ynorpedsieHa B 11 3HaueHusix, B TO BpeMs Kak Bropas — B 6. /[aHHbIE
JIEKCeMbl MOTYT CaMOCTOSITEbHO (YHKIIMOHUPOBATh WIIM KE TOJBEPraThCs
JIECEMaHTHU3AIINH, BBITOIHSS CIy)eOHYI0 GyHKINI0. OHAKO HYKHO OTMETUTD, YTO B
cllyyae C IIHPOKO3HAYHOM JiekceMoit ‘“‘thing” ropa3mo daine uCHIoIb3yeTcs
nepeBoJueckas TpaHc(opmalus OMylIeHHs, B TO BpeMs Kak B Cllyyae C JIEKCeMOU
“way” 00JIbIIIE MOMYJISIPEH MEPEeBOIUESCKUIN MPUEM KOHTEKCTyalbHOM 3aMeHbl. 13 uero
MO>XHO CHEJaThb BBIBOJ O TOM, 4YTO CMBICIOBYK) Harpy3Ky CyIIECTBUTEIBHOIO
IIUPOKON CEMAaHTUKH “‘way” CI0KHEe pachpeieNuTh Mo OIKalieMy OKpYKEHHUIO.

bykBanpHBIN TEPEBOJ, MPHU KOTOPOM HMCHOJIB3YETCS CIOBAPHBIM SKBHUBAJICHT

TaKXe MPHUCYTCTBOBAJI B MEPEBOJE JaHHBIX JieKceM: B 14,2% ciyyaeB npu mepeBoje

aekcembl “way”’ U B 5,1% ciydyaeB npu nepeBojie jekceMsl “‘thing”.
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3AKJIIOYEHUE

JlaHHOE HcclieIoBaHue ObLIO MOCBSIICHO U3YYEHUIO NPO0JIeM U 0COOEHHOCTEN
MepeBoJila Ha PYCCKHUM S3BIK IMMPOKO3HAYHBIX JIekceM ‘‘thing”, “way” u aHammzy
NepeBo/ia AHHBIX CYIIECTBUTENIbHBIX IIMPOKONH CEMAaHTUKH HA MaTepuaje poMaHa
Jlxona Ponanpna Pysna Tonkuna “Bracrenuu koner: XpaHUTENIH KOJIbLIA® W €ro
nepeBojia Ha pycckuit 36k B. MypaBbeBa, A. KuctsikoBckoro.

[IepBbIM 3TaniOM UCCIEI0BaHUS OBLIIO N3yYEHHE HAYYHBIX MIOJIXO0/I0B U B3IJIS10B
pPa3IMYHBIX YYEHBIX HA COOTHOIICHHH IIMPOKO3HAYHOCTH W MHOTO3HAYHOCTH,
paccMOTpeHbl 0COOEHHOCTH OTJEIbHO MHOTO3HAYHOMU JIEKCUKHU U IIMPOKO3HAYHOM, UX
[JIaBHBIE OTJIMYUSA APYT OT ApYra, B pe3yibTaTe 4ero ObLI ClIeJaH BBIBOJ O TOM, YTO
IIMPOKO3HAYHOCTh MOYKHO pPAacCMaTpuBaTh KaK CaMOCTOSTENIBHYIO KaTE€ropuio B
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOW CUCTEME SA3BIKA.

BbuIM paccMOTpeHbl CYHIECTBYIOUIME MOAXOJbl K MpoOjieMe MEpeBOojia CIOB
IIMPOKOM CEMAHTUKH, PACCMOTPEHBI KJIIACCUYECKHE TIEPEBOAUECKUE TpaHCPOopMaIiH,
UX KJIacCHU(PUKALUHA U OCOOEHHOCTH WX MPUMEHEHHS IIPU NEPEBOJIE XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTA C aHIJIMMCKOTO Ha PYCCKUM S3BIK.

Jlanee HamMu ObLIT MPOBEACH aHAIU3 CIOBAPHBIX AehuHUINN JiekceM “thing”,
“way”’, MpoBeJIeH COOp MPUMEPOB, HA OCHOBE KOTOPHIX ObLlIa COo3aHa KiacCuduKaius,
WCIIOJIb30BaHHAsA B TAJIbHEMIIIEM UCCIIEIOBAHHH.

[Tonp3ysich kmaccupukanvern HaMud ObUIM TPOAHATM3UPOBAHBI MPUMEPHI
NEPEeBO/Ia JAHHBIX CYIIECTBUTENbHBIX IIMPOKOM CEMAHTUKOW B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa, ObLIIM BBIJICIICHBI IPUMEHSIEMBIE TPU WX TMIEPEBOJIE TPaHCHOpPMAIIUU.

bbuio  ycraHoBieHO, 4TO mpoOJjemMa  OTIMYMS  MHOTO3HAYHOCTH — OT
IIMPOKO3HAYHOCTH XOTh U U3y4aJlaCh MHOIMMU JIMHTBUCTAMM, BCE €IL€ CYIIECTBYET —
MHOTO3HAUYHBIE CI0BA BCE €IIE MYTAIOT C IUPOKO3HAYHBIMHU M HA00OPOT. DTO a€T HaM
BO3MOYKHOCTh YTBEpPKIaTh O CIOXXHOCTU TMOHSTUH, MHOTOTPAHHOCTH JAHHOIO
BOIIPOCA, O HEJOCTATOYHO U3yYEHHOM MOHATHH IIMPOKO3HAYHOCTH U, CJIEI0BATEIIBHO,

WHTEpPECE B U3YUEHUN JAHHOW TEMBI.

90



[TogBonsg WTOT, MOXHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO JIEKCMKA ILIUPOKOU
CEMAHTUKH TPEJICTaBsIeT CcO0OM NEepPCHEeKTUBHBIA MaTepuan Uil OyJIyIIHux
UCCIIEJOBaHUM B paMKax IEpPEBOJIOBEACHMS WIM KaK CAMOCTOATEIbHOW SI3bIKOBOU
KAaTErOpHH.

Takum 00pa3oM, 3amauu, MOCTABIEHHbIE BO BBeneHWH, pelieHbl B IMOJHOM
o0beMe, Ledab padOThl TOCTUTHYTAa — PACKPBITBI OCOOEHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
IMIMPOKO3HAYHBIX JIEKCEM, B JAaHHOM Cllydae CYHIECTBUTENbHbIX ‘‘thing”, “way” B
TEKCTE, BBIODAHHOM HaMH B KauyeCTBE MaTepHalla MCCIEIAOBAHUSA, a TaKKe

IMPpOAHAJIMU3NUPOBAHBI BAPUAHTLI UX IICPEBOJAA HA py'CCKI/Iﬁ SA3BIK.
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